
AMERIKANSKI SLOVENEC 
Katoliški list za slovenske delavce v Ameriki in glasilo K. S. K. Jednote. 

ŠTEVILKA 14. JOLIET, ILLINOIS, 16. JANUARJA 1914. LETNIK XXIII 

POROČILO VELIKE 
POROTE 0 STAVKI. 

Člani meščanske zveze in uradniki za-
padne rudarske zveze baje 

obtoženi. 

NOVE ARETACIJE V AHMEEKU. 

Dvajset štrajkarjev in ena ženska v 
zaporu radi "piketiranja". 

Boston, Mass., 12. jan. — V danes 
izdani izjavi se bavi Quiney A. Shaw, 
predsednik družbe "Caluinet and Hec-
la Mining Co.", z nedavno objavljenim 
poročilom zavezne komisije, kateri je 
bila poverjena preiskava štrajkovnih 
razmer v michiganskem okrožju ba-
krenih rudnikov. G. Shaw zaznamuje 
poročifo kot "pobarvano v prid štraj-
karjem" in trdi, da je bil čas za nje-
govo objavo dobro izbran, če se je 
hotelo z neresničnimi podatki vzbuditi 
sočutje za štrajkarje. Med dragim 
pravi: 

"Poročilo vsebuje, če se smemo za-
nesti na njegove izpiske po časopisju, 
mnogo neresničnih podatkov. 

"Izza dne 1. dec. je povsod, k je r se 
neprestano dela podnevi in ponoči, ka-
kor tudi pri vseh podzemeljskih delih 
uveden osemurni delavnik. Vsi drugi 
zaposlenči delajo po devet ur. 

"Quincy Mining Co. je obdolžena, 
da je Nemce, ki ne znajo angleški ci-
tati, nalašč poizkušala preslepiti, ko 
ni v soglasju z zakoni države newyor-
ške izpremenila v svojih oklicih angle-
ške pisave besedi "strike". Družba ni 
le ravnala po zakonu, marveč me je 
njen predsednik ponovno zagotovil, 
da je osebno po tolmačih vprašal ljudi, 
ki so se dali najeti kot delavci, in jim 
položaj pojasnil, da prepreči vsako 
nesporazumljenje. 

"Neresničen je podatek, da so se 
stavkokazi uvažali in se še vedno uva-
žajo v štrajkovišče. Že leto dni pred 
pričetkom štrajka je primanjkovalo 
'KOavcv. tako, da «n»v bili r-"i ;i!;ifi'. 

r l>< ti • • r.~<fgfaT..fc*!i itifcl "Tnlztinaj.'^ 
Stiska v štrajkovišču. 

Houghton, Mich., 13. jan. — Danes 
je prvikrat izza pričetka rudarskega 
štrajka, da milica ne opravlja patrolne 
službe kot obhodna straža v štrajkov-
nem pasu. Zadnje stotnije so se vče-
raj umaknile. Nekateri mihčarji so 
izjavili, da se v kratkem povrnejo, da 
stopijo v službo rudniških posestni-
kov kot zasebni policisti ali redarji. 

Naglo nastopivši mraz, v spremstvu 
snežnega viharja, kakor tudi obnov-
ljena namera rudniških posestnikov, 
izgnati š t rajkarje iz družbinih hiš, sta 
zelo potrla stavkarje. 

Štirinajst delavcev v malem rudar-
skem kraju Ahmeek je snoči izstopilo 
iz zveze "Western Federation of Mi-
ners" in šlo danes zopet na delo. Go-
vori se, da bodo danes nadaljnji š traj-

A-

karji izročili rudniškim družbam svoje 
unijske liste. 

Stiska je velika. Pomoči potrebni 
štrajkarj i takoiekoč naskakujejo unij-
ske prodajalnice. Najobčutnejše je po-
manjkanje kuriva. 

Kdo je ugrabil Moyerja? 
Houghton, Mich., 13. jan. — Velika 

porota, ki je preiskovala rudarski 
štrajk v michiganskem okrožju bakr«. 
nih rudnikov, se je izrekla za obtožbo 
dveh članov meščanske zveze (Cit-
izens' Alliance) v zvezi z izgonom 
Charles H. Moyerja, predsednika W. 
F. of M., kakor se poroča iz porotne 
dvorane. 

Imeni dotičnikov se še prikrivata. 
Porota je zasedala skoro ves današnji 
dan brez brzopisca v sobi. Več čla-
nov zveze "Western Federation of 
Mrners", "ki so delovali v vodstvu štraj-
ka, je "baje tudi obtoženih. 

Okrožni sodnik P. H. O'Brien, ki je 
•poučil poroto, je bil v Lansu po sod-
nih opravkih ves dan in aretacije se 
utegnejo odložiti, dokler se ne povrne, 
da izda zaporna povelja. 

Stroški za straže preveliki. 
Dočim je velika porota pretehtovala 

številne izpričbe, je odbor supervisor-
jev za Houghton county odklonil vsa-
ko nadaljnje pokritje stroškov za po-
možne šerife ^deputies), Tci stražijo 
rudnike raznih družb. Finančno po-
ročilo je pokazalo, da je pet mesecev 
industrijske homatije na gorenjem 
•polotoku stalo davkoplačevavce $182,-
000, da se je ščitila lastnina rudniških 
družb. Eden izmed supervisorjev je 
povedal v seji, da "Calumet and Hecla 
Mining Company" ni deležna na okraj-
ni zaščiti, ker upravništvo te družbe 
plačuje pomožne šerife iz skladov or-
ganizacije. 

Računi za december so znašali $31,-
803. Šerifu James Cruseju je zauka-
zano, da takoj zmanjša število svojih 
pomočnikov od 400 na 60. 

Štrajkarji na velikem shodu. 
Poseben shod štrajkarjev v Calu-

metu sc je vrši: popoludne v 
Italijanski dvor icr je bilo dva-
in&edemileict o mri fcotepiaiiih 
>i:< • ••• / r 

,. . s?ra}k • .Vni bilo vi-
ri,, ti preveliko trpljenje vsled brezdel-
nosti. 

James E. Roach in James A. Short, 
zastopajoča predsednika Samuela Goni 
persa od "American Federation of 
Labor", sta obljubila podporo od te 
organizacije za štrajkarje. 

G. Short je rekel, da rudniškim druž-
bam poslani uvoženci niso dober sloj 
delavcev in nočejo delati v rudnikih, 
razun nekaj dni. V potrditev te izja-
ve kažejo poročila, izhajajoča iz ura-
dov rudniških družb, koliko težav je 
bilo spraviti uvožence k delu sploh. G. 
Short je rekel, da bo finančna izguba 
vsled poizkusa rudariti brez izurjenih 
hudarjev prisilila družbe, da končno 
sklenejo poravnavo pod kakimi pogoji. 

Charles H. Tanner, potovalni avdi-
tor za "Western Federation of Mi-
ners", je rekel š trajkarjem, da je bila 

GENERAL MERCADO 
SE VEDNO VOJAK. 

S svojimi ubeglimi četami se hoče po-
koriti željam mehikanske 

• vlade. 

HUERTA J E PRIŠEL NA KANT. 

Mehikanska vlada nezmožna plačati 
obresti na posojilo. 

KRALJ ALBANSKI, KI V KRATKEM ZASEDE PRESTOL, Z 
p ŽENO IN OTROKOM. 

. fiiic Viljem Wied postane v kratkem kralj albanski. To je zadnja slika 
sPr('Cii *er n j e 8 o v e žene in hčere. Evropske velevlasti »o se sporazumele, da 
ro J n i 0 P r ' n c a kot vladarja nove kraljevine. Albanija pozdravlja dobo mi-

®>0 strahotah balkanske vojne. Po njenih gričih in dolinah več ne od-
Va Y"jaiko korakanje. Polagoma se vrača v Albanijo sreča miru in reda. 

I'A 

Presidio, Tex., 14. jan. — Ko se je 
generalu Mercadu danes naznanilo, da 
bo mehikanska vlada prejkone zahte-
vala izročitev vseh mehikanskih voja-
kov, ki so jih zapodili v to deželo vsta-
ši pri Ojinagi, je rekel: 

"V rokah ameriške zavezne vlade 
smo. Nikdar nismo nameravali, samo 
radi naše varnosti uteči v to deželo in 
sc zopet povrniti, bržko se najemo do 
sitega. Zaukazal sem našim vojakom 
prebroditi reko iz človečnosti. Streliva 
nismo imeli, da bi boj nadaljevali. Ka-
cih tisoč žensk in otrok je bilo z raa-
mi. Ko bi bili ostali v Ojinagi, bi 
•sledilo krvavo klanje. Kaj hočejo sto-
riti z nami Združene Države, ne vem. 
A željam naše vlade se radovoljno 
pokorimo. Vojaki smo še vedno." 

Priprave za prevožnjo beguncev, ki 
se imajo odpraviti najprej v Marfo, 
najbližjo železniško postajo, in odon-
dod v Fort Bliss, se že vršijo. Dolgi 
marš utegnejo nastopiti jutri. 

Washington, D. C., 14. jan. — Pri-
voliti v prošnjo generala Blanque-ta, 
Vojnega ministra mehikanskega, za 
vrnitev v Mehiko generala Mercada in 
zaveznih čet, ki so prekoračile mejo 
in utekle iz Ojinage v Texa-s, bi po-
menilo kršitev zakonov nevtralnosti 
ali nepristranosti, kakor so danes iz-
javili vladni uradniki. 

Mesto Mexico, 13. jan. — Mehikan-
ska vlada je danes prijp.vila svojo ne-
zmožnost, plačati poluletne obresti na 
mednarodno posojilo. 

Glavni <!«•• i t j p g s f e - Š ^ < - • » > > 
ižavah, Angliji in Nemčiji 

ter gre za $43,329,250 triodsttonih sre-
brnih bondov, za katere so plačevati 
obresti dne 30. jun. in 31. dec.; $96,-
222,000 petodstotnih mednarodnih bon-
dov; $113,500,000 petodstotnih zlatih 
bondov, in $40,000,000 zlatih bondov, 
ki so bili izdani leta 1904. 

preiskava po guvernerju Ferrisu na-
vadna burka ali komedija. 

Poročilo velike porote. 
Houghton, Mich., 14. jan. — Izvidi 

velike porote houghtonskega okraja se 
objavijo jutri zjutraj. 

Posebni tožitelj George Nichols jc 
nocoj naznanil, da sodnik P. H. 
O'Brien pozove porotnike, da poro-
čajo obtožbe, za katere so glasovali po 
enomesečnem delu. Preiskave po ve-
liki poroti so se baje raztezale na vse 
slučaje napadov, strahovanja, umorov 
in poizkušenih umorov v okraju, ka 
kor tudi na izgon Charles H. Moyerja 
dne 26. dec. 

Poročilo bo baje senzačno. Govori 
se, da bodo obtoženi mnogi člani me-
ščanske zveze (Citizens' Alliance) -in 
nekateri uradniki zveze "W. F. of M." 
In obtoženih bo veliko število štraj 
karjev radi namišljenih prestopkov 
manjše važnosti. 

Dvajset štrajkarjev je bilo aretiranih 
v Ahmeeku danes pod obtožbo, da so 
razpostavljali pikete ali stavkarske 
stražnike. 

Čudni poštni zavoji. 

Spokane, Wash., 12. jan. — Tukaj-
šnje poštne nadzornike so naprosili za 
pomoč deželski pismonoše, ki oskrbu 
jejo svojo službo na konjih iz Para 
diesa, Oreg., v Anatone, Wash, in 
imajo v kratkem rešiti težavno nalogo, 
odpraviti 3600 funtov travniškega se-
mena kot poštni paket ali zavoj. 

Pismonoša v Erk City, Idaho, je 
naznanil nadzornikom telefonskim po-
tom, da rudniški posestniki" namerava 
jo, odposlati te dni tri vagonske na-
klade rude s paketno pošto v topilnico, 
ki je oddaljena 60 milj po gorskih po-
tih. 

Nadzorniki so najeli vprege, da bo-
do kos navalu. 

Požara. 
Los Angeles, 11. jan. — Na dvori-

ščih tvrdke E. K. Wood Lumber Co. 
je razdejal danes požar lesovine za 
$250,000. Izvor požara se ni dal do-
gnati. 

Ilurdsfield, N. J., 11. jan. — Skoro 
ves trgovinski okraj tega mesteca je 
danes pogorel. Napravljeno škodo ce-
nijo na najmanj $85,000. 

Naskok na Jude. 
Odesa, 11. jan. — Iz Skarčeva, pred-

mestja v Lodzu, se poroča, da je raz-
kačena mriožica ljudstva naskočila sta-
novanja judovska ter vse razbila. Šest-
najst Judov in tri Judinje so hudo ra-
nili. Končno je dospelo vojaštvo, ki 
je napravilo izgredom konec, i 

Harry K. Thaw. 

Concord, N. H., 11. jan. — Po danes 
objavljenem poročilu preiskovalne ko-
misije, ki jo je imenoval zavezni sod-
nik Aldrich, ni smatrati Harry Ken-
dall Thawa za obče nevarnega, če se 
proti poroštvu osvobodi. 

Komisija utemeljuje svoj izvid s tem, 
da Thavv danes ne boluje več za "du-
ševnim motenjem", ki se je svoje dni 
smatralo odgovornim za umor Stan-
ford Wtyita. 

Pittsburg, Pa., 12. jan. — Rodger 
O'Mara, oskrbnik Thawove zapuščine, 
je danes izjavil, da se Harry Thaw, če 
bo proti poroštvu osvobojen, prejkone 
poda v Philadelphijo, da otvori tam 
trgovino 

"Harry ' pokaže, da lahko uspešno 
vo<)i :r, .vino, da na ta način ovrže 
vsako zlobno trditev, da je duševno 
nerazsoden ali nesposoben za odgo-
vornost," je završil. 

Svarilo na izseljence. 

Washington, D. C n 12. jan. — Av-
stro-ogrsL-i poslanik Dumba se je po-
drobno nazgovarjal s tajnikom Wilso-
nom od departmenta za delo o zadnje-
ga načrt« glede zadržanja takih na iz-
selitvi v Združene Države, katerih iz-
krcanje se utegne prejkone otežkočiti. 
Dumba j ? popolnoma odobril načrt. 
Večino priseljencev v Združene Drža-
ve dobavlja južna Italija, potem sledi 
Avstrija. Kot najizdatnejše sredstvo 
-za preprečenje prenagljene izselitve 
priporoča da duhovniki vseh cerkva 
vsako nedeljo s prižnice kažejo na to, 
da je izkrcanje v zvezi z velikimi teža-
vami. j -

Parnik obtičal na pečini. 

Halifax. N. S., 13. jan. — Največjo 
bojazen goje tu za usodo parnika "Co-
bequid" od Royal Mail Steamship 
Line, ki je davi pred svitom naletel na 
eno strahovitih pečin ob Grand Ma-
nami. Kakih pet ur pozneje je dospela 
zad i j ; bij':'žična brzojavka, v kateri je 
biio ?<- trup ladje brzo na-
p V -
'•'• " _ t». cijt.i.. . je iialiajiii «if 
vožnji iz Britanske Zajsadne Indije v 
St. John, N. F., in sicer prvikrat. V 
Bermudi je bil nazadnje zasidran, a ne 
da bi sprejel tam na krov kaj potni-
kov. Potniki so prišli večinoma iz 
južnejših krajev. Skupaj je, vštevši 
moštvo, 120 oseb na krovu. 

St. John, N. B., 14. jan. — Posrečilo 
se je, rešiti vse osebe na krovu "Cobe 
quida". 

Cesar žaga drva. 

Potsdam, Nemčija, 12. jan. — Cesar 
Viljem žaga drva že nekaj dni na dvo 
rišču gradu Sans-Souci v vrsti s svoji-
mi delavci. S tem delom se bavi naj 
rajši popoludne, in pod večer sklada 
hlode na kupe, katere potem prepušča 
delavcem v njihovo porabo. 
. Telesni Zdravnik je zaukazal cesarju 

vsakdanje telesne vaje. 

Lov na anarhiste. 
Bruselj, Belgija, 11. jan. — Tolpa 

ponarejevavcev denarja, med katerimi 
se je nahajal tudi znan španski anar-
hist, je bila nocoj tukaj po dolgem za 
sledovanju prijeta. Policisti in ognje 
gasci so se udeležili lova, ki se je de-
loma vršil po hišnih strehah. Anar-
hist je bil oborožen do zob, vendar se 
je moral nazadnje vdati premoči. 

Družina zmrznila. 
Javor, Šlezija, 12. jan. — Neka iz 

sedmih oseb obstoječa ruska družina 
je bila danes blizu te vasi najdena v 
zametu zmrzla. Družina je daljno pot 
iz Rusije prepotovala peš, ker je bila 
brez vsakega premoženja. Telesno o-
slabela vsled naporov potovanja in na-
pol sestradana se je blizu cilja zgru-
dila. 

Ognjenik pričel bljuvati. 
Tokio, Japonija, 12. jan. — Ognje-

bljuvna gora Sakira-Jima v južni Japo-
niji spet bljuje. Izlivajoča se lava je 
zasula dve vasi. Mnogo ljudi je sto-
rilo smrt. Ubežniki so na poti v Ka-
goshimo, glavno mesto pokrajine Sat-
suma. Cilj je oddaljen dve milji od 
kraja nesreče in ločen od tega po širo-
ki reki. 

Bolečina. 
Hvaležni bi morali biti za bolečino, 

ki nam kaže, da smo prestopili kak pri-
rodni zakon iti prekršili kako pravilo, 
da smo ali jedli ali pili, česar ne bi 
smeli, ali da smo vstali prepozno. Pre-
bavni ustroj navadno prvi t»pi. Za-
prtje se pojavi z glavoboljo ali bolest-
jo v hrbtu, izgubo teka, slabo preba-
vo. Potem nam je potrebno Triner-
jevo ameriško zdravilno grenko vino, 
ker nam popolnoma izčisti celo telo 
in ga obenem okrepi, tako da lahko 
samo opravlja svojo prebavno dolž-
nost. T o je prav dobro zdravilo v bo-
leznih želodca, jeter in drobja. V le-
karnah. Jos. Triner, 1333-1339 S. Ash-
land ave., Chicago, 111. Utrujeno telo 
treba časih dobro nadrgniti. Triner-
jev liniment je najboljši za to, ker je 
tako močan. — Adv. 

OGNJENIKI BRUHAJO 
NA JAPONSKEM. 

Strašen izbruh ognjebljuvne gore po-
kril okolico z lavo in vročim 

pepelom. 

CELO MESTO V RAZVALINAH. 

Število človeških žrtev ogromno in 
gmotna škoda velikanska. 

Tokio, 14. jan. — Vulkanski ali og-
njeniški izbruhi, ki so povzročili dale-
kosežno opustošenje po južni Japoniji 
v zadnjih treh dneh, se še nadaljujejo, 
a niso več tako silni. 

Kakor pripovedujejo ubežniki, je 
število človeških žrtev veliko, a natan-
čno ga še ni mogoče določiti, ker re-
ševalci ne morejo doseči prizadetih o-
krajev. 

Ognjenik Sakura-Jima še • vedno 
bljuje lavo in pepel, in mogoče ni do-
gnati, ali še žive kateri izmed prebi-
vavcev na otoku Sakura, ki niso mogli 
uteči ob prvem izbruhu vulkana. Če-
te in vojne ladje so pripravljene za 
raziskovanje ob prvi priložnosti. 

Kagoshima, najbližje veliko mesto 
središču prirodne katastrofe, ima veli-
ko škodo na lastnini, a število člove-
ških žrtev ni tako veliko tamkaj, ka-
kor se je od začetka poročalo. 

Znano je, da so na varnem vsi Ame-
ričani, ki so bili v soseščini mesta. V 
Kagoshimi je bilo mnogo ameriških 
misijonarjev. 

Uradno poročilo o nesreči donaša 
sledeče splošne podatke: 

Mali otok Sakura je pokrit z lavo 
in pepelom, ponekod več čevljev glo-
boko. Pod to tvarino leže mnoga 
trupla, katerih število ne bo menda 
nikdar znano. K vsaki precenitvi mr-
tvih se mora prišteti veliko število 
ubežnikov, ki so utonili, ko so poizku-
šali preplavati razdaljo od otoka Sa-
kure do mesta Kagoshima. 

• Kiig«,»J»iiaa, zadnj i - leden cue'^Vij 
mesto s 60,006 prebivavci, je v razvah 
nah. Celo poslopja iz kamena so se 
zrušila pod težo vročega pepela. 

Obenem z izbruhom ognj'enika Sa-
kura-Jima se je pripetil izbruh vulka-
na Yarigatake, ki je izbljuval oblak 
pepela nad Matsumoto, a ni napravil 
resne škode. 

Izbruh Sakura-Jime polagoma poje-
njava. Močan dež čisti ozračje in ta-
ko pomaga pri reševalnem delu. 

Ves otok Kiushiu, ki meri 3,000 štiri-
jaških milj, je pokrit z ognjeniškim 
pepelom v raznih globočinah. 

Odlični učenjaki so nocoj zagotovo 
izjavili, da je najhujše minilo, in so 
dostavili pomirjajoče zagotovilo, da ie 
izbruh ognjenikov služil kot dušek 
razvneti podzemeljski delavnosti in 
prejkone rešil deželo še pogubnejših 
potresov. 

V Kumamoto, severno od Kagoshi-
me, je dospelo nad 1,000 ubežnikov, in 
oblastva so v zadregi, kakor preskrbeti 
•stanovanja in hrano za prizadete po 
nesreči, katera se še ne da niti približ-
no premeriti. 

Mesto Tokio in okolico, dasi 500 
milj od ognjebljuvnega prizorišča, so 
v zadnjih štiriindvajsetih urah obiskali 
cikloni, ki so napolnjevali mesto z 
oblaki prahu in peska ter povzročili 
mnenje, da občuti glavno mesto učin-
ke daljnega izbruha. Mesto se je od 
dahnilo nocoj, ko je veter odjenjal. 

Vsled ognjeniških izbruhov in po-
tresov na jugu ter resne lakote na se-
veru je vlada podvojila svojo skrb za 
prizadete. Pomorske ladje s hrano in 
drugimi potrebščinami se odpošljejo 
tako brzo kako'r mogoče. 

Tatvina. 
Fort Smith, Ark., 12. jan. — Tatvino 

v znesku $98.75 so danes policiji na-
znanili uradniki ekspresne družbe 
Wells Fargo & Co. 

Denar je bil določen za izplačanje 
delavcev pri "Western Coal and Min-
ing Company" v Jenny Lindu. 

Cel kraj upepeljen. 
Benetke, 12. jan. — Vas Castel Gu-

glielmi je danes požar popolnoma raz-
dejal. Prebivavstvo, broječe 3000 glav, 
je rešilo svoje življenje z ubegom. 
Prevrnjena žareča peč je baje povzro-
čila nesrečo. 

Ira C. Copley in priseljevanje. 
Ivongresnik Ira C. Copley, poslanec 

11. distrikta illinoiškega, nam je do-
poslal naslednjo brzojavko: 
' "Washington, D. C., 13. jan. 1914,— 
Slovensko-Ameriška Tiskovna Družba, 
Joliet, Illinois. Gospodje: Vljudno po-
tr jujem prejem Vaše brzojavke z dne 
12. t. m. glede Burnettove priselitvene 
predloge (Immigration bill). Odgo-
varjam Vam, da v sedanjem času ni-
kakor ne nameravam glasovati za 
predlogo, katera vsebuje pogoj izkuš-
nje o izobrazbi. Jaz ne verjamem, da 
bi bila ta izkušnja pravo izpričevalo in 
merilo za priseljence. Priporočam se 
in Vas zahvaljujem, da ste me opozo-
rili na to, ter ostanem Vam vdani 

I. C. Copley. 

Drobtinice. 
Zakaj ima februar tako malo dni? 

Vsakemu izobraženemu človeku je 
znano, zakaj ima vsako četrto, tako 
imenovano prestopno leto 366 dni, to-
rej en dan več kakor navadna leta. Ni 
pa vsakemu znano, zakaj je ravno me-
sec februar za toliko prikrajšan, da 
ima ob navadnih letih le 28, ob pre-
stopnih pa 29 dni, dočim jih imajo nje-
govi bratje po 30 ali celo 31. — Stvar 
je precej preprosta. L. 46. pr. Kr. je 
Julij Cezar po tedanjih astronomičnih 
računih določil, da naj šteje državljan-
sko leto vedno 365 dni. V tistem času 
pa so začenjali leto z mesecem mar-
cem, tako da je bil februar zadnji me-
sec v letu. Ker so ostali meseci, ka-
kor dandanes, obsegali 30, oziroma 31 
dni, zato je zadnjemu revčku ostal le 
prikrajšan delež, namreč samo 28 dni. 
•—Ko se je pa po natančnejših astrono-
mičnih računih pokazalo, da ima leto 
več, kakor -samo 365 dni, namreč še 
šest ur povrh, je papež Gregor XI I I . 
1. 1582. vpeljal regulacijo koledarja. Ta 
se je izvršila tako, da se je odkazalo 
vsakemu četrtemu letu 366 dni (kot 
produkt iz 4 krat 6 ur, ki so se pri-
hranile iz prejšnjih navadnih let). T o 
pa zato, da ne zaostanemo za tekom 
pravega časa, kakor se to godi Grkom, 
Rusom in sploh razkolnikom, ki se dr-
že še vedno julijanskega koledarja s 
365 dnevi in so zato zaostali v pravem 
štetju za okoli 14 dni. — Ker je bil 
pa ravno februar kakor pastorek med 
meseci prikrajšan, zato se ga ob pre-
stopnem letu usmilimo in mu prepusti-
mo en dan. — Pripomniti pa moramo 
še, da se tudi v krščanski dobi leto ni 
pričenjalo vedno z januarjem, ampak 
včasih o Božiču, včasih zopet o Binko-
štih. Šele leta 1563. je določil Karol 
IX., da se ima leto pričenjati z januar-
jem. In tako je februar avanziral od 
zadnjega na drugo mesto ter dobi vsa-
ko četrto leto za 1 dan "priboljška". 

* 

Davki za Friderika I. Res je, da 
kmalu ne bo stvari, ki bi ne bila ob-
davčena. A tudi v preteklih časih so 
morali ljudje semintja plačevati groz-
ne davke, celo davke, ki jih dandanes 
rkoraj ni1 pozriaiiW. Za Frid'eiiKa 1. 
j-o morali Prusi plačevati letno en do-
lar, če so hoteli zlato ali srebro v ka-
kršnikoli obliki na svoji obleki nositi. 
Da je smel kdo lasuljo nositi, je moral 
plačati pol do tri dolarje na leto. Kdor 
se je v kočiji vozil, je moral odriniti 
vsako leto tri dolarje za uporabo dra-
gega tlaka, če je hotel kdo piti kavo, 
čaj ali čokolado, si je moral kupiti do-
voljenja za to za dva dolarja. Takrat 
so imeli na Pruskem poleg teh davkov 
še davek na nogavice, škornje, opan-
ke, klobuke. Najnadležnejši je bil o-
sebni davek, davek, ki ga je moral pla-
čevati tudi kralj. Kralj je dajal za 
svojo glavo 4000, kraljica le 2000 do-
larjev. Tudi vojaštvo je moralo pla-
čevati skupno mesečne doneske. Še 
celo vsak rokodelski pomočnik je mo-
ral plačati pol dolarja. 

• 

Drevesa — učitelji. Od dreves se 
lahko mnogo učimo. Poglejmo za da-
nes, kaj nas učijo: lipa, hrast, jablana 
in vrba-žalujka. 

Lipa ima svojo šolo v sredi vasi, pa 
šumi in uči: 

"Delaj pridno kot čebela ! 
v zorni že mladosti! 
Zbiraj cvetnega medu, 
vzvišenih kreposti!" 

Drugi učitelj je stari hrast ob robu 
zelenega gozda. Mnogo viharjev je 
že prestal, mnogo zla poizkusil, a stre-
ti se ni dal. Modro govori izkušeni 
starina: 

"Trdno stoj v življenja boju 
tia temelju kreposti! 

-* Ne vdaj viharju se skušnjav, -! 
kljubuj jim v vsej srčnosti!" 

Lepa jesen je,- polna mehkobe in 
melanholije. Solnce boža kakor v slo-
vo se svojo nežno, ne več vročo gor-
koto, zemljo in vse, kar je na njej. 
Listje polagoma rumeni in odpada z 
drevja ter postilja tla po vrtovih. V 
sredi te jesenske lepote stoji na vrtu 
jablana, polna lepega -sadja pa šušti v 
jesenskem vetru nekako zadovoljna 
sama se seboj in uči: 

"Naj življenja ti jesen 
obilen sad rodi, 
da sodnik te praznih rok 
pri sodbi ne dobi!" 

Glej, tam na grobišču, kjer vlada mir 
in pokoj, nemoten od sveta; se sklanja 
vrba-žalujka tako ljubeče nad grobovi, 
kakor mati nad zibeljko otrokovo. Šu-
mi komaj slišno v rahlem vetru, kakor 
bi pela svojim varovancem v gomilah 
uspavanko, a obenem tudi živim nauk: 

"Kmalu bodo veje moje 
senčile grob tvoj. 
Živi vrlo in pošteno, 
da ti sladek bo pokoj!" 

Lep je gozd, tempelj nepokvarjene 
narave. Tu kaže narava svoje čare iz 
rastlinstva in živalstva. To lepo raz-
stavo poživljajo ptičji pevski zbori in 
vmes šumi v lepi harmoniji drevje vse 
povprek, kakor bi nas hotelo buditi k 
vsemu lepemu in blagemu, kakor bi 
hotelo vsako drevo reči: 

"Glej iz zemlje rodnih tal 
hrepenimo gori. 
Dvi&aj za nesmrtnimi 
tudi ti se vzori!" 



IZ SLOVENSKIH NASELBIN. 

Joliet, 111., 14. jan. — V glavnem u-
radu K. S. K. J. se te dni vrši jo seje 
glavnega odbora, ki se je zbral v pone-
deljek ob 9. uri dopoludne na večdnev-
no delo, da pregleda poluletni račun in 
reši več drugih nujnih vprašanj . Zbra-
ni so razun treh vsi gl. odborniki, in 
sicer sledeči gg.: Predsednik Paul 
Schneller (Calumet, Mich.); I. pod-
predsednik F rank Boje (Pueblo, 
Colo.) ; II . podpredsednik M. Ostronič 
(Allegheny, Pa . ) ; glavni tajnik Josip 
Zalar (Joliet, 111.); blagajnik John Gra-
hek (Joliet, 111.); zaupnik Mart. Mu-
hič (Fores t City, Pa . ) ; vrhovni zdrav-
nik dr. Jos. Grahek (Allegheny, Pa . ) ; 
nadzorniki Anton Golobitsh (Joliet, 
111.), Aug. Pogla jen (Chicago, 111.), 
John Mravintz (Allegheny, Pa.), Geo. 
T h o m a s (Pueblo, Colo.) in John Pov-
sha (Hibbing, Minn.) ; porotna odbor-
nika George Flajnik (Pi t tsburg, Pa.) 
in Peter Staudohar (Chisholm, Minn.) ; 
prizivni odborniki Frank Banich (Chi-
cago, 111.), John Zulich (Cleveland, 
O.) in Frank Petkovšek (Waukegan, 
111.). Odsotni so gg.: pomožni tajnik 
Jos. Rems (New York City), duhovni 
vodja Rev. Josip Tomšič (Fores t City, 
Pa.) in porotni odbornik Mih. J. Kra-
kar (Anaconda, Mont.) . 

— Krščena sta bila v naši slovenski 
cerkvi zadnjo nedel jo: F rank Kozlev-
čar in Berta Peruš. 

— Poročeni so bili te dni v naši cer-
kvi: g. John Gombač in gdč. Mary Ule 
ter g. Josip Bahor in gdč. Katie Ju r je -
vič. 

Novi državljani. Te dni so se 
spet vršili izpiti za naturalizacijo. 
Ena j s t kandidatov za državljanstvo je 
pri izpitih pogorelo, ker so razodeli 
preveliko nevednost ; Slovencev ni bilo 
med "pogorelci" nobenega. Pač pa 
jih je bilo nekaj med tistimi, ki so iz-
kušn jo prestali in tako postali držav-
ljani Z. D. Med kandidati je bilo naj-
več I tali janov, Pol jakov in Hrvatov,— 
O te j priliki se je dogodil sledeči slu-
ča j : Neki I. I., rodom Poljak, ni hotel 
iti kot priča za nekega kandidata dr-
žavljanstva drugače, kakor če se mu 
plača $5. Zakon pa predpisuje pristoj-
bino $1.10. In sodnik Dibell je poslal 
biriča po dotičnega možakarja , da je 
mora l pričati za borih $1.10. Revež! 

— Kake je z delom pO jeklaniic: b" 
"The Joliet News" z dne 13. t. n^. piše-
Več nego 50,000 delavcev, ki so bili I ev 
dela zadnja dva aH tri mesece, bo s: . t 
zaposlenih po jeklarnicah okrog i i u š 
burgha pred koncem tega tedna, ka-
kor naznanja jo današnje brzojavke. 
Naročila za jeklo v skupnem znesku 
125,000 tonov so prejele razne tovarne 
okrog Pi t tsburgha. V drugi polovici 
zadnjega tedna je dobila Carnegie 
Steel Co. naročilo za 82,000 tonov je-
kla. Večino ostalih naročil je dobila 
Jones & Laughlin Co. Plavži v skoro 
vseh jeklarnicah se popravljajo. Mnogi 
delavci, ki so bili ali popolnoma od-
slovljeni ali prikrateni v delovnem ča-
su, so dobili začasno delo pri poprav-
l jan ju plavžev. Drugi delavci, izurje-
ni in neizurjeni, ki so delali polovico 
ali tri četr t ine časa, bodo zdaj zapo-
sleni polni čas. Zboljšanje položaja 
v jekleni industriji na vzhodu nam da-
je upanje na zboljšanje tudi krajevne-
ga položaja in naznanja, da brezdel-
nost , ki se je močno občutila tudi tu-
ka j zadnji mesec ali dva, ne bode dol-
go t ra jna in da bodo v kratkem času 
tuka jšn je tvornice zaposlovale s polno 
silo in vsi prejšnji zaposlenci nosili 
polne "dinner paile''. Tuka j šn j i urad-
niki jeklarniški ne more jo prav natan-
ko povedati, kdaj se prične v jolietskih 
tvornicah delati s "polno paro". Morda 
v enem tednu, morda bo treba dalje 
časa, da bo zadosti naročil vknjiženih, 
toda položaj je res upapoln in razmere 
se zbol jšuje jo od dne do dne. Med 
začasno brezdelnost jo zadnja dve me-
»eca so se v tvornicah izvrševale razne 
poprave. Število delavcev, ki so bili 
odslovljeni tuka j to zimo, ni mnogo 
večje od števila odslovljencev v isii 
dobi lanskega leta. Cena jeklu je da-
nes nekoliko poskočila, kar pomeni 
zbol jšanje položaja. Zaeno s tem pri-
haja novica, da je pri Illinois Steel Co. 
v So. Chicagi pravkar spet dobilo delo 
3,000 delavcev. — Tvornice American 
Steel & Wire Co. pa povsod poslujejo 
s polno silo in imajo dovolj naročil 
vknjiženih, da bodo "ronale" celo leto, 
in pravijo, da bo to "največje leto v 
zgodovini te kompanije". 

Biwabik, Minn., 7. jan. — Šolo ima-
mo novo. Ravno novembra je bila do-
delana in je stala $125,000. T o je kra-
sna šola. Pred 6 leti je bila zgrajena 
ena za $60,000. Imamo 25 učiteljic, ki 
60 večinoma izvrstne pevke. Vsako 
soboto je krščanski nauk za otroke. 
Vaš list rada prebiram, posebno dopi-
se iz farmarskih naselbin. Tudi mi 
smo lani izdelali s ta jo 60 čevljev dolgo 
in 28 široko. Načr t nam je naredil 
na js ta re jš i sin. T u k a j se v šoli učijo 
tudi mizarstva, a dekleta šivati in ku-
hati. Pozdrav vsem čitatelcem in či-
talkam Am. SI. in veselo novo leto. 

Marija Globokar. 

Chisholm, Minn., 8. jan. — Dragi mi 
Am. SI., priobči teh par mojih vrstic. 
Zima tu v Minnesoti je letos prav mi-
la, snega prav malo, za par palcev. Po 
bližnjih rudnikih se ne dela tako kot 
se je čez leto, precej ljudi je brez de-

la. K a j je temu krivo, je uganka. Me-
stece Chisholm precej dobro napredu-
je, v preteklih petih letih se je za po-
lovico povečalo in povzdignilo v vseh 
ozirih. Rojakom naznanjam, da sem 
se preselil z moje fa rme pri Greeny, 
Minn., na Chisholm in to za čez zimo, 
spomladi pa pojdem zopet nazaj na 
fa rmo rože in salato sej at. Koncem 
dopisa pozdravim vse čitatelje Am. SI. 
in naše fa rmar je . 

Frank Globočnik, 
Box 64, Chisholm, Minn. 

Cleveland, O. — Ohooo, Ohiooo! 
K a j pa to?! 

Zima, burja , veter, mržž, 
P rah mi žene, sneg v obraz. 

Dolgo je obljubovala, dolgo pretila 
nam zima. Poslala je tu pa tam svo-
jega poslanca odetega v beli plašč, a 
mi se nismo zmenili. Meli smo si ro-
ke od veselja, ker "ni zime", a sedaj 
si jih manemo radi mraza. Prišla je 
ta stara nepridiprav in piha skoz klju-
čavnico, zdihuje, tuli in cvili izza 
oglov, da bi človek mislil, mora biti 
"hin", pa je čimdalje hujši in marsi-
kedo vzame ušesa pod krov, ki jih je 
dosedaj preširno nosil obrnjena "na 
korajžo". Toda zima se že prežene, 
če je drugo vse v redu, da je dosti 
"kolna v boksi" ali pa "gasa po paj-
pih". Hujš i kot zima je to, da dosti 
ljudi "štapa", ker "šape" ne " rona jo" 
in radi tega "peda" odpade. Ko bi 
ne bilo radi nedolžnih in pridnih in 
varčnih ljudi, ki mora jo trpeti , človek 
bi rekel, naj se le nekoliko ustavi, da 
se bodo ljudje, ki vsak groš sproti 
poženejo rakom žvižgat, vsaj učili "špa-
rati", k«dar se ka j zasluži, toda ubogi 
so l judje z družinami. Vendar pa se 
čuje zadnje čase, da se nekoliko od-
pira. Tovarne so se začele počasi od-
pirati. Tudi od druzih krajev se čuje 
0 pobol jšanju razmer. Nekateri veliki 
" f inancar j i" celo pre rokuje jo leto 1914 
kot leto velikega industrialnega giba-
nja in napredka. Bog dal! Že odkar 
je prišla ta draginja nad nas, si mar-
sikateri ni prihranil druzega kot dolg. 
Pa bode že boljše. "Vizelni" zavriska-
jo. kolesa se zavrti jo in delavcev bode 
treba. Vsakedo, ki hoče, bode delal 
in zopet bode cvenk na dnevnem redu. 

Pred nekaj časom se je ustanovil 
klub slovenskih "biznesmenov", "Mer-
chants Club", ki so vzeli v najem eno 
sobo v novi i ali. Su'oo bodo zelo lepo 
1 okusno opsemiH za svoje shode. So-
•>..- ;,orie nj ih 5kupi.: lom, kam&r bodo 

j u ; : i včasih pomenit o svojih stva-
jri-h in razvedrit se po t rudnem dnev-
i r e m delu. 

Pred nekaj meseci je bilo ustanov-
ljeno tudi društvo mašnih strežajev 
pod imenom dr. sv. Janeza Berkmana. 
Društvo dobro napreduje in šteje že 
blizu petdeset udov. K društvu pri-
stopi lahko vsak deček, ki je star de-
vet let in se nauči potrebnih mašnih 
molitvic. Pri zadnji seji -so bili izvo-
ljeni naslednji odborniki: Jos. Zavod-
nik, predsednik in zakris tan; Charles 
Baznik, zakristan, Jos. Glavič, zakri-
stan, John Prme, podpredsednik: Jos. 
Ogrin, zapisniški ta jn ik ; John Muhič, 
I I . ta jnik; Jos. Skulj, b lagajnik; John 
Mišmaš, pomožni instruvitel j in An-
dre j Bajt, zastavonoša. Namen dru-
štva je streči pri sv. mašah, pri tem 
pa tudi pospeševati lepo vedenje v 
cerkvi in biti v splošno pomoč v sve-
tišču in zakristiji. 

Dosti ljudi boleha kakor po navadi 
tega časa. Povdar jan ja vredno p,i je, 
koliko naših ljudi boleha za jetiko. 
Čudno, da l judje, ki pridejo zdravi in 
t rdni iz starega kraja , tukaj tako hitro 
oslabe in podležejo te j kruti bolezni. 
Neka j je gotovo vzrok podnebje, ne-
kaj slaba voda, nekaj slabozračni kraji 
v tovarnah, a skora j da se ne motim, 
če rečem, da je velikokrat vzrok tudi 
domače življenje. Ni še dolgo od te-
ga, kar mi je pravil nekdo, da imajo 
po nekaterih s tanovanj ih tudi za po-

I stelje "topit šiht", namreč, da imajo 
štiri postelje in šes tnajs t bordar jev. 

j Osem jih spi ponoči v njih in, ko od-
idejo ti na delo z ju t ra j , pr idejo drugi 
iz dela in rabijo te postelje čez dan. 

! č e r a v n o morebiti ni tako daleč, je 
vseeno resnica, da je dost ikrat v mali 
sobi, kjer bi bilo komaj zraka za ene-

1 ga ali dva, naravnanih po štiri ali šest 
ljudi po skup stlačenih ležiščih in ok-

j na, seveda, vselej dobro zaprta. Da v 
I takih razmerah nobena, še tako želez-
na človeška narava ne more obstati, 
to je samo ob sebi umevno. Če vza-
memo poleg tega še v poštev pogosto 
čezmerno pijačo, je pa šele čudo, da 
nekateri tako dolgo tlačijo zemljo. 
Prezgodnje smrti pa je pogostokrat 
vzrok tudi, ali delavčeva lakomnost ali 
pa delodajalčeva kruta brutalnost , ki 
ne smatra delavca za človeka iz mesa, 
ampak za železni stroj , ki se žene in 
žene dan na dan, v petek kakor v sve-
tek, brez premolka, brez nedelje, brez 
počitka, dokler ne omaga in ne pade. 
Bog pa je ustvaril človeka ne samo za 

! delo, ampak odločil mu je tudi dan 
1 počitka in razvedrila. Kdor ga nima 
ali pa si ga ne vzame, mora se narava 
že sama maščevati nad njim ter ga po-
dreti. Ravno tako škodljivo kot ne-
pre t rgano delo, in še bolj, pa je, seve-
da, vsako divjanje, razbur jenost na 
dan počitka in sploh vsaka nezmer-
nost. Seveda, človek ne čuti takoj po-
sledice takega počenjanja , a brezdvo-
m n o vse to škodi. Hras t , ki je moč-

1 no stal in kljuboval vsaki burj i sto in 

.ec let, je začel t rohnet i od srca in 
podrla ga je sapa, da je treščil ob tla v 
Urah in začudenje l judem. Tudi člo-
vek je bolan že dolgo popred, predno 
ga podere ta bolezen na posteljo, toda 
kaj pomaga! Kdor ne čuti še "črva", 
ki mu počasi a gotovo razjeda drob, 
se ne zmeni za vse besede in opomine; 
kdor pa ga čuti, se po večini kesa pre-
pozno. Človek pač ostane človek, 
krompir pa ostane krompir, to je mne-
nje Naročnika iz "Šestega mesta". 

Lorain, Ohio, 9. jan. — Dragi g. u-
rednik: — Iz Loraina se prav redko 
vidi kak dopis v Vašem nam priljub-
l jenem listu, čeravno se bi lahko več-
krat kaj sporočalo iz naše naselbine, 
katera prav lepo napreduje. No, čem 
se pa jaz malo potruditi in Vam spo-
ročiti kaj o preteklih praznikih. 

Na božični praznik smo imeli tri sv. 
maše. Kar oči smo odprli, ko smo 
prišli v cerkev, ker je bila tako lepo 
okrašena z venci in cvetlicami kakor 
še nikoli. Pri prvi in tret j i maši je 
bila lepa pridiga. Kolekta se je prav 
dobro obnesla za sedanje težke čase, 
tako se je izrazil naš nam priljubljeni 
župnik Rev. J. A. Stefanič. 

Na sv. Štefana večer so šolarji pri-
redili lepo predstavo. Predstava je bi-
la v London Teat ru , in prostorna dvo-
rana s št ir isto sedeži je bila natlačena. 
Otroci so kakor vselej, tako tudi to 
pot izvrstno igrali, od šest letnih "pr-
vorazredčkov" pa do teh največjih. 
Otroki sedmega in osmega razreda so 
predstavljali igro "Sveta noč", zelo 
krasna igra. Smeha je bilo dovolj mej 
občinstvom, posebno ko je "mala za-
morka" na oder stopila. 

Rad bi Vam še kaj več povedal o 
igri, toda vidim, da moj dopis je že 
predolg. N a j tore j zadostuje, da še 
enkrat ponavljam, da igra je bila prav 
uspešna. Vsi farani so bili zadovoljni. 
Da so otroci tako lepo izirčeni, zaslu-
žijo zahvalo naše častite sestre. Na j 
j im Bog poplača ves njih trud! 

Lepo pozdravl jam Vas, g. urednik, 
ter vse čitatelje A. Slovenca. 

Frank Kosten. 

South Chicago, 111., 11. jan. — Spo-
štovani gospod urednik A. SI.! Zopet 
se malo oglasim v našem priljublje-
nem listu, zatorej prosim Vas, g. ured-
nik, da mi določite nekoliko prostora, 
upanje imam, da boste toliko galantni, 
da sprejmete ta moj dopis, da neko-
liko sporočim od So. Chicage. 

Z delom gre bolj pomalo. Delodajal-
ci so bolj potuhnjeni in veseli, ker 
vidijo, da imajo dosti trpinov delav-
cev brez dela. Pa ne se pre-
več pritožiti, tu v South Chicagi gre 
šc vseeno dobro z delom, kakor čitam 
po časopisih, kako gre S a b o . 
Pa vt-eenu n>- sV^rUje&j'-:"/'. • kom sfem 
za delom hoditi. Kedar ba, kaj bolj-
še, bom že naznanil v časopisu. 

Dragi bralci, saj mora jo biti slabi 
časi, ker gre zmerom eden čez druze-
ga. Na primer, kako ti gospodje okoli 
Glas Svobode in Proletarca zmerom 
venomer kričijo in zavijajo kakor vol-
kovi v hudi zimi, ker ne morejo žive-
ža dobiti za nj ih prazni želodec. Rav-
no tako so ti gospodje pri Glasu Svo-
bode in Prole tarcu: njih želodci so tu-
di prazni, zato pa toliko tulijo in za-
vijajo zmerom venomer: "Mi svobod-
ni in mi kranjski socialisti, mi bomo 
postavili delavca svobodnega." Zmi-
rora vpijete: "Svoboda, svoboda!" T o 
samo na koncu vašega jezika, v srcu 
imate pa kamen in gnilobo do delav-
cev. Vi samo toliko do revnega de-
lavca: "Za nas bodite." In tu je dosti 
dokazov in skušenj o tem. Vaše ge-
slo je, napadati duhovne in sveto cer-
kev in katoliško vero in sploh kar je 
božjega. S tem ne bo svobode, pa po-
sebno od vas nikoli ne, ker imate pre-
več slame suhe v glavi. In slovenski 
odpadniki zanikerni ne boste nič do-
segli, ker mi vam tudi gladko nič ne 
ver jamemo, ker drugega iie znate nic 
v časopis dajat i kakor duhovne in cer-
kev in sveto katoliško vero. T o je 
vaša učenost. Kakor eden pride iz 
starega kraja, pa ga vi dobite v svojo 
mrežo in je na mestu učenjak, ko vi 
svojega smrdljivega duha v njega na-
pun.pate, in potem vaš pristaš, kedar 
zna dobro čez duhovne iti čez katoli-
ško vero in ima rdečo cunjico oko-
li vra tu : evo ga socijalista kranjskega! 
Pa ravno toliko ve, kaj je socializem, 
kakor krava na boben. Vidite, taka je 
vaša svoboda. 

Zakaj ti odpadniki dajo svoje otro-
ke krščevati, ko pravijo, da ni Boga 
in da ni nič; kedar pa kaj tacega potre-
bujejo, so pa jako priliznjeni, takrat 
ie pa katoliška cerkev dobra in du-
hoven. Če ste svobodni, pustite vse v 
miru, pa ne zmerom nos vtikati, ka-
mor ne spada. Naj vam zadostuje. 

Moram se zahvaliti v So. Chicagi 
vsem naročnikom, ker so mi jako na-
klonjeni v vseh zadevah. Prosim, 
mi naročniki oprostite, ker nisem vas 
že dolgo obiskal, pa se vidimo v krat-
kem. Zatorej le naprej in veselo z 
našim velespoštovanim listom A. Sl.» 
ker on ima lepo ime "Slovenec", kakor 
pesem pravi: Slovenec sem, Slovenec 
sem — tako jc mati djala, ko me je 
dete pestovala; zatorej — naj zadostu-
je za danes. In pozdravim vse bralce 
in bralktf tega lista, in listu želim ve-
liko naročnikov in predplačnikov uda-
ni in zvesti 

Zastopnik Frank Gorenc. 

Pri obedu. 

Na mizo pride skleda ričeta, na ka-
terem ležijo klobase. Gospodinja, ki 
ima študente na hrani, k svojim hče-
ram: "Vzemite klobase, dekleta, da 
bodo mogli naši študentje k ričetul" 

Naši cenjeni čitatelji in čitateljicel 
Naročajte in Priporočajte 

vsem svojim znancem dober kat. list 
"AVE MARIA" 

(naslov) 
21 Nassau Ave., Brooklyn, N. Y. 

• o 
To je prvi in edini slovenski nabožni 
list v Ameriki. Naročnina $1 na leto. 
Prinaša vsepolno podučnega in zabav-
nega berila. Dolžnost vsakega hišne-
ga gospodarja je, da si naroči list 
"AVE MARIA". V tem listu ni stru-
pa. Čim prej ga naročite tem bolje 
za Vas in Vašo družino, ki bi morala 
imeti dober slov. in kat. list pri roki, 
da se ne spridi z zlobnimi časopisi, ki 
preže in vlečejo mnoge mlačne rojake 
v prepad brezverstva, in konečno v 
pekel že na tem svetu. Naročajte 
dober list "Ave Maria". f 

POZOR. ROJAKI I 
Dva tisoč akrov dobre rodovitne 

zemlje sem sedaj dobil od raznih far-
marjev in od kompanije. Zemljo pro-
dajam od $15 do $20 po aker, ne pa 
obdelana zemlja; obdelana zemlja ali 
pa stare farme pa po dogovoru na ka-
kem prostoru si kdo želi ali izbere, in 
na lahke obroke. Ni potreba prec 
vsega plačati, da se le nekaj da prec 
in drugo, da se plača vsako leto po ne-
koliko. Zemljo imam blizu mest Green-
wood, Willard in Norsville in sploh v 
celem Clark Countyju, kjer si kdo iz-
voli. Ne pozabite pa to, da kateri pri-
de prej, ta si boljšo zemljo lahko iz-
bere in dobi. Zatorej dragi rojaki, ako 
želite biti zadovoljni kmeti, kakor sem 
jaz, si kupite zemljo. Sedaj se vam 
toplo priporočam. Obrnite se narav-
nost do mene. 

Gregor Seliškar, Greenwood, Wis. 

AUSTRO-AMERICANA PARO-
B R O D N A DRUŽBA 

Direktna črta med New Yorkom is 
Avstro-Ogrsko. 

Nizke cene 

Dobra postrežba, električna «;itljav» 
dobra kuhinja, vino brezplačno, kabin* 
3. razreda na parobrodih Kaiser Frani 
Josef I. in Martha Washington. 

Na ladijah se govore vti avstrijski 
jeziki. 

Družbni parobrodi na dva vijaka 
Belvidere — January 17th. 
Kaiser Franz Joseph I.—Jan. 24th. 
Martha Washington—Feb. 7th. 
Za vsa nadaljna pojasnil« se obrni 

na glavne zastopnike: 

» H E L P S BROS. & CO. 
2 Waanington St , New York, N. Y 
ali na njih pooblaščene zastopnike * 
7.jed. državah in Kanadi 

A. M. SMELSER, izdelovalec. 
J. E. S E E B O L D , ravnatelj. 

Phone 474 vv. Nad poštnim uradom. 
FOTOGRAFIČNI S T U D I O 

Slovenci v LaSalle in okolici, pridite 
in poglejte naše slike in gotovo 

bodete zadovoljni. 

W . e . V S O O I N E Y 
P R A V D N I K - A D V O K A T . 

4th fl. Joliet Nat. Bank Bldg., Joliet. 
Ko imate kaj opraviti s sodnijo 

oglasite se pri meni. 

Antonija Rifel 
izkušena babica. 

N. W. Phone 1042. 
51i N. Broadway Jolitt, Ib» 

J. C. Adler & Co. 
priporoča rojakom svojo 

M e s n i c a 
Tel. 101 Jo l i e t , III 

J P H N P R U S 
STAVBENIK IN KONTRAKTOV 

Stavi in popravlja hiie. 

Woodruff Road. Joliet, II 

TROST &KRET2 
— izdelovalci — 

AVANA IN DOMAČIH SMODK 

Posebnost so naše 

"The U. S." 10c in "Meerschaum" 5c. 
Na drobno se prodajajo povsod, 

na debelo pa na 

108 Jefferson Street, Joliet, III 

Michael Conway 
106 Leughran Bldg. 

Cass and Chicago Sts. J0L1E1 

Cyclone In Tornado Insurance 

P o s o j u j e d e t i a r , z a v a r u j e 
p r o t i p o a r u . 

S U R E T Y B O N D S 
Chicago tel. 500 ( F i v . h«mdr*4.) 

O • C 3 • 

Severov Almanan za Slovence za 1914 sa tedaj lahko dobi v lekarnah. 
Ako ga ne merete dobiti, pišite nam ponj. 

Pošljemo Vam ga zastonj. 

Oslovski k a š e l j 
je ob tem času leta zelo navadna nepril ko-
ravno je bolezen težka za zdraviti, jo 

(Severa'* Balzam for Lungs) 

hitro odpravi ter s tem poda bolniku olajšbo. — Priporoča se 
tudi zoper kašelj, prehlad, hripavost, vnet je sapnika in druge 
enake neprilike. 

Je r a m Mu nspežno za odrasle Kol za o M e . 
C e n a 2 5 i n 5 0 c e n t o y . 

Omotica. 
katero povzroča kaka je t rna ne-
prilika se lahko hitro odpravi s 
rabo 

Severovih Jetrnih 
Krogljic 

(Severa's Liver Pills) 

Te male krogljice milo in uspeš-
no učinkujejo na črevesje. Nji-
hov upliv boste opazili v krat-
čem času. — Cena 25 centov. 

i ie l i okorel 
katere so učinek revmatizma, 
nevralgije, oteklin, izvinjenj, ©» 
tolkljajev ali kakih enakih ne-
prilik, se hi t ro vda jo učinkom. 

Severovega Gothard-
skega Olja 

Severa's Gothard Oil 

Za vna jno rabo samo. — Cena 

25 in 50 centov. 

o - T U I . . . ( sladkorno odvajalo ) Cena 
SGV6F0V6 I aD-LaX^ pri jetno za otroke V10 in 25 

— ' uspešno za odrasle ) centov 

Severova zdravila so naprodaj v vseh lekardah. Zahtevajte samo 
> Severova. Ako jih ne morete dobite, naročite jih od nas. 

• 

D 

CEDAR RAPIDS 
I O W A 

EDINA SLOVENSKA TVRDKA 
Zastave, regalije, znake, kape, pečate in vse 

potrebščine z društva in jednote. 
»ELO PRVE VRSTE. CENE N I Z K I . 

K E R Ž E C O . 

2711 S. Millard Ave. CHICAGO, ILL. 
SLOVENSKE CENIKE POŠILJAMO ZASTONJ 

OBA TELEFONA 67. 
W 

Najboljši Wilmington Premog 
$3.50 
T O N A 

American Coal Co. 
1210 N. Chicago St. JOLIET, ILL. 

• — • 

Razvažamo povsod hitro. 

Telefonajte predno naročite drugje. 

Rojaki priporočajte Amerik. Slovenca. 



K . S. K . J E D N O T A 

Bell phone 1048. 
Organizovana v Joliet-u, 111. dne 2. aprila 1894. Inkorporovana v državi 

Illinois 12. januarja 1898. 
Predsednik Paul Schneller, Calumet, Mich. 
I. podpredsednk: Frank Boje, R. F. D. No. 2, Box 132, Pueblo, Colo. 
II. podpredsednik: M. Ostronič, 1132 Voskamp St., Allegheny, Pa. 
Glavni tajnik: Josip Zalar, 1004 N. Chicago St., Joliet, III. 
Pomožni tajnik: Jos. Rems, 729 Putnam Ave., Ridgewood, N. Y. City. 
Blagajnik: John Grahek, 1012 Broadway, Joliet, 111. 
Duhovni vodja: Rev. Josip Tomšič, Box 657, Forest City, Pa. 
Zaupnik: Mart. Muhič, Cor. Main and Center Sts., Forest City, Pa. 
Vrhovni zdravnik: Dr. Jos. Grahek, 841 E. Ohio St., Allegheny, Pa. 

NADZORNIKI: 
Anton Gotobitsh, 805 N. Chicago St., Joliet, 111. 

Aug. Poglajen, 2300 S. Robey St., Chicago, 111. 
Jofan Mravintz, 1114 Voskempt St., Allegheny, Pa. 

George Thomas, 904 E. B St., Pueblo, Colo, 
i John Povsha, 311—3rd Avenue, Hibbing, Minn. 
I : 

POROTNI ODBOR: 
i i Mih. J. Krafcar, 614 E. 3 St., Anaconda, Mont. 
{ G e o r g e Flajnik, 3329 Penn. Ave., Pittsburg, Pa. 

Peter Staudohar, Box 701, Chisholm, Minn. 
I >, 

PRIZIVNI ODBOR: 
Prank Banlch, 1858 tV. 22nd St., Chicago, 111. 

John Zulich, 1165 Norwood Road, Cleveland, Ohio. 
Frank Petkoviek. 720 Market St.. Waukegaa, III. 

Uradno glasilo:Amerikanski Slovenec, 1006 N. Chicago St., Joliet, Ills. 

IZ URADA GL. ODBORA K. S. K. JEDNOTE. 
Pri redni letni seji glavnih uradnikov K. S. K. Jednote dne 14. januarja 

leta 1914 je bila sprejeta sledeča resolucija: 
1. Mi glavni uradniki K. S. K. J. izjavljamo, da ni predsednik Paul 

Schneller sam ali osebno zaključil, da se ima zvišati assessment kakor za-
hteva to večina držav, ampak da je isto bilo zaključeno v glavnem uradu 
Jednote od uradnikov, katerih ime je bilo podpisano na okrožnici in po-
slano na vsa društva v to svrho in to na zahtevo več društev pripadajočih v 
K. S. K. Jednoto in katero delovanje mi vsi odobravamo. 

2. Da je izjava ali obvestilo v št. 12 Am. SI. v tem pogledu lažnjiva in 
sramotna ter da je ista bila objavljena brez znanja ali dovoljenja Jednotine-
ga predsednika ali tajnika. 

3. Da so omenjeni štiri uradniki potrdili zvišanje assessmenta iz ,dobre-
ga namena in v korist splošnega članstva K. S. K. Jednote in ne misleči na 
to, da bode kedo toliko predrzen, da bode istemu nasprotoval, dasiravni ni 
bilo isto v soglasju s postavo ali zakonom države Illinois, kajti K. S. K. J. 
in nje uradniki so tudi poslovali v vseh državah izvzemši državo Illinois in 
še danes se isto nadaljuje in to brez pritožbe ali protestiranja od članov ali 
članic živečih v državah, v katerih je Jednotino poslovanje protizakonito in 
nedovoljeno. 

4. Na podlagi -protesta od nekaterih društev iz Jolieta, posebno pa odbo-
ra v to svrho izbranega, da protestira, se je izbral pri letni seji gl. uradnikov 
K. S. K. Jednote poseben odbor z nalogo, da ide isti v Springfield do zava-
rovalninskega komisarja (Insurance Commissionerja) ter da poizve od njega 
kar da je sedaj najboljša pot za nadaljno poslovanje Jednote ter za vdovolj-
stvo članov in članic živečih izvun države Illinois, in po več urnem posve-
tovanju s komisarjem v Springfield in na njegovo obljubo, da bode on osebno 
posredoval pri zavarovalninskih komisarjih v državah, kjer se nam prepove-
duje poslovanje, če ne zvišamo assessmenta, ter na zagotovilo in njegovo 
častno besedo kakor državnega uradnika, da bode on to izposloval za nas, da 
bodemo lahko poslovali z istim assessmentom kaker do sedaj in to vsaj do 
prihodnje konvencije, katera se ima početi z dnem 15. avg. 1914 v Milwau-
kee, Wisconsin, 

Zatorej se je zaključilo na red-.ii seji uradnikov; *'rfa ostane poslovanje 
Jednote tako kakor do sedaj in le na podlagi obljube, da se nam izposluje 
to kar nam je bilo obljubljeno od zgoraj omenjenega urada, in če bi se nam 
t® ne izposlovalo, potem bodemo prisiljeni drugo pot vzeti, katera pa bi ne 
bila v korist Jednote ali članov in kar bi se ne smelo pripisovati sedajnim 
uradnikom, ampak dotičnemu odboru, kateri je to zakrivil in sicer v škodo 
in sramoto članov in članic. 

Iz tega naj sodijo člani in članice sanii, kedo da je njihov prijatelj in kdo 
je' njih sovražnik m kedo jim želi do >ro in kedo slabo. 

PAUL S C H N E L L E R , predsednik. 
F R A N K BOJC, I. podpredsednik. 
MARK O S T R O N I C H , II. podpreds. 
J O S E P H ZALAR, gl. tajnik. 
J O H N GRAYCHACK, blagajnik. 
DR. JOS. GRAHEK. 
MARTIN MUSHITZ. 
A. GOLOBITSH. 
AVGUST POGLAJEN. 
J O H N MRAVINTZ. 
G E O R G E THOMAS. 
J O H N POVSHA. 
G E O R G E FLAJNIK. 
P E T E R STAUDOHAR. 
F R A N K BANICH. 
J O H N ZULICH. 
F R A N K P E T K O V Š E K . 

od nas. Glasovi iso bili vsi z "yes", ra-
zun dveh. 

Naše društvo šteje 61 članic, iz če-
sar se vidi, da se tukajšnje Slovenke 
zanimajo za društvo in za prekoristno 
idejo, da preskrbe svojcem po njih 
smrti podporo, ki jo deli naša skrbna 
mati K. S. K. Jednota in tako vsaj 
malo pomagajo otirati solze svojim 
dragim. Tudi z društveno blagajno 
smo letos napredovale, h katerej so 
nekatere članice veliko pripomogle na 
društveni veselici meseca novembra, 
za kar jim gre najlepša zahvala od 
strani društva, posebno Josipini Hoče-
var, ki je darovala krasno lampo v ko-
rist društva, in Johani Hočevar, ki se 
je trudila, da je prodala vse srečke za 
lampo; in pa našim vrlim možem so-
sednih društev, kateri radi pridejo na 
pomoč vselej, kadar jih naše društvo 
potrebuje in tako pripomorejo k lep-
šemu vspehu blagajne; naše društvo 
se jim bode gotovo hvaležno izkazalo 
ob prilikah. Zatorej najlepša zahvala 
vsem skup. 

K sklepu tega mojega dopisa vabim 
vse Slovenke v tukajšnji okolici, kate-
re še niste v društvu, da se tudi ve 
pridružite pod okrilje naše slavne K. 
S. K. Jednote in tako pomagate na-
raščati število društva sv. Ane št. 123 
K. S. K. J. 

Sosestnski pozdrav vsem članom in 
članicam K. S. K. Jednote. Tebi, vrli 
list A. S., pa želim v letu 1914. veliko 
naročnikov in predplačnikov. In tako 
tudi listu Ave Maria. Želim, da bi ta 
dva lista hodila v vsako slovensko hišo 
in se borila za našo najdražjo svetinjo, 
sv. vero, in za naš mili materni sloven-
ski jezik. Marija Hoge, tajnica. 

Chicago, 111., 12. jan. — Društvo sv. 
Alojzija št. 47 K. S. K. J. si je izvolilo 
sledeče člane za odbor za leto 1914: 

Predsednik Peter Kure; 
podpredsednik Rajmund Maraž; 
tajnik John Wukshinich; 
zapisnikar Frank Kozjek; 
blaigajnik Martin Kremesec; 
zastopnik Martin Nemanich; 
nadzorniki Marko Stare, Frank Koz-

jek in Martin Knifec. 
Nadalje je društvo sklenilo pri letni 

seji, da je pristop prost za 6 mesecev. 
Torej kdor želi pristopiti k društvu, 
sedaj ima lepo priliko, ker ne plača 
nič pristopa in je tudi dobro zavarovan 
za podporo v bolezni in za pogreb. 
Glede društvene blagajne je vsaki član 
ponosen, da imamo tako svoto denar-
ja v blagajni. 

Nadalje sporočam tistim članom, ka-
teri niste bili na -seji 11- jan., da ne bo-
de društvo imelo letos nobenega pik-
nika, ampak si priredi veselico ali bal 
in sicer v jeseni. In za stvari preskr-
beti so sledeči člani: Ma rt>n Nema-
nich, John Wukshinich in Anton Ma-
lešich. 

Želim dober uspeh vsem članom in 
članicam K. S. K. J. 

John Wukshinich, tajnik. 

Eveleth, Minn., 6. jan. — Društvo 
sv. Cirila in Metoda št. 59 K. S. K. J. 
je imelo volitev uradnikov dne 14. dec. 
ter so se volili uradniki za leto 1914. 
In sicer so bili izvoljeni sledeči: 

Jožef Francel, predsednik. 
Anton Fritz; podpredsednik. 
Jakob Ltfshin, I. tajnik. 
Anton Nemanich, II. tajnik. 
Jožef Kovach, zapisnikar. 
Frank Blatnik, blagajnik. 
Martin Shukle, delegat. 
John Benčina, Frank Kohloroser, 

John Shega, nadzorniki. 
John Maček, John Prelesnik, redarja. 
Jakob Debeuc, Karol Korošec, Fr. 

Platnar, bolniški odbor. 
Frank Strukel, Geo. Lah I., Geo. 

Lah II., banderonosci. 
Vsi dopisi, tikajoči se društva, naj 

se pošiljajo na spodaj podpisanega. 
Sobratski pozdrav in srečno novo 

leto vsem članom in članicam K. S. K. 
j Jakob Lushin, tajnik, 

Box 336, Eveleth, Minn. 

D r u š t v e n e v e s t i . 

Joliet, 111., 12. jan. — Naznanja se 
. a»om društva sv. Cirila in Metoda 
&t- 8 K. S. K. J., da bo 18. januarja 
' e < h a seja, na kateri bodo vmeščeni 
n ° v ' odborniki in predložea celoletni 
*®čun i n še več važnih stvari za reši-

Zatorej ste vabljeni vsi člani, da 
s c Polnošteviluo udeležite, 
-i ^bratski pozdrav vsem članom in 
Ranicam K. S. K. J., posebno pa dru-
štva s v C i r i j a i n M e t o d a št. 8. 

Mathew Buchar, tajnik. 

J°liet, 111., 13. jan. — Naznanja se 
društva sv. Frančiška Sal. št. 

. K . S. K. J., da je bilo sklenjeno na 
*»dnjj m e s c £ n i s e j j dne 4. januarja, da 
* e Pobira asesment kakor pravila K. 

K- J. zahtevajo. Novi ases. ni dru-

tnorajo naznaniti y slučaju bolezni dr. 
tajniku in on jim takoj odpošlje dru-
štveno bolniško izpričevalo, katero 
zdravnik vsakikrat, kadar obišče bol-
nika, podpiše in da odgovor na vsa 
vprašanja, ki jih ta list zahteva, ker 
društvo se ne ozira na nobeno drugo 
listino od nobenega zdravnika. 

In tudi vabim rojake, kateri še niso 
pri nobenem podpornem dr., da pri-
stopijo k dr. sv. Fr. Sal. št. 29 K. S. K. 
J., ker podpira svoje člane z bolniško 
podporo celi dve leti. 

In opozarjam člane, da spolnujejo 
pravila, potem je gotov napredek dru-
štva in naše slavne K. S. K. J. 

Z bratskim pozdravom 
John Lekan, tajnik. 

Opomba. Vse stvari, zadevajoče dr. 
sv. Fr. Sal. št. 29 K. S. K. J. naj se po-
šiljajo na ta naslov: John Lekan, 406 
Marble St., Joliet, 111. 

Bridgeport, O., 4. jan. — Društvo 
sv. Ane št. 123 K. S. K. Jednote je 

odobravalo, torej me veže dolž- j '"iclo dne 21. d « c e m b r a f v o j e l e
|
t " ° 

ost, da se ravnam po dr. določbah in 
Izbiram kakor vsem znano navadni 
**esrnent. In da kolikor mogoče olaj-

Pot članom, zato naznanim svoj 
»slov kolikor sploh mogoče natanko 

. l | ®'cer stanujem na vogalu Summit 
'' Marble ceste pod hišno štev. 406 

Garble St. 
Nadalje naznanjam članom, ki so na 

°tnili listih, da sem jim račun odpo-
od 1. jan. do 30. jun. 1914. V slu-

J u i ako kateri član dr. ni prejel iste-
Ka veže dolžnost, poslati svoj na-taut, 

. Ci 
n> naslov, 
anom dr. sv. Fr. Sal. št. 29 K. S. 

, y t J »e naznanja, da vsi člani dr., b o -
v mestu ali na po tnem listu, se 

zborovanje in volitev uradnic za leto 
1914. V odbor so bile izvoljene slede-
če: 

Ana Legan, pretfcednica. 
Frančiška Gričer, podpredsednica. 
Marija Hoge, I. tajnica. 
Terezija Gregorčič, II. tajnica. 
Uršula Kovačič, zastopnica. 
Josipina Hočevar, blagajničarka. 
Marija Gregorčič, Antonija Perus 

Ana Kočevar, nadzornice. 
Terezija 1'otočar, vratarica. 
Seja se je vršila v najlepšem redu, 

katere so se članice polnoštcvilno u-
deležile. 

Glasovalo se je tudi za novo lestvi-
co, ki jo državne postave zahtevajo 

lici. ^ f f ek to r od godbe bode Josip' 
Belobrajdič. 

K sklepu pozdravljam vse člane in 
članice društva sv. srca Jezusovega št. 
70 K. S. K. Jednote in jim voščim naj-
večjo srečo v novem letu. Tebi, ce-
njeni list A. Slovenec, pa veliko novih 
naročnikov. Vedno udani sobrat 

John Mihelčič, tajnik. 

Trimountain, Mich., 7. jan. — Cenje-
ni isobrati društva Marije Sedem Žal. 
št. 84 K. S. K. J.! Naše društvo M. S. 
Ž. je sklenilo enoglasno, da sedaj za 
časa štrajka nima noben član pravice 
do bolniške podpore dokler štrajk tra-
ja, ker je društvo jako padlo med zad-
njimi 5 meseci štrajka, pa ne more pla-
čati asesmenta niti bolniške podpore. 
Sobratski pozdrav! 

John Žugel, predsednik. 
Anton Kovač, tajnik. 

Zahvala. 
Jaz spodaj podpisana prosim, da pri-

občite v glasilu K. S. K. Jednote par 
vrstic, s katerimi se iskreno zahvalju-
jem vsem sobratom in sosetram naše 
slavne matere K. S. K. Jednote za po-
škodninsko podporo, ki jo sem prejela 
za mojo nerabljivo roko dne 8. janu-
arja 1917 in sicer vsoto $250.00. 

Nadalje opominjam vse rojake in ro-
jakinje, kateri še niso pri nobenem 
podpornem društvu, da naj pristopajo 
k podpornim društvom K. S. K. Jed-
note, ker to je zares najboljša mati 
našega slovenskega naroda v Ameriki. 
Cenjeni rojaki(nje), ne odlašajte, ker 
vemo dobro, da nesreča nikoli ne po-
čiva in tudi ni nikoli trudna, ne vemo, 
kje nas čaka. 

K sklepu se še enkrat iskreno zahva-
ljujem in voščim srečno novo leto 
vsem članom in članicam K. S. K. J. 
Tebi, A. Slov., pa veliko uspeha v no-
vem letu. Pozdrav! 

St. Louis, Mo., 13. januarja 1914. 
Ana Fabič, članica društva 

sv. Srca Jezusovega št. 70 K. S. K. J. 

Abstinenca v starem veku. 
Leta 1912 so izkopali del knjižnice 

nekega slavnega asirskega vladarja iz 
VII . stoletja pr. Kr. Med 20,000 ta-
blicami je več sto takih, ki se bavijo z 
medicino. Vsebina dela vso čast asir-
skim zdravnikom. Posebno je zani-
mivo, da so pijance iz navade že takrat 
prištevali k bolnikom in kot edino 
sredstvo priporočali — popolno absti-
nenco. Boj proti alkoholu je torej 
star že nad 2500 let. 

Cvetlice v vazah 
ohranimo dolgo sveže, če jih postavi-
mo v vodo, kamor smo pridejali neko-
liko soli in sladkorja v enakih delih. 
Tudi ne pozabimo vsako jutro z o-
strim nožem odrezati nekoliko od ste 
bel. Če s cvetlicami tako ravnamo, se 
ohranijo dolgo časa sveže in lepe. 

Naznanilo. 
Jaz Anna Ritmanič naznanim vsem 

sorodnikom in znancem, da je nemila 
smrt mi vzela edino podporo ljubega 
soproga Janeza Ritmaniča; zapustil 
me je nepreskrbljeno s sedmero otrok 
najstarejši je komaj tr inajst let. To-
rej se obrnem na Vas vse moje sorod-
nike in znance v Jolietu, da mi poma-
gajte po svoji moči s tem, da mi od-
kupite kaj tiketov, ki imam lotu napro-
daj, ali žrebanje, da bom zamogla si 
pridržati dom, na katerem je še veliko 
dolga. 

Vsem onim, ki so nas potolažili in 
pomagali pri bridki izgubi, izrekamo 
srčno hvalo. Bog povrni stoterno. 

Soproga in otroci 
t4-10 Anna Ritmanič, Bradley, 111. 

3 2 0 Akrov Zastonj! 
Pojdit«? t Men tan o, kjer dobite 320 

akrov home'ste'afd ali 160 akrov držav-
ne zemlje zaštiS/flj. Plačati imate le 
$22 za vpisovanji na 320 akrov, a za 
160 akrov pa le $14. 

Lani so kmetje pridelali 20 do 25 
bušljev pšenice na akru, 10 do 20 bu. 
lana in 1-00 bu. krompirja; drugi pri-
delki na enako vrednost. 

Mr. Jos. Stukel, 209 Indiana St., Jo-
liet, 111., piše: "Leta 1913 sem čital o 
Montani in sem se prepričal. Našel 
sem dobro deželo in rodovitno zemljo. 
Kdor hoče kmetovati, je ravna in malo 
valovita, nič dreves, kar zaprežeš in 
začneš orati, pripravna in najboljša za 
žita. vse vrste, mlekarstvo, živinorejo, 
zrak in voda dobra. Znano mi je > 
mezi mest Harlem in Savoy 13 milj 
severno od železnice za 16 kmetov po 
320 akrov homestead, skoraj vse se 
lahko orje. Zdaj je še čas dobiti. Dru-
ga ljudstva se pomikajo hitro na far-
me iz mest zaradi velike draginje. 
Zatorej ne odlašaj!" 

Za pojasnila pišite na Mr. E. C. 
Leedy, General Immigration Agent 
Great Northern Railway, St, Paul, 
Minn., da vam pošlje zemljevid in dru-
go navodilo kako dobite krasno farmo 
zastonj. 

Slovenska kolonija gre v Montano 
že meseca marca 1914. Nizke cerie 
na železnici za koloniste. Pišite na 
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Kdor kaj išče za vsakokratno priofe-
čenje po 25c. 

Za zahvale, naz.ianila in drugo po 2 
centa od vsake besede 

GODBA ZA PLESE IN VSE DRU-
ge zabave, zmožna grati slovenska 
in drugonarodne komade, najnovej-
še. Z orkestrom ali plehovo godbo 
po unijski ceni. Tudi iščem sloven-
skih godce <. Telefon 703 N. W* 
1521 Chic. Josip Stukel, 209 Indiana 
St., Joiiet, 111. 

Chi. Phone: Office 658, Res. 3704 

Uradne ure: 
9—12 a. m. 1—5 and 7—8 p. m. 

Ob nedeljah od 10. do 12. 

Dr. S.Gasparovich 
Dentist Zobozdravnik 

Joliet National Bank Building 
4th Floor, Room 405. 

J O L I E T , :-: I L L I N O I S . 

MR. E. L. L E E D Y , 
General Immigration Agent G. N. Ry. 

St. Paul,- Minn. t8-14 

POZOR, ROJAKINJE I 

Ali veite kje je dobiti najboijie m* 
to po najnižji ceni? Gotovo I V mesnici 

J. & A. Pasiertz 
se dobijo najboljše sveže in preks 
jene klobase in najokusnejie meso 
Vse po najnižji ceni Pridite torej b 
poskusite naše meto. 

Nizke cene in dobra postrežba J* 
naše geslo. 

Ne pozabite torej obiskati nai » 
našej mesnici in groceriji na voga-
lu Broadway and Granite Streeta. 

CMc. Phone 2768. N. W. Phon« 1111 

K O L E D A R 
"GLAS NARODA" za 1. 1914 
je izšel; oskrbljen je z lepimi slikami 
in dobrimi spisi ter za jedno tiskano 
polo obširnejši. Velja s pošto vred 
30c. Dobiti je pri: 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 Cortlandt Street, New York City, 

ali v podružnici 
FRANK SAKSER. 

6104 St. Clair Ave. Cleveland, O. 

NOVA GOSTILNA 

Matt. Stefanich 
Corner State & Clay Streets 

across the track, one block south of 
Ohio St., Joliet, 111. 

Še priporočam rojakom in jih vabim 
da me posetijo v obilnem številu V 
mojem lastnem domu in salunu. 

Še zahvalim vsem za dosedanjo na-
klonjenost. — DOBRO-DOŠLI1 

} * o M M ^ o « o t o * < M o « o * e « o * f l | 

IOLIET CITIZENS BREWING CO-
North Collins St., Joliet, 111. 

Chi. tel. 3399. N. W. tel. 1257. 

Kansas City, Kans., 11. jan. — Urad-
no se vam naznanja, da je imelo dru-
štvo sv. Petra in Pavla št. 38 K. S. K. 

letno zborovanje dne 9. decembra 
1913. Na tej seji je bila tudi volitev 
novih uradnikov za leto 1914. Izvolje-
ni so bili sledeči sobrati v odbor: 

Predsednik John Kerstinec. 
Podpredsednik Jurij Špicnagel. 
I. tajnik Jožef Russ. 
Zapisnikar Peter Majerle ml. 
Blagajnik Mihael Majerle. 
Zastopnik č. g. župnik Anton Les-

kovic. 
Nadzorniški odborniki, I. Jožef Koš-

merl, II . Peter Kobe, I I I . Franc Ka-
lič. 

Bolniški predsednik Peter Sajnič. 
Dragi mi sobratje društva sv. Petra 

in Pavla št. 38 v Kansas City, Kans., 
vas uljudno prosim, bodimo si sobrat 
je! Pustimo mi naše homatije na-
stran, podajmo si z veseljem eden dru-
gemu svojo desno roko in recimo stari 
izrek: Vsi za enega, eden za vse! To 
bodi naše geslo. 

Pozdrav vsem sobratom in sose 
stram K. S. K. J. širom Amerike. 

Jožef Russ, tajnik. 

Louis Wise 
200 Jackson St. JOLIET, ILL. 

gostilničar 
VINO, ŽGANJE IN SMODKE. 

Sobe v najem in Lunch Room. 

F i - j t e " E l f c B r a n d " p i v o 
Izdelovalci najboljšega piva sodčkih in steklenicah. 1 

John Vidmar 
1112 North Broadway 

JOLIET, ILL. 

Kupnjem in prodajani zem-
ljišča, hiše in lote; zararo* 
jem poslopja in pohištva pro-
ti ognjn. 

Naročite zaboj steklenic 
novega piva, ki se imenuje 

S t Louis, Mo., 13. jan. — (Iz urada 
tajnika dr. sv. Srca Jezusovega št. 70 
K. S. K. Jednote.) Naznanjam vsem 
članom in članicam v St. Louisu in 
okolici, da bode naše društvo prire-
dilo veselico dne 7. febr. 1914 v soboto 
zvečer, ob 7. uri pričetek, na 9. in Al-
len avenue v Češki dvorani v korist 
društvene blagajne. Torej vljudno po-
vabimo na to veselico vse rojake Slo-
vence in Hrvate v St.* Louisu in oko-
lici, bode vsaki vljudno postrežen. 
Igrala bode unijska godba "Hrvatska 
Danica", ki najlepše igra v naši oko-

ter je najboljša pijača 

Porter 
Ota telefona 405. 

Brewing Company 
S. Bluff St., Joliet, 111. 



Krmar Milanovič. 
POVEST. 

Prosto po Russellovem romanu "Krmar Holdsworth." 

(Dalje.) 
Kapitan kakor tudi ostali častniki 

so bili do njega zelo prijazni. Jedel je 
z nj imi pri eni in isti mizi; preskrbeli 
so mu celo nekaj obleke in njegovega 
perila, ker je bila njegova oprava že 
v skra jno slabem stanju. Vsi so ga 
cenili in spoštovali, kaj t i bili so pre-
pričani, da ne more biti prav nizkega 
s tanu in da ima gotovo v svojem do-
mačem kraju pri jatel jev in znancev in 
Hajbrž tudi premoženje. Zato so pa 
žel jno pričakovali trenutka, kedaj se 
mu povrne spomin, da se jim razjasni 
n jegova skrivnostna preteklost . 

"Delf in" se je bližal koncu svoje 
vožnje. Bilo je v začetku novembra, 
dvainsedemdeseti dan odkar je bil od-
plul iz Angleškega. Ju t ro je bilo prav 
pr i je tno in na krovu je v naslonjači 
sedel Milanovič, oči uprte v knjigo, ki 
mu je ležala na kolenih; a ni čital, 
ampak bil, kakor skora j vedno, zopet 
zatopl jen v svoje navadne misli. 

Ko je tako sedel — sedaj ravno tako 
osamljen na ladji polni ljudi, kakor je 
bil sam v čolnu z mrtvim Zamjanom— 
pride k n jemu Šerman in sede poleg 
njega. Milanovič je bil tako zamiš-
ljen, da ga ni opazil; ta je pa ostal po-
polnoma tih in miren, ker ga ni hotel 
moti t i v njegovem premišl jevanju. 

Nagloma, kakor bi trenil, krene 
Milanovič glavo in zagleda poleg sebe 
svojega skrbnega pri jatel ja , nakar mu 
lahen nasmeh razjasni nemo obličje. 

"Pr i ja te l j , Vas še vedno muči iz-
gubljeni spomin?" vpraša sočutno go-
spod Šerman. 

"Da, še vedno," pokima žalostno 
Milanovič. "Enkra t , samo enkrat se mi 
je zdelo — bilo je prav ta t renutek, — 
da se mi je nekaj v glavi posvetilo — 
slika — misel — skora j ne vem pove-
dati, ka j je bilo, kaj t i izginilo je v hipu 
ko sem hotel obdržati ." 

"Ni zapustilo nikakega sledu v Va-
šem spominu?" 

"Ne. Bilo je kakor zvezdni utrinek 
na jasnem nočnem nebu, ki se pokaže, 
pa v istem hipu zopet izgine v brez-
mejni daljavi." 

Gospod Šerman je nekaj časa mol-
čal, na to pa nadaljeval: 

"Ste že kaj premišljevali, ka j name-
ravate storiti, ko pr idemo v Sidnej?" 

"Da, že večkrat sem mislil na to. 
Poiščem si kako delo, dokler se —" 

"Dokler se Vam ne vrne spomin,-
ka jne?" ga prekine Šerman. 

"Seveda; kaj drugega naj pa zač-
nem?" 

"Dobro . Poslušaj te , kako si jaz mi-
slim vso stvar," nadal juje šerman in 
položi svoio roko prijazno ria Milano-
vičevo ramo. "Meni se je posrečilo, j 
d? sctu. Y*s ohranil pri življenju, zato 
tudi sedaj smatram kot svojo dolžnost 
skrbet i za Vas; vendar ne mislite, da 
Vam hočem » tem morda ponuja t i ka-
ko miloščino. V moji pisarni v Sid-
neju Vam preskrbim eno mesto , na 
katerem si bodete lahko toliko prislu-
žili, da boste mogli poš teno izhajati. 
Sčasom pa — če Bog da — se Vam 
vrne spomin in potem se povrnete zo-
pet v svojo domovino, k jer boste zo-
pet našli srčni mir in blagostanje, kar 
Vam prav iz dna svojega srca privo-
ščim." Pri teh besedah je segel v 
roko Milanoviču in ginjen nadaljeval: 
"Da , moj dragi, nesrečni prijatelj, to 
Vam dodeli ljubi Bog! Ste zadovoljni 
z moj im predlogom?" 

"Kako bi na j vendar ne bil!" odvr-
ne solznih oči Milanovič. "Vi ste moj 
največj i dobrotnik, zato naj Vam Vse-
mogočni povrne tisočerno vse, kar ste 
nii dobrega storili, kajti jaz sam se 
Vam nikdar ne bom mogel zadostno 
zahvaliti ." 

Gospod Šerman ga je pr i jazno po-
trkal po rami. "Stvar je s tem goto-
va. Pri meni ostanete, dokler Vam 
l>o ugajalo. Kakor hitro se Vam pa 
vrne spomin, Vas bom opomnil, da 
poiščete* svojo domovino, zakaj prepri-
čan sem, da imate tam sorodnike in 
prijatelje, ki Vas sedaj kot mrtvega 
ob jokuje jo in se brez potrebe zaradi 
Vas žalostijo." » 

' Res, to je ona misel, ki me vedno 
muči in preganja," zakliče Milanovič 
ve-, razburjen, "in vendar se bojim, 
da to ni tako, kakor si mislim. Saj tu-
di skoraj ni mogoče! Kako bi ven-
dar mogel verjeti , da sem svojce, ki 
so mi bili nadvse ljubi in dragi, tako 
popolnoma pozabil? Kdo more poza-
biti one, katerih ljubezen ga je osreče-
vala, za katere bi dal svojo kri? T o se 
mi zdi nemOžno!" 

Gospod Šerman je globoko izdihnil 
in rekel: "Tudi jaz bi bil tega mnenja. 
— Če bi Vas res prisrčna ljubezen ve-
zala s kom v domovini, bi brezdvom-
«io ta ljubezen imela tudi moč, da bi na 
kak način pomagala Vašemu spominu. 
T a k o mislim jaz; — pa seveda, dull 
človekov krije v sebi pogosto nepojm-
ljive skrivnosti." 

Po kratkem molku je Šerman nada-
l jeval: "Ali se Vam večkrat ka j san ja 0 ' 

"Ne." 
"Morda se Vam pa vendar včasih 

sanja , dasi z ju t ra j o tem ničesar n* 
veste. Kaj, ko bi Vam slučajno sanje 
o Vaši domovini razjasnile temo, v 
kateri živite sedaj. Mogoče je." 

"Tudi na to sem že mislil. Pretuhtal 
in premislil sem že vse možnosti, kajt i 
b rez nad bi mi ne bilo živeti. Nikdo 
ne ume, kaj se pravi, gledati nazaj v 
večno lieprodirno temo in vendar slu-
ltiti, d s. ta tmina skriva v sebi reči 
neprecenljive vrednosti . Zdi se mi, 
da bi mi bilo življenje mnogo olajšano, 
če bi mi Bog samo za t renotek razjas-

nil to noč, da bi vsaj vedel, kaj sem 
izgubil. Pr i ja te l j moj edini, težka, 
bridka usoda me je zadela; nikoli bi 
ne bil verjel, da je zdrav spomin člo-
veku življenje, n jegova izguba pa hujši 
kot smrt ." 

Sklonil je glavo, obraz zakril s su-
himi rokami in bridko zaplakal, da so 
debele solze curljale med prsti na tla. 

V tem trenotku se j ima je približal 
kapitan; Milanovič se je sramoval svo-
je slabosti in je opotekajočih korakov 
zapustil krov. 

Tr i dni po tem dogodku se je ob de-
vetih z ju t ra j po ladji razlegal kakor iz 
neba doli glas čuvaja na prednjem 
jamboru : "Ha lo ! halo! Zemlja je pred 
nami, zemlja!" 

Čez pol ure so jo zagledali tudi na 
krovu; kakor megla se je vlekla na ob-
zorju tanka modra črta. 

Modra črta na obzor ju je vsak tre-
nutek dobivala jasnejše in določnejše 
obrise in v par urah je "Delf in" že le-
žal zasidran v slikovitem sidnejskem 
pristanišču. 

Gospod Šerman je vzel Milanoviča 
seboj v svojo hišo in ga prosil, na j o-
stane njegov gost, dokler se mu po-
polnoma ne povrnejo njegove pre jšnje 
moči in se dodobra ne oddahne od na-
porne morske vožnje. P o nekaj ted-
nih mu je odkazal službo v pisarni, v 
kateri je kot knj igovodja dobival l e tn t 
plače okrog pet tisoč kron, kar za one 
čase v Avstrali j i sicer ni bila prevelika 
svota za tako mesto, a za Milanovič? 
je bilo to prav zadosti, ker je poleg 
tega imel pros to s tanovanje in hrano. 

Šerman je bil vdovec in brez otrok. 
Gospodinjs tvo mu je vodila n jegova 
neomožena sestra, ki je bila po svoji 
zunanjost i in po svojem značaju po-
polnoma podobna svojemu bratu. 

Kakor že vemo, si je bil Milanovič 
na kapitanovo in na pr igovar janje go-
spoda Šermana nadel ime Matko, in 
kot tak je tudi sedaj v Sidneju postal 
v kratkem času predmet najživahnej-
šegazanimanja. Vsled svojih doživlja-
jev je postal za nekaj časa glavni ju-
nak, o katerem se je govorilo po celem 
mestu, razpravl jalo v vsaki družbi in 
neredko so ga tu ali tam povabili v 
svojo sredo, da so iz njegovih lastnih 
ust čuli njegovo trpl jenje, kolikor ga 
je vedel namreč povedati. Celo nek 
časopis je objavil zgodbo njegove reši-
tve, tako da je vsa stvar postala obče 
znana. 

Vendar , kakor hitro je bil Milanovič 
postal znan in slaven, t ako hi t ro so 
l judje zopet — kakor je to sploh na-
vadno, — pozabili nanj. Med tem ča-
som se je bil vživel v svojo službo in ' 
je kmalu, dobil prece jšn jo spretnost v i 
vseh trgovskih zadevah. Od dne do 
dne ga je n jegov predstojnik višje ce- ; 
nil, Milanovič se je pa na vse mogoče 
načine prizadeval, kako bi se mogel iz-
kazati zadostno hvaležnega svojemu 
dobrotniku. 

V tistem času je živel v Sidneju sla-
ven zdravnik. Tega je gospod Šerman 
naprosil, na j ga včasih obišče na nje-
govem domu, da bo mogel natančneje 
opazovati Milanoviča; kaj t i upal je, 
da se bo njegovi povsod znani spret-
nosti posrečilo odpomoči čudni bo-
lezni. 

Zdravnik se je v resnici silno zani-
mal za nenavadni slučaj, a čez nekaj 
tednov je moral priznati, da je tu vsa-
ka človeška mpdrost in spretnost brez-
uspešna. 

Prav posebno se je trudila Šerma-
nova sestra, da bi pomagala razjasniti 
duševno temo dragemu hišnemu prija-
telju, katerega so bili v kra tkem času 
vsi vzljubili. Sestavila je dolgo listo 
imen z začetno črko "M", v nadi, da 
najde Milanovič med njimi morda tudi 
svoje, a dasi je bilo imen na stotine, 
nobeno ni bilo pravo. Ta ljubezniva 
duša je nato napravila seznamek raz-
ličnih ladjinih imen, a tudi tu ni bilo 
nikakega uspeha. Pr idno je čitala vse 
mogoče evropske časopise in upala, da 
zasledi v njih kako poročilo o pone-
srečeni ladji, na katere krovu se je na-
hajal Milanovič; toda žal, vsa sredstva, 
kar si jih je izmislilo n jeno dobro srce, 
so bila brezuspešna. 

Šele čez*več mesecev je izgubila 
zadnjo nado in stavila s svojim bra tom 
vred edino zaupanje v Boga, ker bila 
sta prepričana, da more tu pomagali 
samo še vsemogočna roka božja. 

Več kot štiri leta so bila pretekla, 
odkar je bil Milanovič dospel v Sidnej. 
Gospod Šerman se je bil že davno na-
vadil na to, da ga je smatral že za 
vdomačenega naselnika na avstralskih 
tleh; povišal mu je letno plačo in bil 
vesel, da v njeni ni našel samo zanes-
ljivega, delavnega in previdnega trgov-
ca, ampak tudi zvestega in resničnega 
prijatelja. Nikdar med tpm časom ni 
Milanovič niti namignil, da misli kdaj 
zapustiti Sidnej. Mučilo ga je sicer 
neprestano silno hrepenenje, a sam ni 
vedel zakaj in po čem, zato je skrival 
svojo bol, da ne bi žalostil dobrih src, 
ki so ga ljubila in mu želela pomagat i ; 
delal se je kolikor mogoče veselega in 
zadovoljnega s svojo usodo. Ko pa 
pride nekega ju t ra k zaj trku, je bila 
na njegovem obrazu brati velikanska 
razburjenost , in ko ga njegov pri jatel j 
ves začuden vpraša po vzroku, odgo-
vori Milanovič: 

"Ali se še spominjate, da ste nekoč 
izrazili upanje, da mi morda sanje 
kdaj zdramijo moj spomin?" 

"Da, resi — Ali se je morda moja 
s lutnja uresničila?" 

"Pravzaprav sam nisem na jasnem; 

a toliko vem, da sem nocojšno noč čul 
glas, ki me je prosil, na j se vrnem ta-
koj v svojo domovino — na Primor-
sko. Bil je to znan glas, glas neke 
ženske; v sanjah sem tudi vedel, kdo 
mi je to govoril, a ko sem se vzbudil 
in sem si hotel poklicati v spomin oni 
glas in to, kar mi je govoril, mi je hi-
poma vse izginilo." 

"Kakšne vrste pa so bile sploh Va-
j še sanje?" 

"Glejte, to me ravno muči, ker se jih 
sploh nič več ne morem spomniti." 

"Tore j ni bilo nič drugega, edino 
I znan glas ste slišali, kajneda?" 

"Zdi se mi, da je bilo tako; samo to 
vem, kar sem Vam povedal." 

Gospod Šerman je molčal in Mila-
novič je zrl van j s pogledom, ki je pri-
čal, kako nes t rpno pričakuje, da mu 
njegov pri jatel j iz teli malih in negoto-
vih podatkov zasledi kak svetel žarek, 
ki mu bo razjasnil temno preteklost. 

"Sicer," pripomni po dolgem molku 
Šerman, "ne na jdem v Vaših sanjah 
nič važnega, a zdi se mi, da smemo ti-
pati na boljše uspehe. Lahko se nam-
reč zgodi, da zopet enkrat čujete oni 
glas in morda v določnejši obliki. Po-
mislite," pripomni smehljaje, "tudi ju-
t ranje solnce ne razsvetli naenkrat 
cele zemlje, ampak svetloba počasi na-
rašča od prvega svita ju t ran je zarje do 
pravega solnčnega vzhoda." 

Od tega časa dalje je Milanovič vsak 
večer legel v postel jo v nadi, da se 
pojavi zopet oni glas, a vedno zaman. 
Vendar sanje niso bile popolnoma brez 
uspeha. Dan za dnem se je silneje v 
n jem oglašalo hrepenenje po domovi-
ni; neka neodoljiva sila ga je gnala, 
naj se odpravi na pot tja, k je r hu zo-
pet zašije luč njegovega spomina. 

Gospod Šerman je opazil vedno ra-
stoči nemir svojega prijatelja, a ni ho-
tel ničesar spomniti o tem, ker je 
pričakoval, da mu Milanovič morda 
sam kmalu razodene svoje sklepe in 
načrte. In res ni čakal dolgo, kajt i 
nekega dne stopi preden Milanovič in 
mu pravi: 

"Vem, gospod Šerman, da bo zna-
menje grde nehvaležnosti, ker gojim 
v srcu željo Vas zapustiti, toda nepre-
stano me muči hrepenenje, da se vr-
nem na obal Jadranskega mor ja in 
tam poiščem svoj domači k ra j in svo-
je domače, če jih še imam, zakaj pre-
pričan sem, da je tam moja domovina. 
Bog ve, morda ravnam nespametno, 
ko hočem prostovol jno zapustiti tako 
dobrega in l jubeznjivega prijatelja, a 
ne vem, kaj naj pomeni nemir, ki vla-
da v meni? Ali bi storil prav, če bi se 
ne zmenil zanj? Ali mi ga ni morebiti 
vsadil v srce Bog sam, da me dovede 
do cilja, po katerem hrepenim?" 

"Ako ste t rdno prepričani, da tam, 
kamor nameravate, najdete kaj drago-
cenega z ozirom na svojo preteklost, 
tedaj i r r - f e prav, če sledite svojemu; 

George Loparc & Si 
400 Ohio Street JOLIET 

STARA 
GOSTILNA 

NAJBOLJŠA fi POSTREŽBA. 

Z A 

Zavarovanje 
proti požaru, mala iii ve-
lika posojila pojdite k 

A SGHOENSTEDT&CO. 
203 Woodruff Bldg. Oba tel. 169 

Joliet, 111. 

Geo. Laich 
S A L O N E R IN 

A G E N T P A R O B R O D N I H DRUŽB, 
se priporoča rojakom v 

naklonjenost . 

Pošil ja denar v staro domovino, hi-
t ro in točno in po dnevnem kurzu. 

Proda ja fina vina, likerje in smodke. 

R O J A K I D O B R O D O Š L I 1 
3501 E. 95th St. So. Chicago, 111. 

Rex in Moose Pivo 
NAJBOLJŠE NA SVETU. 

Razprodaja 

FRANK TRAIWPUSH 
VIRGINIA, MINN. 

Duluth Brewing & Malting Co. 
Duluth". Minn. 

Tudi jaz sem mnenja, da i 
bi težko dosegli po polji© z d r j v j r fv . 
k: tt:ji dezeTT, kjer Vas niti ljudje,, 
niu •< limeti ne spominjajo na Vaše 
preteki«. J ni. Zal mi je, — silno žal, 
— gospod Matko, ker Vas bom moral 
izgubiti; a zdi se mi, da vidim v tem 
nenadnem Vašem hrepenenju roko bo-
ž jo in prosil bom Boga, da Vas bo s 
svojim blagoslovom spremljal po vseh 
Vaših potih in Vam vrnil izgubljeni 
spomin." 

Sklep je bil to re j s tor jen, a ni tra-
jalo dolgo, ko je bil tudi izvršen. Bo-
drilrie besede gospoda Šermana so da-
le Milanoviču novega poguma. Deset 
dni po omenjenem razgovoru je imela 
odjadrat i iz sidnej skega pristanišča 
neka angleška ladja, ki je imela na 
krovu precejšnje število potnikov, pro-
sta je bila samo še ena čedno oprem-
ljena kajuta. T o je gospod Šerman 
najel za svojega pri ja tel ja ; a njegova 
dobrotl j ivost ni ostala samo pri tem. 
Nekaj dni predno je imela ladja zapu-
stiti pristanišče, vpraša Milanoviča, če 
si je prihranil kaj denarja , in ko je ta 
odgovoril, da približno 400 funtov 
šterlingov, to je okrog deset tisoč 
kron, je nadaljeval Šerman: 

"Prav, nekaj časa bodete lahko iz-
hajali s tem denar jem. Nek avstrijski 
zdravnik, moj znanec in prijatelj , 
spremlja slučajno sedaj tudi na Dunaj 
bogato gospo; ž nj im sem govoril vče-
ra j o Vaših razmerah in sem Vas prav 
toplo priporočil njegovi skrbi. Upam, 
da Vam bo njegova družba dobrodo-
šla, ker je znan kot spreten zdravnik 
in Vam s tem lahko kaj pomaga. Se-
daj mi -torite samo še uslugo, da vza-
mete kot prijazen spomin ta mali za-
vitek, — a odpreti, prosim, ga nikarte 
sedaj ; vsebuje le neznatno darilce od 
moje sestre in mene. Notri dobite tu-
di moj naslov, ki naj Vas opominja, 
da nam od časa do časa pišete; zakaj 
nihče na svetu ne more imeti za Vas 
toliko zanimanja in sočutja kakor mi. 

| Nikdar ne pozabite, da bijeta v Sidne-
ju za Vas dve gorki srci, ki se bodeta 
čutili srečni, če bi Vas mogli zopet ke-
daj pozdraviti kot dobrodošlega pri-
jatel ja ." 

Tako prisrčno i ti ganljivo je bilo 
| slovo. Ko je Milanovič pozneje odprl 

podarjeni mu zavitek, je v svoje veli-
kansko začudenje našel v njem ban-
kovcev za 300 funtov šterlingov ali o-
krog 7000 kron. 

(Dal je prih.) 

Frank Bambich 
urar in zlatar, 

5270 Buttler St. 
P I T T S B U R G H , P E N N S Y L V A N I A . 

F I R E I N S U R A N C E . 
Kadar zavarujete svoja poslopja zopei 

ogenj pojdite k 
A N T O N U S C H A G E R 

North Chicagi Street 
v novi hiši Joliet National Banke. 

N. W. Phone 420. 

MARTIN ŽAGAR 
G o s t i l n a 

Moen Ave. :: Rockdale, I1L 
Vljudno vabi vse rojake, Slovence it 

Hrvate , v svojo gostilno sredi 
Rockdala. 

VSI D O B R O D O Š L I ! 

P o z o r , r o j a k i ! 
Dobil sem iz W a i h l a -
gtona za svoje zdrar i i a 
serialno Številko, k t» ra 
jamči, da 30 zdsavt ls 
prava iu koristna. 

Po dolgem Času M 
mi je posrečilo i z n a j t i 
pravo Alpen t inkturo 
m Pomado proti i zpa-
dan ju in za rast mi, 
kakoršne 8 edoseda j na 
s v lu ni bilo, od katar« 
mi ik im inžensk imgo-
sti iu dolgi lasje resni-
čn h popolnoma zraste-
jo in ne bodo več Izpa-
dali, ter ne osiveli. 

Ravno tako zrastejo 
raoSkim v 6. tednih 
krasni brki popolnoma. 
Revmatizem v rokah ia 
nogah in križioah v t 
dneh popolnoma ozdra 
vim, k u r j a očesa, bra-
davice, potue uok ia 
izebliue se popoln ma 
odstranijo. Da Je to 
resnica jamčim s $500. 
P i i i t e po cenik, ka te -
rega poSlJem zastonj . 

JAKOB WAHCIC, 
1092 E. 64th St. Cleveland, Ohio 

Anton Bukovitz, 
3400 Kosciusko St., S t Louis, I f * . 

Emil Bachman 
1719 So. Racine Avenue. 

C H I C A G O , I L L . 
Smo v istej hiši že 12 let, le ime ce-

ste se je premenilo. 

Najstarija slavensko-krščanska tvrd-
ka BARJAKA, BADŽA, KAPA, RE-
GALIJA, MARŠALSKIH ŠTAPO-
VA i. t d. 

Prodajemo zlatne znakove za sva 
slovenska i slovanska društva. 

Pišite po naš veliki ilustrovani cie-
nik, tiskan u svih slavjanskih jezicih 
koji šaljemo na zahtjev svakome ba-
dava. 

Vlastnik je Čeh, ali govori slovenski. 
Imamo na stotine zahvalnih dopi-

sov od Vam poznatih slovanskih dru-
stev. ; 

Slovenska Gostilna 
Vabim vse rojake, da me v obili 

številu posetite ko se mudite v 
okolici 

Math. Gerdesich 
GOSTILNA 

Broadway and Wes t Avenue. 
BRADLEY, ILL. 

Kadar se mudite v naši okolici ne 
pozabite se oglasiti v mojem salunu. 

N A J B O L J Š A P O S T R E Ž B A . 

Najboljše 
klobase! 
Mi izdelujemo sami klobase, 
poznamo zato, kakšne snovi se 
nahajajo v njih, in zato jih 
moremo najtopleje priporo-
čati •• •• •• •• 

Peter Staudohar, 
203 Central Ave. 

i / t l i i n i " 

Phone 102. 

Chisholm, Mina.. 

NEREDI PREBAVNIH ORGANOV 
Da si ohranite dobro zdravje, ne smete dovoliti neredom v prebavne organe, 

ker ti so navadno znaki bolezni, bodisi celega telesa ali pa posameznih or-

ganov. Brez prave jedi in prebave ni življenja. Zato je prav važno, da 

imate vedno pri roki t ako zdravilo, ki bo, v slučaju neredov prebavnih orga-

nov, prineslo hitro pomo. 

Za vse podrobne slučaje smelo pr iporočamo vsakomur D O B R O Z N A N O 

I N ZANESLJIVO IN HITRO D E L U J O Č E 

i 

Phone Canal 498 

August Poglajen, 
2300 S. Robey Street 

CHICAGO, :: : : ILLINOI" 

Gostilna 
S E PRIPOROČA ROJAKOM 

BITTER-WINE 

TFtlNEROVO 

H O R K E V j N O 
"•""kAred b/JOSEPH TRINER 

S AsKUnd Ave 
CHICAGO. ILL 

Trinerjevo Ameriško 
Zdravilno Grenko Vino 

Ta izvrstni lek bo izčistil prebavni sestav popolnoma brez kakih na jmanj -

ših slabih posledic; pospeši okus, daje moč odvodnim organom, odstrani za-

basanost in vsa druga zla, ki so s to nadlogo v zvezi. N a j bi se rabilo v vsa-

kem slučaju. Imej te to zdravilo vedno v hiši in ga rabite _'uoti v slučajih: 

ZABASANOSTI , 

GLAVOBOLA, 

BOLI V ČREVESIH, 

SLABOČE, 

NERVOZNOSTI , 

N E P R E B A V N O S T I , 

ZGUBE OKUSA, 

ŽOLTENICI , 

TRPLJENJU PO JEDI. 

Ne čakajte, misleči, da se bolezen sama odstrani. Če se ne rabi dober lek 

oslabijo organi. Najbol jše zdravilo v vseh takih slučajih je : 

Trinerjevo Amer. Zdravilno Grenko Vino. 
V v s s h lekarnah. Ne jemljite ».onare.lkov. 

JOSEPH TRINHR, 
1 3 O T SMITH ASHLAND AVI. CHICAGO ILL 



IZ STARE DOMOVINE. 

KRANJSKO. 

— Nastop novega leta 1914 je na-
znanil Ljubl jančanom o polnoči strel 
•i realke. 
\ 

— Kranjski deželni zbor. Dunaj , 
27. dec.: Deželni zbor kranjski se sni-
de v petek, 9. januar ja 1914. 

— Deželni glavar dr. Šusteršič. Zo-
petno imenovanje dr. Ivana Šušteršiča 
deželnim glavar jem se je izvršilo ne-
navadno hitro. Dne 22. dec. so bil? 
deželnozborske volitve šele končane, a 
2 e dne 30. dec., tedaj samo po osem-
dnevnem presledku, je dospel iz kabi-
netne pisarne akt s cesarjevim imeno-
vanjem. 

~~ K smrti dr. Ign. Žitnika. Poročali 
Sfno zadnjič, da je v Leonišču v Ljub-
ljani dne 28. dec. umrl za želodčnim 
rakom monsignore dr. Ignacij Žitnik, 
Papežev častni komornik, stolni kano-
n |k, knezoškofijski konzistorijalni svet-
jj'k, drž. in deželni poslanec, odbornik 

Kat. tisk. društva", "Vzajemno-pod-
Pornega društva", častni član mnogih 

&ranjskih občin itd. O pokojnem dr. 
^ ' tniku, ki je bil rojen dne 24. nov. 

1. v Zagradcu na Dolenjskem, pi-
®e ' iubljanski "Slovenec" med drugim: 

okojnik je bil ena najpopularnejš ih 
Političnih osebnosti v naši domovini. 
£do ni občudoval njegove pridnosti? 

zastopnik državnega in deželnega 
°°ra je bil poznan pri vseh uradih, 

z a vsakega svojega volivca se je bri-
r a ; vsako naročilo je vestno sprejel 
m ,J.e:.če ' e mogoče, izpolnil. Tudi do 
Političnih nasprotnikov je bil vedno 

oncilianten, ustregel vsakemu in po-
l a g a l vsakemu, k jer je mogel. Letal 
, e po Dunaju, po Ljubljani , po Trs tu 

urada do urada, posredoval, prosil 
'n tako dolgo pritiskal, da je slednjič 

o s e gel . Obračali so se nan j ne samo 
y>livci njegovega okraja, ampak cele 

ezele, zlasti v vojaških zadevah. Lju-
. , e so imeli vanj neomajno zaupanje 
ln dobival je toliko pisem od vseh 
®trani, da je večkrat rekel, da bo treba 
amo za to posebnega tajnika, da bo 

"legova p i s m a o d p i r a i . _ ž i t n i k j e 
•topil v politično življenje jako mlad. 
Hišo6261"1 Z b ° r j e b i l i z v cUen že leta 
l l L V d r ž a v n i z bor je bil izvoljen 
/,1897. Kot politik j e bil eden tistih, 
} segajo iz konservativne dobe v no-
° ero S. L. S. Nastopil je v Klunovi 

)l kot delaven publicist in žurnalist. 
, konservativnih načel pa je bil 
^ Preozek in preveč st isnjen; zato 

n ' mogel nikoli vanj utesniti. Bil 
"n°ž modernega mišljenja, ki je te-
Jito proučaval reformatorične po-

krščanskega socializma. Po Klu-
smrt i je postal n jegov naslednik, 

plas t i sta list "Slovenec" in dr. Igna-
' Žitnik tesno spojena. Dne 11. ok-

f b f a 1887 je dr. Žitnik prevzel "Slo-
e"čevo" odgovorno uredništvo. Listu 
! ostal skozi vsa dolga let^ zvest so-
rodnik do smrti. Rajni kardinal dr. 
fisija, ki je znal talente na pravo me-

. !o postaviti, je vse storil, da se je 
iladi časnikar še bolj v študije uglo-
J1 in ga je zato poslal v Rim študirat. 
udi v Rimu je ostal dr. Žitnik "Slo-
j e v " zvest sotrudnik. — Dr. Žitnik 
o

b l . ' k o t človek odkritosrčen do skra j 
t
 st>, poznal ni nobene skrivnosti, vse 

Povedal tako. kakor mu je na misel 

il d° V P r a v i m i m e n o i T >. — Tako ie 
, r: Žitnik eden najbol j spoštovanja 
? Priznanja vrednih politikov. Z njim 
[ , a r ^ g l n i ' a 'z naše politične javnosti 

antna osebnost in čisto samosvoj 
S'nalni politik. 

r u t D e z ? J n a z v e z a gostilničarskih za-
r j e V f i ' a n j s k e m P"čne s 15. jami-

1 ^ - - i c ^ ^ g r 0 g , a s i i ° 

' r"eIoHn j e • P ° Ž a r i n a s v e t i v e č e r - V 

teti v e " P r i L j u b ' j a n ' pogorelo je na 
išČa

 K O SPodarsko poslopje žup-
s led l a j , ? e n j J C n a s t a l . k a k ( > r s « s o d i . 
°'nočni e n o s t ' o t r o k ' k i s o k 

Jtvari ok" R a d e m e t a l i razne užigalne 
eška p - p t > s ' °P ja . Domača in pod-ška u - 1'os'opja. Domača in pod-

noč ! T k b r a m h a sta vrlo gasili 
'°lina L „ „ a . C i r n ' k u župnija Velika i n a • '"mi župnija veiiKa 
ied deseto86"3 u p e p e l i l n a s v e t i d a n 

°Pie M a r U n u m S : x g / 7 0 d a " k . 0 P°" 
,udje nimain - ' Z & o r e ' ° >e v s c -
eve£ je " Z1V a n e k , a j e ž i v i n a ' 

I 0 2 a drugič pogorel in bil sa-
etetu ,, z a v a r o v a n . Pri Božjem 
Pošlj em

d
, , t e SC d o b r a s r c a r e v 0 ' e v 

Dolina -°Ve n a Ž U p n i u r a d V e l i ' 
em n ' ) 0 S ' a J e ' c n ' c e n a Dolenj-
lil n K e n i je "a sveti večer upe-

I h j a m e m stoječo Cvenkljevo su-
kaj J S z . K o s P°darskim orodjem in 
D K V"- m r v e i n »astilje. Škode 
i iz t • t ? a l J e 1 > i j a , , i Ja»cz Koci-
d o m r£ 8 ' . k l , s e i e še isti večer obesil 
zairi-,1 K o s o orožniki mrli-

1 in hu- ' s o , zaPazili. da ima črev-
|o n o " a c e ? e , ° U ž g a n e '« Posebno 

sklepa.1"0?'10 ° p e « n o - Jz tega se 
si ; * ' d a n i Pozgal namenoma. 

iPoisk-, t? a r V e Č h o t e l s a l » o posvetiti 
'os« p Pripravnih vislic, in je v pi-
e I > t a n i L n e V e d o m a z a p a , i l i" Potem 

J m Basil — pa ni več mogel. 

i n " T e r t l a , ^ a - V Reinu pri Grat-
s," r l d v , o r " 1 »vetnik dr. Ka-

- v Ka I 6 2 . l e t ' b i v š i okrajni gla-
;t'iik p r ^ n i k u '» Logaltcu, pozneje 
adcu. ^ cesarskem namestništvu v 
° n ' š ču , , , 1

U ' n r l a J c v ljubljanskem 
p a Magdalena Vcrderber 

iz Riega pri Kočevju. — V Kran ju je 
umrl za kapjo g. Janko Pollak, trgo-
vec s čevlji; zapušča tri otroke. — U-
mrl je v Kranju g. Anton Eržen, c. kr. 
finančni nadpaznik v pok., star 69 let. 
—V Ljubljani je umrla Alvizija Trošt , 
SOletna mestna reva, ki jo je na poti v 
cerkev zadel mrtvoud. 

— P. Tadej Gregorič je umrl v ljub-
ljanskem franč. samostanu dne 26. dec. 
Rodil se je dne 28. marca 1831. 1. v 
Sodražici. 

— Umrl je v Iški Vasi 'pr i Igu zad-
nji ižanski Radeckijev veteran, 85-letni 
Anton Ciniperman, vulgo stari Možek. 
Pokojnik je bil potr jen k vojakom le-
ta 1852. in je služil cesarja do leta 
I860., tore j celih 8 let. Udeležil se je 
tudi bitke pri Solferinu 1859. leta. Rad 
je pripovedoval o tem boju, in tudi o 
Radeckiju, pod katerim je služil sko-
raj pet let. Njegove častitljivosti, lju-
beznjivosti in pri jaznosti do vojakov 
kar ni mogel prehvaliti. Vedel je tudi 
povedati še veliko drugih zanimivosti 
iz svojega dolgega vojaškega življenja. 
Bil je tudi izvrsten pripovedovalec na-
rodnih pravljic, katerih si je do svoje 
pozne starosti še veliko zapomnil iz 
svoje vojaške dobe. Zapisal jih je od 
njega le nekaj tednov pred njegovo 
smr t jo kakih 19, v ižanskem dialektu 
Fr. Kramar iz Matene pri Igu. 

— V zaporu se obesil. T imote j Kle-
novšek, 27 let s tari hotelski sluga pri 
"Slonu" v Ljubljani , se je na sveti ve-
čer začel pričkati z 191etno sobarico 
Mari jo Jelen pri dr. Frlanu, ker ni 
hotela z njim vun, in jo pretepel in 
osuval. Policija je oba aretirala, ker 
je pa Mari ja na policiji Teodor ju od-
pustila, so Klenovška izpustili. T a pa 
je Jelenovi milo vrnil z nedragim in 
jo vnovič tako nabil, da je padla v ne-
zavest. N j o so prepeljali v bolnico, 
n jega pa v arest. T u se pa njegova 
razburjenost ni polegla, ampak je tako 
narastla, da se mu je skoro gotovo 
omračil um. Morda je celo mislil, da 
je svojo izvoljenko ubil, morda ni do-
bil pojasnila, da ni tako hudo — vse 
to je nan j tako uplivalo, da se je v 
zaporu obesil. Pazniki so nesrečnega 
mladeniča dobili mrtvega. 

— Jih že imajo. Tako so upili l jud-
je po Kartel jevem, ko je orožništvo 
odgnalo znane tatice Kebelj hčere Ro-
zalijo, Mico in Jožefo. Za časa ognja 
v Mokronogu je zmanjkalo tamošnje-
mu posestniku 1200 K. — Isti dan je 
bij tam sejm in so bile- te ženske na 
sejmu. V. Dobrničali- so menjale -ob-
žfeine stotake. Hišna preiskava je tu-
di dognala, da imajo obžgan denar, 
zato so jih prijeli in zaprli. Mati sedi 
večletno ječo v Begunjah. 

— Bivši l jubljanski mestni policijski 
nadzornik Jurko Javemik aretiran. 
Ljubl jansko deželno sodišče je kon-
cembra izdalo za bivšim mestnim po-
licijskim nadzornikom Javernikom ti-
ralnico. Državno pravdništvo ga ob-
tožuje hudodelstva goljufi je in drugih 
sleparskih dejanj . Govorilo se je, da 
je Javernik v Švici, a je bil v Ljubl ja-
ni na svojem stanovanju. Dne 27. dec. 
se je pripeljal pred njegovo stanova-
nje izvošček, iz katerega so pa stopili 
detektivi. Kmalu nato pa so se od-
peljali z bivšim policijskim nadzorni-
kom v hišo pokore. 

— Avtomobil v plamenih. Idri jske-
mu tovornemu avtomobilu se je ondan 
med vožnjo pri Kalcah zlomila os, 
vsled česar se je avto tako zelo nagnil 
na s t ran, da se je pokvarila sprava za 
bencin, ki je začel teči po tleh. Mimo 
se je pripeljal mlekarski voz; voznik 
se je ustavil in iz gole neumnosti z 
vžigalico vžgal bencin, ki je tekel po 
tleh. Seveda je bil naenkrat ves avto-
mobil v plamenu in velika nevarnost je 
bila, da bi nastala usodepolna eksplo-
zija. Vendar se je navzočim posrečilo 
s snegom udušiti ogenj in preprečiti 
večjo nesrečo. Lastnik avtomobila 
ima precejšnjo škodo, dotični voznik 
pa na sodniji tudi ne bo dobil pohvale 
za svojo neumnost . 

— Zast rupl jenje s plinom. V noči 
od 22. na 23. dec. sta dva železniška 
delavca Franc Cermak in Leopold Fur 
jan zakurila v peči svoje spalnice s 
premogom, predno sta legla k počitku. 
Drugi dan so ju našli pa nezavestna 
in kot taka sta bila prepeljana v kan-
dijsko bolnišnico. Dognalo se je, da 
sta zastrupljena s plinom, ker se jima 
je kadilo iz peči. Popoldne sta prišla 
zopet k zavesti in sta čudeč se po-
vpraševala, kako sta prišla v bolniš-
nico. 

— Napad z nožem. Iv. Peček, de-
lavec v Vel. Čolnarski ulici pri Hro-
vatinu v Ljubljani, se je spri z nekim 
sohlapcem, ki ga pa je osuval z no-
žem in ga tako poškodoval, da so ga 
morali prepeljati v deželno bolnico. 

pri izrednih pa 1,400,150 K primanj-
kljaja. 

— Maribor. (Mladi bahači.) V ne-
ki gostilni v magdalenskem predmest-
ju je bila veselica z godbo in plesom. 
Navzočih je bilo tudi več vojakov eno-
letnih prostovoljcev od kavalerije, sa-
mi sinovi premožnih starišev. Ko so 
se že vsega naveličali, je zdrobil neki 
enoletni prostovoljec nekemu igralcu 
iz same bahave prešernosti gosli, ki so 
bile vredne 50 kron. Gosli mu je se-
veda moral takoj plačati. Zopet neki 
drugi prostovoljec je zdrobil druge-
mu igralcu harmoniko, ki je bila vred-
na 220 K. Tudi to škodo je moral ta-
koj poravnati. Toda vse to je bilo še 
premalo in mladi junaki, ki očividno 
ne poznajo vrednosti denarja , so šli 
dalje. Jeli so trgati desetkronske pa-
pirnate novce in so jih prilepljali dru-
gim na čela. Ni še dolgo tega, ko je 
neki tak mlad junak iz gole srboritosti 
nalašč zdrobil veliko šipo kavarne 
"Theresienholf", kar ga je stalo 1400 
K. Ali bi ne bilo boljše, če bi se ti 
sinovi bogatih starišev raje spomenili 
ravno v teh dnevih revežev, osobito 
otrok, ki raztrgani in z lačnimi želodci 
zmrzuje jo po mariborskih cestah in 
ulicah? 

— O ponesrečenem A. Drugoviču 
se še poroča iz Celja: Dne 18. decem-
bra je ponesrečil na tuka jšn jem kolo-
dvoru vsem priljubljeni železniški pod-
uradnik Anton Drugovič. Govoril je 
z vodjo drž. železnice pred pisarno, 
kjer je tir čisto blizu zida, ko naen-
krat pri^išči lokomotiva 2 voza, Vodja 
mu zakliče, naj se umakne, Drugovič 
odskoči, a pri tem spodrsne in pride 
pod vozove; vozovi so šli preko n jega 
brez poškodbe in na klic vodje ustavi 
s t rojevodja lokomotivo tik pred njim, 
pa v istem trenotku da nadzornik pre-
mikanja znamenje, da se naj umakne, 
ker je privozil savinjski vlak na kolo-
dvor. Strojevodja, ne vedoč, da je 
nevarnost, hitro spusti paro in loko-
motiva zgrabi Drugoviča ter ga vrže 
pred kolesa, ki mu obe nogi skoro od-
režejo in tudi sicer močno poškoduje-
jo. Prenesli so ga še pri polni zavesti 
v bolnišnico, a čez 2 uri je umrl. 

— Odlikovanje. Graški knezoškof 
dr. Schuster je imenoval vojnega supe-
riorja monsignora Antona Jakliča kon-
zistorijalnim svetnikom. 

— Hrani lne knjižice je nekdo ukra-
del v Mariboru gospej Mariji Rojko. 
Imela je dve hranilni knjižici, v kate-
rih je bilo naloženih čez 6000 kron. 
Dne 12. dec. ji je nekdo knjižice odne-
sel. Poizvedbe so dognale, da je ne-
kdo iz neke knjižice dvignil drugi 500 
K. Na sumu imajo 171etnega pekov-
skega učenca Rudolfa Wodlak iz Grad-
ca, kateri je že poprej radi neke večje 
tatvine predkaznovan. Wodlak je pri 
raznilv trgovcih nakupil za več kot 400 
K raznega lepotičja. Ko se je 13. dec. 
hotel odpeljati na Koroško, so ga are-
tirali. 

L ŠTAJARSK0 

— Nemški čuti Velikovec. V Veli 
kovcu imamo zopet malo afero s slav-
noznanim katehetom Almerjem. Ve-
likovec je mesto sredi slovenskega o-
zemlja. V mestu je res nekaj pr is tno 
nemškega prebivalstva ali devet dese-
tink je ponemčenih Slovencev. T o 
mesto velja od nekdaj za nemško in 
ima zato tudi le nemške pridige za slo-
vensko ljudstvo, ki cerkev polni že od 
pamtiveka, in zlo je tako zastarelo, da 
se ne more zdaj ničesar prenarejat i , 
če se noče nagrših komedij. Ni dvoj-
be, da se je tu zlorabila tudi cerkev. 
Pridige so torej nemške, ali nekaj se 
je Slovencem še bilo pustilo: evangelij 
se je bral na jpre j nemški, potem slo-
venski. Od leta 1900. sem obstoji tu-
kaj meščanska šola, katere namen je 
mladino še bolj intenzivno ponemče-
vati in ji, ko je že nekoliko zrelejša, 
uspešnejše vcepljevati mržnjo zoper 
vero. 1 Ta meščanska šola ima ob ne-
deljah sveto mašo ob 8. uri, katera je 
tudi pripravna za ljudstvo in ljudi je 
polna cerkev, veliko več kmečkega 
ljudstva, kakor pa šolarjev. Pred to 
mašo se je kakor vedno ljudem bral 
evangelij nemški in slovenski, potem 
je bila nemška pridiga. Zdaj so se pa 
sešli gg. profesorj i meščanske šole, ž 
njimi tudi slavni Aimer, in so napravili 
menda drzno pritožbo na župnika ozir. 
dekan i in na okrajni šolski svet, da se 
s "slovenskim evangelijem po nepo-
trebnem utrakvizira nemška šolska 
božja služba in se žali nemški čut šo-
larjev". T a korak je tako drzen in 
podel, postopanje tako neopravičljivo, 
da ne najdemo besedi, katere bi pri-
merno ožigosale učitelje meščanske 
šole in tega nemškega duhovnika. Ra-
dovedni smo, kaj poreče k temu ordi-
nariat v Celovcu? Slovencem pa svetu-
jemo, naj tega človeka prepuste nem-
škonarodni družbi, v katero spada, in 
če zopet kedaj pride v slovensko druž-
bo, upamo, da bo vsakdo vedel, kaj mu 
ima povedati. Saj so se Slovenci ope-
tovano pritoževali, da se je pri raznih 
slovenskih veselicah urival med naše 
ljudi tudi Almer. — (Iz dopisa "Slo-
vencu".) 

— Zvišanje deželne naklade na pivo 
sankcijonirano. Cesar je sankcijoniral 
zakonski načrt š tajerskega dež. zbora, 
sklenjen v seji 16. oktobra, glede zvi-
šanja deželne naklade na pivo od 2 na 
4 krone pri hektolitru. 

— Proračun graške občine za leto 
1914 izkazuje pri red. izdatkih 810,304, 

M. RAMP0LLA. 

I t a l i a n C a r d i n a l W h o Is P r o m i -
n e n t In C a t h o l i c C h u r c h . 

Telefon Canal 3207. 

terega je poleg drugega naložil tudi 
neko grofico Degiorgis, ki je z njim 
skupaj živela, ter se ni vrnil. Ker av-
tomobil še ni docela plačan in ker je 
z goljufivim namenom bil naročil tudi 
za 1700 kron gumijevih obročov, ki jih 
tudi še ni plačal, ga policija na ovadbo 
dotičnih firm išče. 

— Odpuščen je na Reki uradnik me-
stnega carinskega urada Alcide Rack, 
ker je nekoč zaklical "Živio" Italiji in 
je ogrska vlada zdaj za to zaznala. 

— Štra jk voznikov Transpor tne 
družbe v Trstu je končan s popolno 
zmago voznikov. 

— "Triglav" spuščen na morje . Dne 
23. dec. so spustili na Reki iz ladjedel-
nice "Danubius" na mor je nov torped-
ni rušilec z imenom "Triglav", torej 
bo tudi najvišja slovenska gora zasto-
pana v avstro-ogrski vojni mornarici. 

— Umor. Trst , 30. dec.: Policija je 
izsledila morilca Agneze Majer , doma 
iz Celja, ki je v ulici del F o r m o dajala 
v najem postelje in bila včeraj zadav-
ljena. Morilca sta 221etni pomorščak 
Jožef Bergant iz Podgore in 181etni 
kur jač v Trstu Emil Bassa, ki sta svo-
je dejanje že priznala. Našla sta pri 
starki 3 K. 

— Roparski napad blizu Trs ta . Iz 
Boršta, 30. dec.: Tu sta dva neznanca 
napadla gostilničarko Ivano Mustača, 
hoteč jo oropati, in jo z revolverskimi 
streli težko ranila, nato pa pobegnila. 

HRVATSKO. 

— Umestne besede. Zagreb, 27. de-
cembra: Ob današnji otvoritvi hrvat-
skega sabora je starostni predsednik 
Mileusnič med drugim v svojem otvo-
ritvenem govoru rekel: "Dokler nas 
Hrvate tlačijo, ne bo za monarhi jo iz-
za Balkana nikoli zasvetila zora!" 

— Tovarna v plamenih. Zagreb, 30. 
dec.: Tuka jšn ja tovarna za papir gori. 
Ognjegasci in vojaki delajo z vso silo, 
da silni ogenj nadvladajo. 

— Hrvatska na mednarodni razstavi 
za promet tujcev. Hrvatsko društvo 
za pospeševanje tujskega prometa je 
sklenilo, da se dos to jno udeleži med-
narodne razstave za pospeševanje tuj-
skega prometa v Londonu. 

— Za prazen nič ustrelil človeka. 
V Bezenovu pri Mitrovici sta soseda 
Kosta Nikšič in brivec Niko Jurišič ži-
vela dolgo let v najlepšem prijatelj-
stvu. Jeseni je pa Nikšiču neke noči 
z dvorišča zmanjkalo večje število o-
peke in kot ta ta je začel sumiti brivca 
Jurišica, kar mu je tudi povedal v o-
braz. Vnela se je med nj ima jeza in 
nagajala sta si, kolikor sta mogla. Ob 
neki priliki sta se pa zopet sporekla na 
ulici in se končno začela pretepati, a 
so ju sosedje ločili. Jurišič je šel na 
to v svojo brivnico, Nikšič pa je tekel 
domu po nabito puško. Ko se je vr-
nil pred brivnico, je začel klicati Juri-
šiča, naj pride ven, da ga ubije. Juri-
šičeva žena je odprla in ta hip je po-
rabil Nikšič, da je pomeril na brivca, 
ki je hotel v kuhinjo. Zadel ga je v 
srce in je bil brivec v hipu mrtev. Te 
dni je bil Nikšič, ki je oče 7 otrok, ra-
di tega uboja obsojen na 6 let težke 
ječe. 

Slovenkam in Hrvaticam 
se priporoča 

S l o v e n s k a B a b i c a 

1610 L O O M I S ST. 
C H I C A G O , I L L . 

Bray-eva Lekarna 
Se priporoča slovenskemu občinstva 

v Jolietu. Velika zaloga. 
Nizke cene. 

104 Jefferson St., blizu mosta, Joliet 

V ^ V a ž n o u p r a š a n j e ! " 

"A A mi opravi 
J K 0 w najbolje in najceneje 

Konzularne ̂  
starokrajske y ^ t y 
sodnijske 
v o j a Š R 6 y ^ j 207 Hanover St . 

" d e v e ^ M i l w a u k e e ' W i s . 

uMep 

Metropolitan Drug Stori 
N. Chicago & Jackson Sts. 

Slovanska lekarna 
+ JOHNSONOVI 4» 
"BELLADONNA" OBLlZl 

*U om± a voAm fiK^f » USIN m. 
REVMAT1ZMU 
HROMOST1 
BOLESTI » KOLKU 
BOLESTIH » tLENKW 
NEVRALGIH PROTTNU 
OTRPLOSTI MŠIC 
SLABOTNEM KRIŽU 

SLABOSTIH T ČLENKIH 
PLJUČNIH JN PRSNIH B O L E 3 « 
HRA2ENJU T ŽIVOTU 
VNETJU OPRSNB MRENB 
PREHLAJENJU 
BOLESTIH » LEDJU, 
BOLESTIH » KRIŽU 

HUDEM KASUU 

PRVI SLOVENSKI 

Z d r a v n i k in K i r u r g 
V AMERIKI. 

Specialist za moške, ženske in 
otročje, bolezni; zdravi tudi 
VSE D R U G E B O L E Z N I . 

Kadar ste bolni, pridite k meni osebno, 
ali pa piSite za svet. 

Urad zraven slovenske cerkve. 

Dr. Martin J. Ivec 
900 N. Chicago St., Cor. Clay 

JOLIET, ILL. 
Telefon N. W. 1012, ali Chicago telefona-

Urad 1354 J. Dom 2192 L. 

i Oscar J. Stephen 
8obe SOI ln 208 Barber B dj. 
J O L I E T , I L L I N O I S . 

JAVNI 
NOTAR i* 

— Brata ubil. Kmet Rudolf Bem-
bič blizu Marezig v Istri je z nožem 
zaklal svojega brata Jožefa, ker sta «e 
sprla. Živela sta v t r a jnem sovraštvu. 

— Izginil je solastnik hotela " In te r -
national" na Opčinah Franc Hermann . 
Odpeljal se je na avtomobilu, na ka-

Mi hočemo tvoj denar 
ti hočeš naš les 

Ce boi kupoval od nas, ti bomo vt« 
lej postregli z najnižjimi tržnimi c* 
nami. Mi imamo v zalogi vsakovral 
nega lesa. 

Za stavbo hii in poslopij mehki i* 
trdi les, lath, cedeme stebra, desk it 
šingine vsake vrste. 

Naš prostor je na Desplaines ali« 
blizu nevega kanala. 

Predne kupiš LUMBER, oglasi t i 
pri nas in oglej si našo zalogo! Mit« 
bomo zadovoljili in ti prihranili denai 

Kupuje in prodaja zemljišča 
33 v mestu in na deželi, 
ijj Zavaruje hiše in pohištva pro-

ti ognju, nevihti ali drugi po-
škodbi. 

Zavaruje tudi življenje proti 
nezgodam in boleznim. 

Izdeluje vsakovrstna v notar-
sko stroko spadajoča pisanja. 

Govori nemško in angleško. 

SCUTH CHICAGO 
SLOVENSKI 

LIQUOR HODSE 
John F ugina, lastnik 
9510 Ewing Ave. 
So. Chicago, 111. 

Prodajem najboljše 
domače ln Imporlira-
EO vino in žganje a * 
debelo i drobno. 

STENSKI PAPIR 
Velika zaloga vsakovrstnih barv, oIj«» 

in firnežev. Izvršujejo se vsa bar-
varska dela ter obešanje stenskega 
papirja po nizkih cenah. 

C h i Phone 376. g / N. W. 9 B . 

120 Jefferson S t JOLIET, ILL. 

J . P . K I N G & 
Oba telefon T . o a n i 

itev. 8 JjBS>U1 
r**?* »»trgovec. 

Clinton in Desplaines Sta. Joliet 

N. W. Phone 809. 

MIHAEL KOCHEVAR 
S L O V E N S K I GOSTILNIČAR 

Cor. Ohio in State Sts. Joliet, IHL 

D O M A Č A N A R A V N A O H I S K A V I N A 
kakor Delaware, Catawaba, Iwes, i Conkord prodaja 

J o s i p S v e t e 
1780-82 E. 28th St., LORAIN, OHIO. 

Conkord, rudeče vino, O A 
galona O v I C 

Delaware belo vino, 
galona 

Catawba rumeno vino, Q A 
galona O U C 

Pri naročilu na 50 GALONOV 
SOD ZASTONJ. 

Pri naročilu 25 galonov je priložiti $1.50 za sodček. 

Razpošiljam ga od 25 galonov naprej. Naročilu je pridejati denar 
ali Money Order. Vina so popolnoma naravna, kar jamčim. 

430 S T R A N I O B S E G A 

Veliki Slovensko-Angleški Tolmač 
prirejen za slovenski narod na podlagi drugih mojih 

slovensko-angleških knj ig za priučenje A N G L E Š Č I N E B R E Z UČI-
T E L J A . Vsebina knjige je: Slov.-Angl. Slovnica, Vsakdanji razgovo-
ri, Angleška pisava, Spisovanje pisem, Kako se postane državljan po-
leg največjega Slov.-Angl. in Angl.-Slov. Slovarja. 

Mnogobrojna pohvalna pisma od rojakov širom Amerike dokazuje-
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»JJRKVENI GOVOR ZA PRAZNIK 
SLADKEGA I M E N A JEZU-

SOVEGA. 

Hvaljen bodi Jezus Kristus! 

Dano mu je bilo ime Jezus. 
Luk. 2, 21. 

Kakor še dandanašnj i katoliška cer-
kev o t rokom pri /krstu imena daje, ta-
ko je bilo navadno v stari zavezi pri 
obrezovanji . In tako je bilo tudi bož-
jemu Detetu pri obrezovanji dano ime, 
ki je zaznamovalo njegov pomen in 
n jegovo službo, ime JezUs, t. j. Odre-
šenik, Zveličar. Pa ne stariši, ampak 
angel j Gospodov mu je bil to ime dal, 
kakor se bere pri sv. Luk. 2, 11.: " K o 
je bil obrezan, mu je bilo dano ime 
Jezus, katero je bilo imenovano od an-
gelja, preden je bil spočet v materneit . 
telesu." — Kakor 'svet obhaja svoje 
imendane — pa s počutnimi veselica-
mi, tako obhaja tudi sv. cerkev praz-
nik sladkega Imena Jezusovega — to-
da z duhovnim veseljem. Cerkev želi 
častenje in spoštovanje prcsladkcga 
Imena povzdigniti, zato mu je današ-
nji praznik odločila, zato je skozi celo 
osmino podelila popolni odpustek vsem 
tistim, ki vredno pre jmo zakramente 
sv. pokore in sv. rešnjega- Telesa, so 
pri sv. maši ter molijo v papežev na-
men. S tem tudi razodeva svojo že-
ljo, da bi vsi krist jani občutili blažilno 
moč tega sv. Imena ter se vdeležili 
njegovih zaslug, in ob enem spoznava, 
da ga ni druzega imena, v katerem bi 
se zamogli l judje zveličati. (Ap. dj. 4.) 
Zato pa se ni čuditi, da so si verni 
kristi jani to sladko Ime celo za svoj 
pozdrav izvolili; popolnoma po želji 
sv. cerkve, ki hoče, da ga ne bi samo 
v srcu nosili, ampak tudi pogosto z 
jezikom izgovarjali : "Hval jen bodi Je-
zus Kristus — na vekomaj. Amen", 
slišimo pri mladih in starih, pri imenit-
nih vernikih, kakor tudi priprostih po-
zdravljat i in odzdravljati . Kaj bi bilo 
tore j bolj pripravno ob današnjem 
prazniku, kakor ta krščanski pozdrav 
si izvoliti v premišl jevanje? Zatb si pa 
pokličimo v spomin: a) pomen, b) 
ntoc tega krščanskega pozdrava. 

I. 
Ljud je po širokem svetu imajo raz-

lične besede in šege, s katerimi se po-
zdravljajo, mnoge se nam celo smešne 
zdijo. Krščanstvo pa se je otreslo ti-
istih praznih pozdravov ter je bolj po-
menlj ive vpeljalo. Že o prvih časih 
so bile v navadi tiste besede, s kateri-
mi je Zveličar svoje učence (Jan. 20, 
21.) pozdravljal : "Mir vam bodi!" Tu-
di aposte l jnom je priporočal, naj se s 
temi besedami pozdravljajo. Pozne-
je pa je prišel v ijavado zdaj sploh raz-
š i r jeni , prav katoliški pozdrav: "Hva-

ljen bodi Jezus Kris tus!" In 1. 1587 ga 
je papež Sikst V. za vse kris t jane po-
trdil in zato, da bi jih k takemu po-
zdravljanju spodbudil, še odpustek 100 
dni za vselej nan j podelil. In to po 
vsej pravici, kajt i ta pozdrav je zelo 
pomenljiv za krist jana. Saj je v n j em 

1. zapopaden vzrok in obenem spo 
znanje naše vere. Kaj t i kdo je Jezus 
Kristus? On je tisti Zveličar, katere-
ga so Abraham in vsi pravični stare 
zaveze želeli videti. (Jan. 8, 56.) On 
je Sin božji, o katerem je ob Jordanu 
Oče nebeški sam pričal: "To je moj 
ljubeznjivi Sin, nad kacerim imam do-
padajenje" (Mat. 3, 17.); tisti Sin bož-
ji, ki je iz usmil jenja do nas Očetov 
tron zapustil, da bi nas rešil iz oblasti 
hudičeve, ki je med grozovitimi bole-
činami na križu svojo drago kri preli 
val, da bi nam zgubljeno gnado zopet 
zadobil ter nam nebeška vrata odprl. 
On je tisti Sin božji, ki po svojem 
vnebohodu še hoče med nami prebivati 
v podobi kruha v najsv. zakramentu 
al tarja, da bi nas živil, krepčal, tolažil, 
zdravil, kakor nekdaj na zemlji; on je 
tisti, ki sedi kakor naš srednik na des-
nici Očetovi in ki bo prišel zopet ka-
kor pravični sodnik. (Gal. 3, 20.) 

Ali pa niso ravno to, predragi! glav-
ne poteze, glavni nauki naše sv. vere? 
Da, zares, kristijan, kolikorkrat govo-
riš: "Hval jen bodi Jezus Kristus"—to-
likokrat spoznavaš svojo vero vanj. In 
ravno zato, glejte, sedanji brezbožni in 
popačeni svet Hoče več slišati o tem 
lepem pozdravu, ker se je v nasprot je 
postavil z Jezusom Kris tusom, ker bi 
se ga rad popolnoma znebil, ker mu 
ne dopadajo Jezusove postave in nje-
govi nauki. T a k o tudi zdaj razume-
mo, zakaj se je semter t je odpravil ce-
lo po čisto katoliških šolah staroslavni 
pozdrav: Hval jen bodi Jezus Kristus, 
tako nam je jasno, zakaj so nedavno 
v Parizu vse bridke mar t re iz šolskih 
sob pobrali. Brezverni omikanci ho-
čejo biti brez Kristusa — zato so jim 
vsa verska znamenja in šege zoperne, 
zato jih ods t ranuje jo . 

Mi pa, prijatelji , nočemo nikdar po-
tegniti s takimi brezbožneži, ampak 
vselej se držati Jezusa in ravno s tem 
krščanskim pozdravom vero vanj raz-
odevati, spominja je se njegovih besed: 
"Kdor bo mene spoznal pred ljudmi, 
tega bom tudi jaz spoznal pred svojim 
Očetom v nebesih." (Mat. 10, 32.) 

2.) Tako pomenljiv teda j je ta po-
zdrav za našo vero. Pa v n jem je za-
popaden tudi vzrok našega upanja. — 
Cilj našega prizadevanja in življenja je 
in mora biti nebeška domovina. Zem-
lja je le pr ipravl janje za večna prebi-
vališča, k jer si bomo odpočili od tukaj-
šnjih težav ter srečo vživali v bližini 
svojega Gospoda Boga. 

Kdo pa nam pot kaže, ki pelje skozi 
to viharno življenje v varno zavetje 
večnega pokoja? Tisti Jezus Kristus, 
katerega s tem lepim pozdravom ča-
stimo in hvalimo. Ali ni sam o sebi 
rekel: Jaz sem pot, resnica in življe-
nje? Saj je on tudi res moč slabotnih, 
tolažba žalostnih, luč zabredlim, vo-
dilna zvezda zemeljskim popotnikom: 
"Jezus je luč sveta." (Jan. 1, 4.) Iz 
njegovih ust se vsem razlega tolažilni 
klic: "Blagor ubogim v d u h u . . . blagor 
k r o t k i m . . . m i r n i m . . . u s m i l j e n i m . . . 
zavoljo pravice preganjanim — ker 
njih je nebeško kral jes tvo" (Mat. 5.) 
— in tako naznani čednosti , s katerimi 
se mora človek oborožiti, ako hoče iti 
v nebeško veličastvo. Da, on celo po-
piše nebeško pot, rekoč: "Ozka so vra-
ta in tesna je pot, ki pelje v življenje" 
(Mat. 7, 14.) in zopet : "Nebeško kra-
l jestvo silo ]trpi." (Mat. 11, 5.) 

In kdo je, ki nam milost deli, da za-
moremo vse zadržke tega s t rmega po-
ta premagati? Jezus je, ki nam jih pri 
Očetu izprosi; kaj t i on pravi: Karkoli 
bote Očeta prosili v 'mo jem imenu, vse 
vam bo dal. (Jan. 16, 23.) In kakor 
nekdaj na zemlji, tako je tudi zdaj v 
nebesih naš srednik pri Očetu ter želi, 
da bi njegova kri ne bila nad nobenim 
zgubljena, temuč da bi vsi zasedli -pri-
pravljene sedeže ifebeške. P o pravici 
torej moramo reči, da je Kris tus vzrok 
našega upanja. Zato pa nam bodi če-
ščeno in hvaljeno ime Jezus Kristus, 
ker v nobenem drugem ni za ljudi zve-
ličanja! 

3. V tem pozdravu pa je zapopade-
na tudi vsa ljubezen. Ako bi kraljev 
sin zapustil svoj si jajni dom ter se 
prostovol jno ponudil, da bo šel name-
sto kacega hudodelnika v temno ječo, 
kako bi občudovali n jegovo velikoduš-
nost, kako hvalili n jegovo ljubezen in 
sočut je! Keda j pa je kak kraljevič za 
hudodelnika svoje življenje žrtvoval? 
— O čuda: Jezus je to storil ; on edi-
norojeni Sin večnega Kralja , Gospod 
nebes in zemlje, on je daroval za nas 
zabredle grešnike med najstrašnejšimi 
mukami celo •svoje življenje, zato, da 
bi nas rešil. Tako je Bog svet l j u b i l . . . 
(Jan. 3, 16.) Zato se ne čudimo, ako 
sv. Janez s trmeč nad to neizrekljivo 
ljubeznijo zakliče: "L jub imo Boga, ker 
je on nas popred ljubil." (I. Jan. 4, 19.) 

Na svetu je pa že tako, da človek 
rad o tem govori, kar ljubi, po starem 
pregovoru: Česar je srce polno, to čez 
usta gre. Ako nas je pa Jezus toliko 
ljubil, zakaj bi ga mi nasproti ne lju-
bili? Ako ga pa iz srca ljubimo, zakaj 
bi njegovega imena radi ne izgovarja-
li, kar storimo posebno s pozdravom: 
Hvaljen bodi Jezus Kristus. S tem 
pozdravom spodbujaš sebe in svojega 
bližnjega k zmir večji ljubezni do Je-
zusa. Zato je sv. Pavel tako navdu-
šeno govoril o njem, zato oznanoval 
njegovo slavo in čast, zato sladko ime 
Jezus 219krat v svojih listih zapisal, da 
bi toliko bolj razvnel srca kris t janov v 
ljubezni do njega. In v veliki goreč-
nosti za njegovo čast je kar naravnost 
zapisal: "Ako pa kdo ne ljubi Gospoda 

našega Jezusa Kristusa, naj bo odlo-
čen." (1. Kor. 16, 22.) 

Kako globoke pomembe tedaj je kr-
ščanski pozdrav: Hval jen bodi Jezus 
Kristus! Saj je v n jem zapopaden vir 
in vzrok naše vere, našega upanja in 
naše ljubezni. Nič man j čudovita je 
tudi moč tega krščanskega pozdrava. 

I I . 
Različne bridkosti in težave sprem-

l ja jo človeka od zibeli pa do groba, 
mnogokra t omaguje n jegov duh, zato 
se ozira tu in tam po pomoči. Pravi 
kristijan, ki živi iz vere, najde pa vse-
lej tolažbo in krepkost pri tistem, ka-
terega mu v spomin kliče lepi pozdrav: 
Hval jen bodi Jezus Kristus. — Saj je 
ravno 

1. ime Jezus tolažba vseh stiskanih, 
zdravje bolnikov. Kdo ne ve dokazov 
za to trditev? Slepi so ga zaklicali: 
"Jezus, Sin Davidov, usmili se me!" in 
so spregledali, hromovi so bili od nje-
ga ozdravljeni, grobovi očiščeni. V 
djanj i apostol jskem (3.) beremo: "Pe-
ter in Janez sta šla ob devetih v tem-
pelj molit. Pred tempeljnovimi vrati 
je sedel od rojstva hromov človek ter 
prosil ubogajme. Peter pa reče: Zla-
ta in srebra nimam, kar pa imam, to 
ti dam; v imenu Jezusovem vstani in 
h o d i . . . In hromovi je vstal, šel v tem-
pelj in hvalil Boga." T o je storila moč 
imena Jezusovega. Ali pa ime Jezu-
sovo pozneje ni delalo enakih zna-
menj? Kdo bi zamogel popisati vsa 
ozdravl jenja , ki so se po njem zgodila? 

Kako občudovanja vredni so sv. 
mučenci in drugi spoznovalci, ki so to-
liko bridkosti in trpinčenja prestali! 
Odkod so zajemali toliko moči? Pri 
vseh mukah so imeli sladko ime Jezu-
sovo v srcu in na jeziku. 

V Jezusa tedaj stavi svoje zaupanje, 
kristi jan mo j ! če te bridkost obišče, 
bolezen tlači; on je najboljš i zdravnik 

on pošlje pomoč iz Sijona". (Ps . 19, 
2.) Če pa iz modrih naklepov božjih 
bolečine tudi ne nehajo, vendar vda-
nega krist i jana moč najsv. Imena po-
krepča, potolaži in poživi, da celo v 
bolečinah mir in pokoj srca ohrani. 

2. Ime Jezusovo je pa tudi tolažba 
pravičnim — pribežališče grešnikom 
— strašilo t rdovratnežem. 

Skušnja uči, da se na svetu večkrat 
čednost preganja , pregreha pa časti in 
da po konci glavo nosi. K a j more 
pravičnega bolj tolažiti kakor ime Je-
zus, ki mu kliče: Zveličarju se je tudi 
tako godilo. Bil je najsvetejši — pra-
vičnejši — nedolžniši, le blagor člove-
štva mu je bil pri s rcu — pa vendar 
so ga prezirali, preganjal i — celo do 
smrt i na križu. In ravno ta Jezus te 
je povabil, da s svojim križem hodiš 
po njegovih stopinjah, on hoče kdaj 
tvojo nedolžnost poveličati v nebesih 
s krono pravice po teh kratkih dnevih 
grenkosti . Ali more biti kaj tolaživ-
nišega za dobrega krist i jana? 

In če je kristijan grešil, tudi takrat 
še ne sme obupati. Še ena zvezda mu 
sveti, da zamore iz temnega brloga 
priti na beli dan. Ta zvezda mu tako 
spodbudno šepeta na uho: Ne boj se, 
še je čas za te; saj je Zveličar prišel 
na svet iskat in zveličat, kar je bilo 
zgubljenega; on noče smrti grešniko-
ve, temuč "da se spreobrne in živi. (2. 
Pet. 3, 9.) Vzdigni se zgubljeni sin 
ter hiti v naročje svojega Očeta! Do-
bri pastir, ki je šel za zgubljeno ovco, 
člok jo je našel, ki je spokornico Mag-
daleno zopet milostno sprejel ; on tudi 
tebe čaka, da bi te kot spreobrnenega 
sina objel v svoje naročje. T a zvezda 
nam pokliče v spomin besede apostel j -
nove: "V Jezusu imamo odrešenje po 
njegovi krvi, odpuščenje grehov po 
bogastvu njegove milosti." (Efež . 11, 
7.) Koliko moč tedaj razodeva ime 
Jezus! Prelepi krščanski pozdrav: 
H v a l j e n . . . je že marsikako grešno 
srce ganil, mu je bil v spodbudo spre-
obrnenja in v sladko tolažbo. In bla-
gor mu, kdor s prejemljivim srce po-
sluša ta pozdrav, novo življenje mu 
bo podelil! 

Nasproti pa je t rdovratnežu in ne-
spokornežu strašivno to sv. Ime. Ti-
stim, ki ga zdaj nočejo častiti in pre-
stavljati, temuč ga lc žalijo, mora Je -
zus po svoji pravičnosti govorit i : Ta 
Jezus, katerega vi zaničujete in zasme-
hujete, tisti, katerega hočete odpraviti 
iz vsega javnega življenja, bo prišel 
sodit po svoji ostrosti tudi vas. Tudi 
tebi, brezbožnež, bo rekel: Kolikrat 
sem te klical, pa me nisi hotel slišati, 
kolikrat sem ti roko ponujal v spravo, 
pa ti si jo odbil! Pre jmi zdaj kazen 
med zavrženimi, ker dobro si že na 
svetu vžival. (Luk. 16, 25.) 

3. Čudovito svojo moč pa razodeva 
ime Jezus posebno ob smrtni uri. — 
Španski kral j Filip I I I . je ležal na 
smrtni 'postelji. K telesnim bolečinam 
so se pridružile šc dušne bridkosti. V 
•svoji boječnosti pokliče svojega spo-
vednika o. Florencija ter mu potoži 
svojo stisko. Mašnik pa pokaže kra-
lju križ ter mu reče: Moj gospod in 
zapovedovalec! Tu imate Jezusa svoje-
ga Zveličarja. Glejte, to je Maziljcnec 
Gospodov; kajti večni Oče sam ga je 
pomazilil z oljem veselja. T o sv. olje 
radosti teče z njegove kronane glave 
v vsako verno dušo in podeli poživ-
Ijenje otožnim, mir boječim, tolažbo 
žalostnim, pogum in krepost umirajo-
čim. Zaupaj te v križanega Jezusa in 
zadobili bote polajšavo v svojih bole-
činah in rešitev svoje duše. Poln žive 
vere in otročjega zaupanja vzame bol-
ni kralj križ, ga pobožno poljubja ter 
prejme sladko tolažbo. Pogos to izgo-
varja le besede: O moj Jezus, moj 
Zveličar, o mažiljenec Gospodov! Med 
klicanjem najsv. Imena tudi rahlo za-
spi v Gospodu. 

In ravno v tem zadnjem odločilnem 
trenutku je za kr is t jana ime Jezusovo 
najboljša pomoč. Zdaj ima človek za 
seboj pretečeno življenje—morda pol-

no grehav, ki še niso dovolj spokorje-
ni; pod seboj temni grob, ki ga bo 
kmalo sprejel ; nad seboj pravičnega 
Sodnika, pred katerega bo treba kma-
lo stopiti; pred seboj neskončno več-
nost, ki ga bo zdaj, zdaj objela. Kam 
naj se kristijan zateče za brambo in 
pomoč, ko je najbol j potrebuje? 

O takrat mu kakor angeljsk glas z 
nebeških višav vdari na pešajoči po-
sluh krščanski pozdrav: Hvaljen bodi 
Jezus Kristus! Le pri n jem je moč in 
krepost in tolažba in življenje in zve-
ličanje. Zakaj ni ga druzega imena 
pod nebom danega ljudem, v katerem 
bi se zamogli zveličati. (Mat. 4, 12.) 
In ravno zdaj se bolniku razlega sladki ' S 
glas dobrega past i r ja : "Bodi zvest d o l g 
konca in dal ti bom krono življenja." 
(Apost. 2, 10.) "Jaz hočem, da bo tu-
di moj služabnik tam, kjer sem jaz." 
(Jan. 17, 24.) 

O kako je zdaj vesel, da je tolikrat 
v življenji pobožno in zaupno klical 
presladko ime Jezus in posebno, da je 
že v mladosti in pozneje tolikrat po-
navljal prelepi pozdrav: Hvaljen bodi 
Jezus Kris tus! in tako še druge opo-
minjal na ta sv.eti pozdrav! — In tako 
potolažen, pokrepčan, zamore kristijan 
z aposte l jnom (1. Kor. 15, 55.) vsklik-
niti: "Smrt , kje je tvoja zmaga? smrt, 
kje je tvoje zelo?" 

Zato sv. cerkev želi, da bi se vsi nje-
ni otroci s klicanjem tega sv. Imena 
ločili s tega sveta. Zato je podelila 
odpustek vsem, ki skesano ob smrtni 
uri še izgovore ali saj zdihnejo to sv. 
Ime; opiraje se na besede apostel jno-
ve (Rimlj. 10, 13.): "Kdorkol i kliče 
Gospodovo ime, bo zveličan." * 

K a j se tore j učimo iz današnjega 
premišl jevanja? Ker je ime Jezusovo 
tako pomenlj ivo in mogočno, ker je v 
vseh ozirih res "ime čez vsa imena'" 
(Fil. 2, 9.), pred katerim celo angelji 
svoja kolena pripogibljejo; zato ga 
moramo vselej z največjo spoštljivo-
s t jo in s svetim strahom izgovarjati . 
Učimo se, da ga naj radi in vseh ime-
nitnih trenutkih svojega življenja za-
upljivo kličemo, sa j je ravno v njem 
središče naše vere, upanja in l jubezni; 
saj je za vernega kristi jana edini stu-
denec, k jer mu v vseh zadevah, duš-
nih in telesnih, izvira tolažba in svet 
in krepost in moč in življenje. 

Vse to pa zapopade prelepi krščan-
ski pozdrav: Hval jen bodi Jezus Kri-
stus. Kateremu vernemu kristi janu 
tedaj ne bi bil ljub in drag; kdo bi ga 
rad ne izgovarjal? Hvaljen bodi Jezus 
Kristus — bi moral biti prvi pozdrav, 
katerega se ot rok uči, pa tudi zadnji, 
s katerim kristi jan svet zapusti. 

O blagor človeku, kateri bo pri svo-
jem prihodu v večnost zamogel zakli-
cati pozdrav: Hval jen bodi Jezus Kri-
stus! kajt i vsa nebesa mu bodo odgo-
vorila: Na vekomaj , Amen. 

£ \ \ \ V \ \ \ V V Y \ \ \ \ V ^ 
£ 

N. W. Phone 135 Chicago Phone 2400 

JOS. J. PLESE 

| Mesnica P Grocerija | 
911 N. Scott Str. 
J o l i e t , I l l i n o i s 

| se priporoča rojakinjam in rojakom 
n a l n m n v a n i A m u c u k l n h i e i n nakupovanje mesa, klobas in 

grocerije po zmerni ceni. 

Postrežba naj bolj a. Dobro došli! 

> \ T O U \ \ V a w m u v v « 

"Solnčni" časopis na solnčnem jugu. 
Vsak dan, kadar solnce ne sine na 

njegovo t iskarno do polštirih popolu-
dne, ko se prične tiskati, se razdeli 
"St. Pe tersburg (Fla.) Evening Inde-
pendent" popolnoma zastonj med nje-
gove naročnike in vse ljudi po ulicah, 
brez omejitve ali brez ozira na število 
potrebnih ekstra-iztisov. Ob "brez-
plačnih dneh" plačuje " Independent" 
svoje dečke-raznašavce, da tekajo po 
ulicah in kriče razpečajo vse iztise 
zastonj. Vslted tega se razpeča na ti-
soče ekstra-iztisov. V velikih črkah 
se bere na prvi in drugih straneh na-
znanilo: "Zas tonj danes; nikarte pla-
čati dečku-raznašavcu, niti trgovcu s 
časopisi, niti konju drugemu za ta iz-
tis; popolnoma zastonj ga vzemite, ker 
ni solnce posijalo nad St. Petersburg." 

Ta znamenita ponudba je v veljavi 
že tri leta, in med tem časom je moral 
" Independent" zas tonj razdeliti vfse 
svoje iztise samo devetnajs tkrat . Z 
drugimi besedami, v treh letih je bilo 
samo devetnajst delavnikov, da ni 
solnce posijalo nad St. Petersburg. 
Tako je nad vsek dvom zaslovelo me-
sto St. Pe tersburg kot "solnčno me-
sto" in "Independent" kot "solnčni 
časopis, ki sme staviti na vreme. Pre-
cejšnjo vsoto denar ja je stala ta no-
votarija časopis, a donesla je mestu 
slavo in časopisu tekom treh let štiri-
kratno število naročnikov, tako da si 
je zgradil novo in večjo t iskarno, iz 
katere je izginila vsa temota. 

Ostre in mile zime. 
Zima je neljub gost in l jwlje so že 

od nekdaj radi ugibali, da li bo vsa-
kokratna zima ostra ali mila, dolga ali 
kratka. Izredno hude ali pa izredno 
mile zime ostanejo dolgo v spornimi 
in jih zaznamuje tudi zgodovina. Iz 
prejšnj ih .stoletij so znane naslednje 
zelo ostre zime: v XVI. s tole t ju: 1507, 
13, 22, .44, 48, 51, 64-65, 68, 70-71, 76, 
79, 86, 93-94; v XVI I . s tolet ju: 1602-3, 
8, 15, 21, 24, 32, 38, 47, 55, 56-57. 62-63, 
06, 76, 83-84, 91, 95, 97, 99; v X V I I I . 
s to le t ju: 1702, 9, 16, 26. 29, 31, 40, 44, 
54-55, 67, 71, 76, 84-85, 88-89, 90, 99; 
v X I X . s tolet ju: 1800, 9, 12, 26-27, 29-
30, 37-38, 45, 69, 70-71, 79, 80, 92, 97, 
99. Leta 401 je bilo Črno mor je čez-
inčez pokrito z ledom, ravno tako leta 
763, ko je celo del Dardanel zamrznil. 
V letih 860 An pa 1234 je Jadransko 
mor je tako močno zamrznilo, da so 
čezenj v saneh prevažali blago iz Be-
netk v Dalmacijo. Leta 1081 je za-
mrznila reka Pad v zgoVnji Italiji, 

Opomin. 
Ker sem namenjena odpotovati v 

stari kra j pr ihodnje polet je in ne vem 
ali se kedaj več povrnem ali ne; zato-
rej tem potom opominjam vse one, ki 
mi kaj dolguje jo da poravnajo svoj 
dolg v kratkem času, ker drugače bom 
primorana jih postavnim potom pri-
morat i to storiti. 

Antonija Trampušh. 

Vsakako boste imeli 
več zadovoljstva če 
imate naš kruh pri 
ebedu, večerji ali za-
juterku. 
Naš kruh je tečneji, 
okusnejši in vsekako 
najboljši. 

f Iz čiste 
pekarne. 

5c 
HLEB 

BUTTER 
KRUST 
K R U H 

Siimiiiimmmm minimum 
fiCKCussses* 

L J U D S K A BANKA 
Vložite svoj de-
nar na obresti v 
največjo in naj-
močnejšo banko 
v Jolietu 

Hranilnica Ylade Zd. Držav, 
Poštne Hranilnice 
in Države Illinois. 

Nad 12,000 najboljših ljudi v Jolietu ima tu vložen 
denar. Pod vladno kontrolo. 

L m . 

3 % obresti od vlog. Začnite vlogo z SI. 
First National Batik 

PREMOŽENJE NAD $4,500,000.00 
'mmmmmmm mtrir mmškmmmmmmmmmmmmmmm^mmmmmmmmmmmmmmmmmttmmmmmmammmmmmmmmmšmmammmmmm 

Fred Sehring Brewing Co. 
v ' 
4 

h 

PIVO V STEKLENICAH. 
Cor. Scott and Clay Sts. Bqth Telephones 26. JOLIET, ILLINOIS. 

JONU' / A L A H 
JAVNI NOTAR, 

1004 N. Chicago S t . Joliet, 111. 
izdeluje vsakovrstne pravoveljavne li 
stine in izvršuje vse v notarsko strokr 
spadajoče zadeve za Združene Držav 
in staro domovino 

Chicago tel. 1048. N. W. 770. 

W I N E G A R D E N S A L O O l 

(po domače: Vinski vrt) 

MARKO MATEKOVICH. Gilbert, Minil 
Točim najboljše pivo, domače vino 

fina žganja in trž^m dišeče smodk 
Rojaki dobro došli I 

H 
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Ime, številka in kraj društva. 

Sv. Štefana, Chicago, 111 * 
Sv. Jožefa, Joliet, 111 
Vitezi sv. Jurija, Joliet, 111 
Sv. Cirila in Metoda, Tower, Minn 
Sv. Družine, La Salle, 111 
Sv. Jožefa, Pueblo, Colo 
Sv. Cirila in Metoda, Joliet, 111 
Sv. Roka, Clainton, Iowa 
Sv. Janeza Krstnika, Aurora, 111 
Sv. Jožefa, Forest City, Pa 
Sv. Janeza Krstnika, Biwabik, Minn 
Sv. Janeza Krstnika, Butte, Mont 
Sv. Roka, Allegheny, Pa 
Sv. Jožefa, Virginia, Minn 
Marije Pomočnice, Jenny Lind, Ark 
Sv. Janeza Krstnika, Ironwood, Mich 
Sv. Jožefa, Federal, Pa 
Sv. Barbare, Bridgeport, Ohio 
Sv. Barbare, Blocton, Ala 
Sv. Vida, Cleveland, Ohio 
Sv. Frančiška Sal., Joliet, 111 
Sv. Petra, Calumet, Mich 
Jezus Dober Pastir, Enumclaw, Wash 
Matere Božje, Pittsburg, Pa 
Sv. Petra in Pavla, Kansas City, Kans 
Sv. Jožefa, Riggs, Iowa 
Sv. Barbare, Hibbing, Minn 
Sv. Jožefa, Pittsburg, Pa 
Sv. Alojzija, Steelton, Pa 
Sv.. Jožefa, Anaconda, Mont 
Vitezi sv. Florijana, So. Chicago, 111 
Sv. Cirila in Metoda, East Helena M o n t . . . 
Sv. Frančiška Seraf., New Yrrk, N. Y 
Sv. Alojzija, Chicago, 111 
Jezus Dober Pastir, Pittsburg, Pa 
Marije Sedem Žalosti, Allegheny, Pa 
Sv. Petra in Pavla, Iron Mountain, Mich . . . 
Sv. Alojzija, Indianapolis, Ind 
Sv. Jožefa, Waukegan, 111 
Srce Jezusa, Chisholm, Minn 
Sv. Jožefa, Crested Butte, Colo 
Sv. Jožefa, Leadville, Colo 
Sv. Jožefa, Brooklyn, N. Y 
Sv. Jožefa, Haser, Pa 
Sv. Cirila in Metoda, Eveleth, Minn 
Sv. Janeza Krstnika, Wenona, 111 
Vitezi sv. Mihaela, Youngstown, O 
Sv. Petra in Pavla, Bradley, 111 
Sv. Lovrenca, Cleveland, Ohio 
Sv. Jurija, Etna, Pa 
Sv. Janeza Evang., Milwaukee, »?'"> 
Sv. Frančiška, Cleveland, Ohio 
Sv. Nikolaja, Steelton, Pa 
Sv. Barbare, Irwin, Pa 
Sv. Jožefa, Great Falls, Mont 
Srce Jezusa, St. Louis, Mo 
Sv. Antona Pad., Goff, Pa 
Sv. Antona, Pad., Ely, Minn 
Sv. Jurija, Toluca, 111 
Sv. Barbare, Springfield, 111 
Vitezi sv. Martina, La Salle, 111 
Marije Vnebovzete, Forest City, Pa 
Marije Pomagaj, Chicago, 111 
Marije Pomagaj, Waukegan, 111 
Matere Božje, So. Chicago, 111 
Marije Sedem Žalosti, Pittsburg, Pa 
Sv. Alojzija, Fleming, Kans 
Marije Sedem Žalosti, Trimountain, Mich. . 
Marije Čistega Spočetja, So. Lorain, Ohio . . 
Sv. Srca Marije, Rock Springs, Wyo 
Sv. Antona Pad., Joliet, 111.. 
Sv. Alojzija, Mohawk, Mich 
Sv. Petra in Pavla, Etna, Pa 
Sv. Cirila in Metoda, So. Omaha, Nebr 
Sv. Petra in Pavla, Rankin, P a . . . . . 
Sv. Barbare, Pittsburg, Pa 
Friderik Baraga, Chisholm, Minn 
Marija, Zdravje Bolnikov, Cumberland, Wyo 
Sv. Alojzija, Broughton, Pa 
Sv. Barbare, Kaylor, Pa 
Sv. Barbare, Mount Olive, 111 
Sv. Treh Kraljev, Rockdale, IU 
Sv. Jurija, Sunnyside, Utah 
Sv. Cirila in Metoda, So. Lorain, Ohio 
Novi Dom, Newark, N. J 
Sv. Jožefa, Milwaukee, Wis 
Marije Čistega Spočetja, Pueblo, Colo 
Sv. Ane, New York, N. Y 
Sv. Genovefe, Joliet, 111 
Sv. Družine, Aliquippa, Pa 
Sv. Jožefa, Barberton, Ohio 
Sv. Srca Marijinega, Barberton, Ohio 
Sv. Jožefa, Ely, Minn 
Sv. Roka, Denver, Colo 
Marije Milosti Polne, Steelton, Pa 
Sv. Veronike, Kansas City, Kans 
Sv. Pavla, Little Falls, N. Y 
Marije Pomagaj, Rockdale, 111 
Sv. Ane, Forest City, Pa 
Marije Pomagaj, Little Falls, N. Y 
S v- Jožefa, Rock Springs, Wyo 
Sv. Ane, Brdgeport, Ohio 
Sv. Jakoba, Gary, Ind 
Sv. Martina, Mineral, Kans 
Sv. Ane, Waukegan, IU 
Sv. Barbare, Etna, Pa 
Marije Pomagaj, So. Omaha, Nebr 
Sv. Pavla, De Kalb, IU 
Marija sv. Rožnega Venca, Aurora, Minn . . . 
Sv. Roka, Frontenac, Kans 
Sv. Ime Marije, Ironwood, Mich 
Sv. Ane, Indianapolis, Ind 
Sv. Cirila in Metoda, Gilbert, Minn 
Sv. Družine, Willard, Wis 
Sv. Ant. Pad., Aurora, Minn 
Sv. Ane, I.a Salle, 111 
Sv. Rozalije, Springfield, IU 
Sv. Jurija, Lansford, Pa 
Sv. Janeza Krst., Joliet, IU 
Sv. Cirila in Metoda, Sheboygan, Wis 
Sv. Valentina, Beaver Falls, Pa 
Sv. Jožefa, Cleveland, Ohio 
Marije Pomagaj, Rankin, Pa 
Sv. Jožefa, Bridgeport, Conn 
»v. Ahacija, Tooele, Utah 
Sv. Ane, Cleveland, Ohio 
Sv. Družine, Indianapolis. Ind 

!I-__Mihaela, So. Peering, 11» 
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1014.70 $ 
2098.50 

799.20 
481.90 
732.50 

1930.10 
672.00 

85.00 
293.10 

1664.25 
274.20 

1162.20 
904.65 

1211.15 
158.10 
286.40 
518.80 
218.60 
162.40 

2067.90 
1559.10 
1781.15 
353.70 
825.10 
422.25 
107.10 
663.70 
500.10 
614.05 
574.60 

1258.50 
295.00 
228.45 
411.95 
342.55 

1369.25 
260.40 
450.50 

1124.65 
426.10 
372.20 
970.50 
556.95 
403.45 

1176.70 
300.50 
554.30 
160.90 
874.60 
392.75 
620.35 
167.55 
329.50 
222.70 
162.20 
442.3*5 
152.65 
434.75 
318.15 
338.60 
428.00 

1095.35 
632.65 
540.35 
809.25 
639.40 
579.00 
467.75 
182.10 
226.10 
625.20 
270.10 
472.55 
90.90 

624.20 
231.80 
684.10 
295.35 
557.95 
283.20 
435.55 
294.05 
148.15 
204.40 
496.10 
280.00 
212.30 
426.25 
191.20 
236.55 
118.65 
576.50 
366.30 
142.50 
415.65 
169.50 
120.20 
283.05 
228.80 
309.20 
247.05 
129.60 
210.45 
318.20 
160.60 
87.00 
94.30 

385.55 
237.25 
125.40 
108.45 
315.00 
164.45 
149.30 
78.65 

166.10 
84.40 

127.80 
429.75 
160.90 
224.45 
112.90 
64.05 
69.05 

110.30 
98.10 
63.30 

15.00 
17.50 
5.00 
1.00 
4.50 

13.50 
3.00 
1.00 
2.00 

10.50 
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3.50 
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1.50 
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2.00 
5.50 
2.00 
3.50 
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1.00 
6.00 
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1,00 
4.00 

.50 
2.50 
2.50 

3.00 
12.00 
4.00 
2.00 

17.00 
3.50 
1.00 
1.50 
1.00 
1.00 
6.00 
1.00 
4.00 
1.00 
7.50 
1.50 
7.00 
1.50 
4.50 
1.50 
4.50 
3.50 
1.00 
1.00 

11.50 
2.50 

.50 
5.50 
7.00 
4.50 
3.00 
2.00 
5.00 
1.00 
1.50 

.50 
4.00 
1.50 
1.50 
1.00 

2.00 
1.50 
2.00 

2.00 
1.50 
.50 

1.00 
2.00 

.50 
1.00 
2.00 
2.00 
2.00 
4.50 

12.50 
2.00 
2.50 
2.00 

1.50 
1.50 
9.00 
6.00 

40.00 
55.00 
17.00 
3.00 

27.00 
47.00 
15.00 

5.00 
10.00 
33.00 
2.00 

15.00 
17.00 
12.00 

4.00 
2.00 
3.00 
2.00 

44.00 
8.00 
4.00 
1.00 

36.00 
13.00 

17.00 
7.00 

11.00 
10.00 
37.00 

5.00 
7.00 

13.00 
11.00 
32.00 
8.00 
8.00 

10.00 
10.00 
14.00 
45.00 
11.00 
1.00 

17.00 
1.00 

28.00 
2.00 

21.00 
16.00 
21.00 

5.00 
16.00 

2.00 
12.00 
3.00 
8.00 
6.00 
1.00 

10.00 
56.00 
19.00 
6.00 

45.00 
19.Q0 
8.00 

11.00 
6.00 
4.00 

30.00 
4.00 

20.00 
3.00 

33.00 
5.00 

31.00 
5.00 

21.00 
6.00 

11.00 
13.00 
2.00 
9.00 

37.00 
9.00 

10.00 
29.00 
17.00 
20.00 
9.00 
7.00 

16.00 
6.00 

11.00 
1.00 
5.00 

16.00 
6.00 
9.00 
4.25 

7.00 
12.00 
11.00 
3.00 
4.00 

11.00 
8.00 
6.00 
6.00 
8.00 
3.00 
2.00 
8.00 
4.00 
5.00 

13.00 
38.00 
10.00 
20.00 

9.00 
22.00 
16.00 
24.(X> 
35.00 
12.00 

7.50 
9.00 
2.50 

.50 
2.50 
6.75 
1.50 
.50 

1.25 
5.25 

.25 
1.75 
2.00 

.50 

.75 

.50 
1.00 

6.00 
1.00 
.50 

4.50 
1.25 
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20.30 
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41.05 
14.65 
11.95 

174.55 
109.55 
134.05 
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61.40 
26.95 

7.70 
44.55 
34.75 
46.45 
35.65 
86.25 
22.25 
19.20 
28.55 
23.90 
99.95 
18.10 
46.05 
84.45 
30.20 
24.55 
62.10 
53.35 
31.15 
83.75 
21.30 
36.60 
12.30 
72.40 
28.95 
48.00 
14.40 
21.45 
16.60 
10.60 
32.25 
10.30 
33.20 
20.95 
23.15 
30.20 
78.75 
46.10 
40.95 
50.10 
41.65 
38.65 
36.10 
12.70 
15.85 
44.45 
19.85 
33.75 

6.30 
46.00 
14.30 
42.40 
19.85 
37.80 
20.40 
28.05 
21.90 
11.15 
15.15 
35.35 
18.65 
21.00 
33.90 
13.20 
20.60 
11.55 
40.15 
23.80 

8.15 
28.55 
12.75 
8.00 

22.65 
23.25 
21.20 
20.40 

9.10 
15.10 
25.90 

9.75 
7.45 

11.05 
26.40 
18.40 
7.80 

13.05 
24.05 
14.35 
9.80 
7.00 

12.75 
8.1b 

10.35 
31.90 
10.95 
18.30 
6.85 
7.75 
5.40 
8.60 
8.95 
4.20 

159.95 
311.65 

86.90 
75.50 

110.60 
325.20 
100.95 

12.40 
44.75 

262.95 
42.25 
2.00 

141.05 
184.00 
21.75 
45.20 
87.75 
32.25 
24.50 

381.90 
234.25 
268.40 

49.25 
132.60 

1.50 
16.50 
97.40 
73.45 
98.75 
77.00 

190.85 
46.50 
35.25 
65.20 
49.75 

215.05 
36.45 
94.20 

175.45 
65.95 
53.20 

143.50 
111.25 

66.50 
181.85 
42.75 
80.15 
26.25 

156.85 
64.70 

103.95 
32.50 
48.15 
29.00 
22.75 
73.45 
20.90 
72.45 
46.70 
48.75 
65.45 

174.30 
91.70 
88.20 

115.10 
90.05 
81.70 
72.15 
27.50 
43.00 
95.25 
37.75 
74.50 

99.70 
30.50 
99.60 
40.70 
81.20 
44.75 
60.95 
48.00 
21.45 
33.20 
75.00 
39.95 
45.80 
36.30 
30.25 
45.30 
26.50 
87.25 
51.85 
18.45 

26.00 
18.50 
51.20 
48.45 
46.00 
44.45 
19.50 
33.20 

22.25 
16.25 
9.00 

55.95 
40.25 
17.00 
28.45 
52.25 
30.45 
20.75 
15.40 
27.25 
18.75 
25.25 
76.25 
24 .(X) 
39.10 
15.70 

11.50 
19.50 
21.65 

9.50 
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1315.25 
2656.25 

972.80 
599.35 
930.10 

2475.05 
840.50 
109.50 
376.95 

2097.45 
340.25 

1266.75 
1134.15 
1503.20 

191.00 
371.35 
654.35 
287.50 
204.85 

2693.10 
1916.65 
2230.60 

428.40 
1070.10 
468.95 
131.30 
834.15 
629.55 
773.25 
702.00 

1601.85 
371.75 
292.15 
525.70 
443.20 

1728.25 
333.85 
608.50 

1402.80 
553.75 
469.20 

1242.85 
740.05 
511.85 

1477.30 
365.55 
755.05 
203.45 

1134.35 
512.65 
803.55 
221.70 
425.85 
268.30 
199.05 
566.05 
189.10 
554.15 
395.55 
411.50 
544.65 

1424.90 
796.70 
683.25 

1049.20 
796.35 
711.85 
591.75 
230.30 
291.95 
806.40 
338.95 
609.30 
102.20 
883.90 
287.75 
886.60 
364.90 
706.70 
375.35 
543.80 
383.70 
184.75 
269.75 
661.70 
351.85 
289.85 
536.20 
268.15 
369.45 
173.70 
750.90 
475.95 
177.35 
459.20 
209.25 
153.45 
378.90 
310.25 
412.90 
326.30 
158.20 
284.00 
362.85 
207.10 
114.95 
124.35 
483.15 
306.15 
156.95 
157.95 
410.30 
216.75 
183.35 
112.05 
220.90 
119.80 
183.15 
605.90 
213.35 
305.60 
154.45 
93.80 

104.20 
164.65 
181.20 
104.00 

1315.25 
2656.25 

972.80 
598.40 
929.30 

2472.65 
838.15 

. 109.50 
376.95 

2094.95 
339.30 

1266.75 
1132.80 
1503.20 

191.00 
371.35 
654.35 
287.50 
204.85 

2691.70 
1916.65 
1823.70 
427.05 

1070.10 
466.00 
131.30 
834.15 
629.55 
773.25 
700.65 

1600.50 
371.75 
292.15 
525.70 
442.75 

1728.25 
333.85 
608.50 

1401.15 
552.70 
463.50 

1241.80 
740.05 
511.85 

1476.25 
365.55 
755.05 
203.45 

1134.35 
512.65 
803.55 
149.60 
424.60 
224.85 
197.85 
566.05 
188.45 
554.15 
383.15 
411.50 
530.20 

1424.90 
796.70 
683.25 

1048.15 
796.35 
711.85 
494.20 
230.30 
291.95 
805.40 
338.95 
609.30 
102.20 
883.90 
287.75 
886.60 
364.90 
706.70 
375.35 
543.80 
383.70 
184.75 
269.75 
659.40 
349.80 
289.85 
536.20 
268.15 
369.45 
173.70 
750.90 
476.35 
177.35 
457.95 
205.20 
153.45 
378.90 
305.40 
412.90 
326.30 

70.90 
283.30 
362.85 
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306.15 
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216.75 
182.00 
112.05 
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Vsem Slovencem in Hrvatom pripo-
ročam mojo gostilno 

"HOTEL FLAJNIK" 
3329 PENN AVENUE 

v kateri točim vedno sveže 
PIVO, ŽGANJE, VINA IN RAZNO-

VRSTNE DRUGE PIJAČE. 
Priporočam se cenjenemu občinstvu • 

najobilnejši obisk. — Vsi znanci 
in neznanci vedno dobrodošli! 

NA SVIDENJE1 
P. & A. Phone 351-W. 

Geo. Flajnik, lastnik 
3329 Penna A v«. Pittiburf, Pa. 

John Grahek 
... Gostilničar... 

Točim vedno sveže pivo, fino kali-
fornijsko vino, dobro žganje in tržim 
najboljše smodke. 

Prodajam tudi trdi in mehki premog. 

TELEFON 7612. 

1012 N. Broadway JOLIET, ILL. 

GarLdey, Wood & Len n on 
ADVOKATI. 

Joliet National Bank Bldg. 

Oba tel. 891. JOLIET, ILL. 

National Studio 
(R. PAWLOVSKI.) 

515-517 N. Chicago Street, Joliet. III. 

Edina slovanske fotografi}« • 
Joliet«. 

Zmerne Cene. Najboljše delo. 

Joliet Steam Bye Rouse 
3iofessional Cleaners and Dyera 

STRAKA & CO. 
Office and Works, 642-644 Cass 

Oba telefona 488. 

The Will County 
National 

Bank 
of Joliet, Illinois. 

Prejema raznovrstne denarne vloga 
ter pošilja denar na vse dele ivctfL 

Kapital in preostanek $300,006.00 

C. E. WILSON, predsednik. 
Dr. J. W. FOLK, podpredsednik. 

HENRY WEBER, kašir. 

R. F. KOMPARE 
S/L O V E N S K I P R A V N I K 

ADVOKAT 

D V E P I S A R N I 
V So. Chicago, Ills.: 

Soba 218 — 9206 Commercial Ave. 
Telefon: South Chicago 579. 

V Chicago, Ills.: 
Soba 612 — 155 North Clark Street 

Telefon: Randolph 810. 

$397.75 |$295.15 |$ 97.00 |$75,412.95 |$74,597.55 |$1,014.85 |$1.30 

Rojaki, če hočete imeti lepo očišče-
no perilo pošljite ga v edino slovensko 
perilnico v mestu 

WELLNITZ LAUNDRY ! 
106 N. Bluff St., Joliet. 

N. W. tel. 218. Chicago telefon 924. 
Naše delo je izborno. Podpirajte 

domačo obrt! 

Kadar se mndite na vogala 
Ruby and Broadway ne 

pozabite vstopiti v 

M0J0 GOSTILNO 
kjer boite najbolje potUeieni. 

Fino pivo, najboljia vina in tmodke. 

Wm. Metzger 
Ruby *nd Broadway JOLIET 



5527 Paul Cerne 100.00 
3925 Cecilija Marolt 100.00 
1630 John Lakner 100.00 
7538 Josip Zore 100.00 
2772 Marija Janežič 100.00 
17409 Josip Medveš 100.00 
384 Stanislava Čulig 100.00 
2336 Marjeta Švajgar 500.00 
16337 Pavel Repar 250.00 
834 Anton Cijar 100.00 
3246 Franca Požar 100.00 
9216 John Abzec 100.00 
5583 Ana Pirnat 100.00 
15801 Josip Maren 100.00 
2028 Marija Feringar 100.00 
18450 Filip Lugar 100.00 
5718 Alojzij Urbas 100.00 
18151 Frank Kovačič 100.00 
4269 Antonija Kos 100.00 
13983 Frank Platnar 100.00 
17806 Matevž Bezpalec 100.00 
4618 Jelena Samovojska 100.00 
13363 Anton Fritz 100.00 
5473 Marija Cerv 100.00 
6430 Jurij Valečivič 100.00 
7008 Frank Samida 100.00 
17345 Frank Kosmač 100.00 
3226 Simon Medja 250.00 
9741 Josip Hren 100.00 : : 
2907 Julijana Kasorog 100.00 
18496 John Sitar 100.00 
9219 Jakob Gregorič 100.00 
2844 Johana Hafner , 100.00 
3541 Marija Zepuhar 100.00 
4448 Marija Kompare 100.00 
9121 Josip Sprajcar 100.00 
2904 Ana Fabič 250.00 
11432 Anton Rogačnik 100.00 
5047 Marija June 100.00 
1355 John Jadrič 250.00 
14048 Alojzij Brezec 100.00 .'• 
19014 Matija Adlešič 100.00 
5115 Marija Ažman 100.00 
18513 Marka A. Težak 250.00 
5880 Marija Habič 100.00 
19355 Andrej Miller 100.00 
1238 Frank Peshel 100.00 $ 9,800.00 

Izplačana bolna podpora: — 
1663 Paul Staudohar $ 40.00 
6330 Josip Pečaunik 100.00 
788 John Colarič • • • 30.00 
18450 Filip Lugar 20.00 
16140 Anton Jugovič 120.00 $ 310.00 

PODROBEN PREGLED DOHODKOV OD 1. JULIJA DO 31. DEC. 1913. 
Naloženega društvom: 

Za asesment $59,168.05 
Za pristop 428.00 
Za rezervni sklad 1,717.00 
Za vrh. zdravnika 220.00 
Za certf. in charter 157.50 
Za znake 135.80 
Za upravne stroške 4,328.90 
Za poškodnino 8,859.95 
Za bolno podporo 397.75 

Imeli dolga 295.15 
Preveč plačali 1.30 

$75,709.40 

Plačanega od društev $74,597.55 
Imeli kredita 97.00 
Ostali dolžni 1,014.85 

$75,709.40 

SKUPEN PREGLED DOHODKOV IN STROŠKOV OD 1. JULIJA DO 
31. DECEMBRA 1913. 

Preostanek 1. julija 1913.. .$287,516.39 Izplačana posmrtnina $ 56,785.86 
Plačanega od 

društev $74,597.55 
Plačanega za o-

obresti od po-
sojil in vlog. . 5,907.82 

Najemnina dvo-
rane in glav. 
urada 530.00 $ 81,035.37 

$368,551.76 

Izplačana poškodnina . . . . 
Izplačana bolna podpora. . 
Izplačalo za razne stroške 
Preostanek 31. dec. 1913.. 

9,800.00 
31O.0O 

3^05.31 
297,750.59 

$368,551.76 

PODROBEN PREGLED STROŠKOV OD 1. JULIJA DO 31. DEC. 1913. 
Plačana posmrtnina: — 

5187 Ana Kostelec $1,000.00 
3288 Anton Rosemstein 1,000.00 
1498 Johana Jereb 1,000.00 
4616 Josip Gerčar 1,000.00 
6430 Jurij Valečevič 1,000.00 
5466 Franca Derčar, del 600.00 
2021 Anton Matjašič 1,000.00 
891 Josip Sadar, del 225.00 
6708 John Zobec, preost. d e l . . . . t : 850.00 
979 Matija Ferkovič, del 333.36 
13584 Daniel Kordič, del 500.00 
1109 Frank Trampush 1,000.00 
100 John Habinc 1,000.00 
3426 Marija Zupan 500.00 
15933 John Verbič del 287.50 
4147 Angela Šifrer 1,000.00 
4340 Anan Parkelj 500.00 
937 Josip Fabič, del 700.00 
5107 Anton Zalar 1,000.00 
11906 Simon Turk 1,000.00 
8996 Mihael Gabrielčič 500.00 
1961 Marka Zlogar 1,000.00 
3503 Franca Stražišar 1,000.00 
8705 Jurij Živčič, preost. del 500.00 
909 Elizabeta Tome 500.00 
6174 John Berzek 1,000.00 
10643 Anton Mišica, del 150.00 
8224 Frank Ahlin 1,000.00 
3570 Katarina Kamerički, del . 100.00 
18586 Josip Strucelj 800.00 
1653 John Plaveč, del 333.34 
751 John Ostanek 10.00 
1808 Matija Kobetič 1,000.00 
15401 Ferdinand Žalec 1,000.00 
4709 Johana Fink 500.00 
18228 Andrej Runtič 400.00 
1122 John Martinovič $1,000.00 
5084 Franca Poznajevšek 1,000.00 
4407 Frank Mravintz 1,000.00 
4012 Franca Kolar 1,000.00 
6125 Peter Kuzma 1,000.00 
12473 Lovrenc Prepadnik, del 100.00 
12676 John Muhvič, del 100.00 
16829 Anton Bizjak 1,000.00 
19052 John Kos 1,000.00 
1863 Katarina Bukovec 500.00 
736 John Bukovec 1,000.00 
1017 John Skubic 1,000.00 
572 Ana Dobrave 500.00 
3962 Dora Dukovič 1,000.00 
15020 John Mohar 1,000.00 
311 Frank Hren 1,000.00 
19168 Alojzij Mesojednik, del 600.00 
13410 Martin Gazboda, del 600.00 
2297 Frank Medosh, preost. del 400.00 
3579 Marija Ogrin 500.00 
2216 Marija Churozi 500.00 
5926 Marija Panian .'. 1,000.00 
1923 Josip Pibernik, del 990.00 
2608 Marija Seitz (Zaje) del 390.00 
2142 Marjeta Adamič 500.00 
3921 John Dernulc 1,000.00 
1980 Ana Perušek 500.00 
1533 Katarina Jaklič 1.000.00 
3858 Frank Luzar, del ' 500.00 
5181 Matija Hudak, preost. del 850.00 
12772 Frank Fišer, preost. del 900.00 
5135 Rpzi Gril, preost. del . . 850.00 
13343 Frank Bosner, del 266.66 
17365 Tomaž Zitkovič, preost. del 800.00 
4441 Helena Thomas, preost. del 300.00 
10150 John Zabukovec, del 600.00 
15183 Josip Kozjan, del 550.00 
5515 Marija Komin 500.00 
1007 Josip Haramija 500.00 
1811 Matija Mantel 1,000.00 
330 Marka Papič 1,000.00 
8519 Matija Agnich, del 500.00 
602 Matija Grahek 1,000.00 
17183 Josip Brušič, del 100.00 
8871 John Bambič, del 100.00 $ 56,785.86 

Izplačana poškodnina: — 
9604 Josip Stephan $ 100.00 
5415 Uršula Volk 100.00 
11026 John M. Puhek 100.00 
16752 Ignac Denačič 250.00 
15011 Geo. Bene 250.00 
18562 Josip Groznik 100.00 
5381 Franca Berce 100.00 
15209 Anton Lužar 100.00 
6960 Josip Verbos 100.00 
12945 Anton Ipavec 250.00 
3451 Ivana Polončič 100.00 
18475 Anton Kastelec 100.00 
2608 Marija Seitz 100.00 
17097 Matija Skrak 100.00 
4843 Sofija Mrakužič 100.00 
4533 Dora Katkič 100.00 
15638 Ivan Petraš 100.00 
3916 Marija Kosovinc 100.00 
788 John Colarič 100.00 
17414 John Stonich ' 250.00 
6399 Josip Talkovič 250.00 
3048 Dora Hočevar 100.00 
5076 Ana Kovačič 100.00 
3000 Nikolaj Pavlešič 250.00 
2025 Marija Vidmar 100.00 
3658 Julija Mikš '. 100.00 
5355 Ana Kolenc 100.00 
3512 Rozi Levstik 100.00 
15381 John Pavluh 250.00 

Razni drugi stroški: 
Glavnim uradnikom in nadzornikom povrnitev stro-

škov za vožnjo in zamudo časa pri odborovih sejah 
meseca julija 1913: 

Paul Schneller . . . .zamudo časa $ 28.00, vožnja $ 26.32 
John Grahek zamudo časa 16.00, vožnja 
Anton Golobič. . . .zamudo časa 16.00, vožnja 
J»hn Mravintz zamudo časa 24.00, vožnja 27.48 
Geo. Thomas zamudo časa 40.00, vožnja 55.20 
John Pousha zamudo časa 28.00, vožnja 26.96 
August Poglajen..zamudo časa 16.00, vožnja 1.58 

$305.54 $168.00 $137.54 
Plače glavnim uradnikom: 

Paul Schneller, za leto 1913 $300.00 
Frank Bojcu, za leto 1913 20.00 
Mark Ostronich-u, za leto 1913 20.00 
Josipu Zalar, za drugo pol-letje 900.00 
John Grahek-u, za leto 1913 300.00 
Josipu Rems, za leto 1913 50.00 
Martinu Muchitz, za leto 1913 100.00 
Anton Golobiču, za leto 1913 25.00 
Avgust Poglajen, za leto 1913 25.00 
John Mravintz, za leto 1913 25.00 
Geo. Thomas, za leto 1913 25.00 
John Pousha, za leto 1913 25.00 
M. J. Kraker, za leto 1913 10.00 
Geo. Flajnik, za leto 1913 10.00 
Peter Staudohar, za leto 1913 10.00 
Frank Banich, za leto 1913 10.00 
John Žulich, za leto 1913 10.00 
Frank Petkovšek, za leto 1913 10.00 $1,875.00 
John Mravintz-u za zamudo časa po Jednotinih opravkih 4.00 
Dr. Jos. V. Grahek-u za pregled zdrav, preiskovalnih li-

stov od 1. jan. do 30. junija 1913 222.25 
Dr. Jos. V. Grahek-u, za pregled poškodninskih l is t in . . . 62.00 
U. S. Post Dept. za koverte z 2c znamkami 88.00 
Amerikanski Slovenec, za tiskovino od 1. jan. do 28. jun.. 121.09 
A. W. Kerr, Calumet, Mich., za odvetniško delo od 1. 

jan. do 1. julija 1913 1 0 0 0 0 

Za redne stroške v gl. uradu Jed. določeno po gl. odboru 100.00 
Josipu Zalar, za prepis dveh finančnih poročil, za drža-

vo Pennsylvanijo in Michigan 15.00 
Blagajniku povrnitev stroška za knjigo 1.25 
Predsedniku povrnitev stroškov za koverte z 2c znam-

kami $43.44, tiskovina $9.93, poštnina $5.80, kovčeg 
$9.00, za poroštvo $3.00 

Predsedniku povrnitev stroškov za zamudo časa in vožnjo 
iz Calumeta v Joliet in nazaj p« Jednotinih opravkih; 
vožnja $26.28 in zamudo časa $20.00 

Rufus M. Potts, Ins. Supt., za pregled Jednotinih računov 
in ostalega poslovanja po državnih nadzornikih 

Rufus M. Potts, Ins. Supt. za uradne listine in potrdi la . . . 
Glasnik Publ, Co. za tiskovino 
M. J. Kraker, povrnitev stroškov za dobitev postavnega 

dovoljenja v državi Montana 16.1 a 
Rafael-u Zupanec za prepisovanje in vrejevanje članov in 

članic po letih 
Najemnina Safe Deposit Box N'o. 838 
Za električne svetilke itd. v gl. uradu 
Telefon in brzojavi 
Električna razsvetljava 
Express 
Najemnina gl. urada 
\V. W. Gifford, County Treas., davek od Jed. hiše za 1. 1913 
City Collector, davek za vodo 14.43 
Premog l̂.JJO 
Oskrbovatelju Jednotiije hiše od 16. okt. do 31. dec. 1913. 
Popravki pri hiši 

71.17 

46.28 

66.81 
5.00 
6.00 

50.00 
10.00 
17.93 
40.38 
38.34 

4.42 
480.00 

63.72 

35.00 
11.65 

Uloženega na obresti na German National Bank of Allegheny, 
Pittsburgh, Pa 5,000. 

Uloženega na obresti na First Nat'l Bank of Allegheny, Pittsburg, Pa 5,000. 
Uloženega na First National Bank of Laurium, Mich.. 5,000. 
Uloženega na Farmers & Miners National Bank, Forest City, P a . . 5,000. 
Uloženega na First National Bank of Calumet, Mich 5,000. 
Uloženega na First National Bank of Chisholm, Minn 5,000. 
Jednotina hiša 9,000. 
Uloženega na čekovni promet po 2'/i odst. na First National Bank, 

Joliet, III ' 23,160.5 

Skupno denarno premoženje 31. decembra 1913 $297 750. 
RAZPORED DENARJA PO SKLADIH: 

Smrtninski sklad $117,262.71 
Rezervni sklad 174,926.72 
Poškodninski sklad 4,328.70 
Bolniški sklad 57.75 
Stroškini sklad 1,174.71 

Skupaj ' $207,750.5 

Preostanek denarja 31. dec. 1913 $297,750.5! 
Jednoti pripadajoč denar 31. dec. 1913 še ne vplačan 

oziroma vplačljiv: 
Še ne plačani asesmenti od strani društev $1,014.85 
Obresti od posojil na posestvah in zemljiščih 1,463.25 
Obresti od obveznic 450.85 
Obresti od bančnih vlog 242.59 $ 3,171.5 

Skupno denarno premoženje 31. dec. 1913.. . , 
Inventar Jednote: — 

Notranja oprava gl. urada $ 
Shrambe za listine 
2 pisalna stroja (Typewriters) 
Soštevalni stroj (Adding Machine) 
Blagajnica (Safe) 
Pisalna miza 
Miza za pisalni stroj 
Check Protector 
Druge male potrebščine v uradu 
Pečat Jednote 
2 kovčega 
Mineograph 
Zastava 
Mali pečati 
Stiskalnica .' 
Znaki za člane 
Znaki gl. uradnikov 
Knjige, tiskovine in pravila 

.$300,922,1 

432.13 
494.10 
152.00 
266.75 

85.00 
38.50 
29.50 
30.00 
16.80 
18.00 
11.00 
35.00 

153.50 
29.80 
10.00 

177.12 
150.75 

2800.00 $ 4,930.03 

Skupno Jednotino premoženje 31. dec. 1913 $305,852.1 
ŠE NEPLAČANA SMRTNINA 31. DEC. 1913. 

Ime umrlega(e), mesto in država in datum smrti. Neplačana svota. 
John Oblak, Federal, Pa., 7. sept. 1906 $ 300.' 
Marija Rosandič, Pittsburg, Pa., 22. apr. 1907 100.< 
Marija Podobnik, Federal, Pa., 17. sept. 1907 500.1 
Matija Skedel, Biwabik, Minn., 31. dec. 1907 100.< 
Ignac Kaučič, Forest City, Pa., 6. okt. 1908 50.1 
Marija Meden, St. Louis, Mo., 3. nov. 1909 300.1 
Anton Vidmar, Virginia, Minn., 6. okt. 1909 450.1 
Ignac Mišmaš, Pueblo, Colo., 10. nov. 1909 857.1: 
Peter Colarič, Virginia, Minn., 17. jan. 1911 100. 
Frank Tisel, Virginia, Minn., 15. sept. 1911 200.1 
Anton Dolinar, Chisholm, Minn., 23. febr. 1912 200.' 
Frank Karaš, Youngstown, Ohio, 25. maja 1912 1,000J 
Frank Struna, Indianapolis, Ind., 14. sept. 1912 
Barbara Jurkovič, Chicago, 111., 16. sept. 1912 
Barbara Verbos, Chicago, 111., 29. sept. 1912 
Frank Marinšek, Hibbing, Minn., 27. nov. 1912 
John Češarek, Eveleth, Minn., 22. hov. 1912 . . i . . . . . . . 
Uršula Kostrevec, Indianapolis, Ind., 26. dec. 1913 A—I«*M • 
Frank Zore, Butte, Mont , 6. febr. 1913 
Martin Režek, Tower, Minn., 25. febr. 1913 
Peter Berletič, So. Chicago, 111., 15. febr. 1913 
Matija Ferkovič, Butte, Mont., 26. Marca 1913 666.6 
Josip Sadar, Jenny Lind, Ark., 1. aprila 1913 225.0 
John Verbič, Cleveland, Ohio, 31. maja 1913 712.9 
Jožef Fabič, Biwabik, Minn., 10. julija 1913 300.0 
John Plavetz, Calumet, Mich., 10. junija 1913.. 666.6 
Frančiška Derčar, Kansas City, Kans., 20. junija 1913 400.0 
Anton Mišica, Pittsburg, Pa., 9. avg. 1913 350.0 
Katarina Kamerički, Pittsburg, Pa., 3. avg. 1913 4OO.0 
Frank Bosnar, La Salle, 111., 2. sept. 1913 733i 
John Muhvič, Ely, Minn., 6. sept. 1913 900.0 
Lovrenc Prepadnik, Sublet, Wyo., 1. avg. 1913 400.(1 
Bernard Kelin, Milwaukee, Wis., 26. julija 1913 1,000,11 
Jurij Velikonja, Joliet, 111., 9. julija 1913 1,000.0 
Alojzija Butara, La Salle, 111., 11. nov. 1913 1,000.(1 
Martin Gazboda, Allegheny, Pa., 24. oktobra 1913 400.C 
Josip Pibernik, Steelton, Pa., 22. nov. 1913 10.0 
Alojzij Mesojedec, So. Chicago, 111., 10. oktobra 1913 400.0 
Josip Kozjan, Marije sv. Rožnega Venca, 18. nov. 1913 450.0 
John Zabukovec, Marije sv. Rožnega Venca, 18. nov. 1913 400.C 
Marija Seitz (Zaje), So. Chicago, 111., 8. nov. 1913 61O.0 
Frank Luzar, Pueblo, Colo., 10. nov. 1913 500.C 
Josip Mostovar, Virginia, Minn., 27. avg. 1913 1,000.( 
John Bambič, Virginia, Minn., 9. nov. 1913 9,00. 
Josip Kompare, So. Chicago, 111., 20. dec. 1913 1,000.« 

$ 3,905.31 

Skupni stroški od 1. julija do 31^decembr> 1913 $ 

PREGLED DENARNEGA PREMOŽENJA K. S. K. J. 31. DEC 
Na posojilu pri cerkvi sv. Jožefa, Joliet, 111., Lot 1, Block 1, Cas-

seday Addition to Joliet 
Na posojilu pri cerkvi sv. Jurija, So. Chicago, III 
Na posojilu pri cerkvi Matere Božje, Waukegan, 111 
Posojenega na različna posestva in zemljišča na hipoteke 
15 obveznic Comc'l Nat'l Safe Meposit Co., Chicago, 111. po $1,000 
10 obveznic City of Joliet Street Improvement po $1,000 
Obveznice Woodruff Safe Deposit Co., Joliet, 111 
Obveznic City of Waukegan Street Improvement 
Obveznice North Chicago Special Assess., North Chicago, 111.... 
Obveznice City of Joliet Street Improvement 
Uloženega na obresti na Joliet National Bank, Joliet, III 
Uloženega na obresti na Will County National Bank, Joliet, 111.. 
Uloženega na obresti na Joliet Trust & Savings Bank, Joliet, 111. 
Uloženega na obresti na First National Bank, Joliet, 111 
Uloženega na obresti na Citizens National Bank, Joliet, 111 
Uloženega na obresti na Mercantile National Bank, Pueblo, Colo. 

70.801.17 

1913. 

10,000.00 
17,300.00 
2,500.00 

75,250.00 
15,000.00 
10,000.00 
10,000.00 
1,600.00 
5,000.00 
4,000.00 

30,000.00 
20,000.00 
10,000.00 
15,000.00 
5,000.00 
5,000.00 

Josip Leben, Waukegan, 111., 25. nov. 1913 
Josip Brusič, Toluca, 111., 13. dec. 1913 
Nikolaj Mohorčič, Steelton, I'a., 22. dec. 1913.. 
Matija Agnich, Ely, Minn., 23. dec. 1913 
Matija Kočcvar, Bradley, 111., 5. dec. 1913 
Frank Cvar, Pueblo, Colo., 5. dec. 1913 
Frank Troj, Wenona, 111., 23. dec. 1913 
Martin Oplotnik, Fleming, Kans,, 30. dec. 1913 

1,00°.' 
900.1 

1,000.' 
500J 

1,000.1 
1,000.1 
1,00® 
1,000/ 

še neplačana smrtnina $30,461 
Na podlagi pravil stran 28. člen 3, točka J, zadržano izplačilo 

posmrtnine:: 
16528 Gregor Korošeč, Chisholm, Minil., 18. maja 1913 1.000J 

Skupno neplačana smrtnina : $31 
Opomba; Vzrok netzplačjla je, ker v nekaterih slučajih so dediči 

v stari domovini in niso še vposlali pravomočnih pooblastil; ne-
kateri dediči so nedoletni in nimajo še postavnega varuha; v neka-
terih slučajih so listine prepozno dospele v gl. urad, da bi se 
zantogla smrtnina pred zaključkom računa izplačati in posmrtnina 
za člana Gregor Korošeč-a, je bila pridržana vsled nepravilne iz-
povedbe starosti ob času pristopa v Jednoto. (Glej pravila člen 
3, stran 28, točka J.) 

Neplačana poškodnina , $ 
Neplačana bolna podpora , 
Glasilo Jednote za leto 1913 
Naročnina glasila dr. tajnikov 
Neplačana tiskovina 
Vrh. zdravniku za pregled zdrav, listov 
Vrh. zdrav, za pregled poškod. listin in mali stroški 
Drugi neplačani dolgovi 

,461.' 

j 

400.<xl 

200.0 
127.0 
84.5* 

220.0 
118.0 
90.r 

Skupni dolg Jednote 31. dec. 1913 $ 32,711 
Po odštetju vsega dolga, ostane čistega Jednotinega premoženja 

31 decembra 1913 $273,141.' 
Prestojcče računsko poročilo gl. uradnikom in nadzornikom K. S. K. Je® 

note na sejali dne 12., 13. in 14. januarja 1914«bratski predloženo v potrdilo. 
J O S I P ZALAR, gl. tajnik K S. K. Jednote. 

PAUL SCHNELLER, ANTON GOLOB1TSH, 
gl. predsednik. AUGUST POGLAJEN, 

J O H N GRAHEK, J O H N MRAVINTZ, 
blagajnik. GEO. THOMAS, 

J O H N l 'OVSHA, nadzorniki 

The Trustees of the G. C. S. C. U. of U. S. A. have declared upon oalh 
above statement to be true and correct to the best of their knowledge 
belief. Subscribed and sworn to before me this 15th day of January 1VH 

JOSEPH KLEPEC, Notary Pub 


